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B u d a p e s t,  augusztus 1.
(8.) Ami oly távol van minden banali

tástól, mint gróf A p p o n y i Albert tegnapi be
szédje, ahhoz nem  közeledhetünk banalitás- 
pal. Nem konstatáljuk tehát újra, hogy gróf 
Apponyi Albert megint nagyon szép beszédet 
mondott. Az ö tegnapi szónoki sikere nem 
csupán belső tartalm ánál fogva értékes, 
hanem annál a jelentőségénél fogva is, ame
lyet a magyarság nemzetközi pozíciójára 
nézve képvisel; viszont a beszéd belső tar
talma minden szónoki sikertől és politikai 
jelentőségtől elvontan is gazdag anyagot 
szolgáltat az elmélkedésre.

Gróf A p p o n y i tegnap a  kulturnemzetek 
törvényhozóinak gyülekezetében egy nagy
szabású iniciativával jelent meg, amelynek 
sikerében szinte alig lehet kételkedni. És 
ez a siker oda van nőve nemcsak A pponyi 
nevéhez, hanem  a m a g ya r  névhez. Az in
terparlamentáris szövetség m a g ya r  csoport
jának a kezdeményezéséről van sző, amely, 
ha beválik, akkor Magyarország ott lesz 
a béketörekvések élén, a modern hala
dás, felvilágosodottság, hum anizm us küzdői
nek első harcvonalában. Már maga egy ilyen 
iniciativa is annyira gyarapítja nemzetünk 
erkölcsi javait, hogy a kezdés maga is ha
zafiul érdem. A kezdés módja pedig a maga 
merészségével épp úgy kiválik, mint belső 
igazságával é3 nagy meggyőző erejével.

Csak olyan előkelő szellem, amilyen gróf 
Apponyi Albert, m erhette azt, hogy annak az 
illusztris gyülekezetnek mondja minden ke
rülgetés nélkül azt a keserű igazságot, hogy 
az interparlamentáris unió nem az a hatalom, 
amelynek lennie kellene, hogy céljainak eléré
sére a siker kilátásával törekedhessék. És az 
Ítéletnek nem  közönséges bátorsága és biz
tossága kellett ahhoz, hogy ezt a tételt az 
igazi okaira visszavezethesse. Gróf Apponyi
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Maneellené, nogyvennyolc esztendői 'valam ikor na
gyon csinos lőhe tett; móg most is szép, szolid őz-szemü ; 
a haja ziirü, szőke, s csak a  halántéka körül szürkül egy 
kissé; a>ka iido, foga m ég ép, egészséges).

Az abbé, huszonkilenc esztendős.
Bucién, huszonhét esztendős.
Albert, huszonnégy esztendős.
Mancclloné, az abbé és Lucien a kandalló előtt ül, 

Albert az ablaknAl áll, s a  komor novem beri egot nézi, 
amelyen a szól biborszogélvü fekote íe lh ő se t korgot. Négy 
éra van, a nap éppen leáldozik.

A t abbé: Ma tehát korábban ebédelünk, 
mama ?

Maneellené: Igen, hat érára rendoltem meg 
az ebédet.

A t abbé: Nem zavarja ez Mancollo urat?
Maneellené: Nőm, mostoha atyátok ma Pá- 

risban ebédel.
A t abbé (a kezét dörzsölve): Pompás 1
Lueien: Nekem, fájdalom, csak egy pilla

natnyi időm van már csak, kedves mama, mert 
nyolc órára a Jourdaiu-boulevardra kell mennem 
egyik betegemhez.

Maneellené: ó  1 Éppen most jöttél s már tá
vozásról beszólsz?

A t abbé: Úgy van anyám, ha  az orvosi a 
betege várja, akkor kötelessége . . .

Maneellené: Igazad van, do . . .  (Alberth*^.)

Főszerkesztő:
V É S Z I  J Ó Z S E F .

Felelős szerkesztő : K iadja:
B R A U N  S Á N D O R .  A SZ E R K E S Z T Ő S É G .

Albert, akinek egész közpályája a par
lam entben gyökerezik, ott, a parlam enti 
férfiak nemzetközi sokadalmában merte is, 
tudta is bizonyítani a parlamentarizm us álta
lános hanyatlását, a  parlamenteknek az igazi 
népakarattól való eltávolodását, amely legfőbb 
oka annak, hogy a béke érdekében való par
lamenti akció nem lett ellenállhatatlan ha
talommá. Ennek a  tételnek a merészségével 
csak az igazsága vetekszik; és csak ez az 
erősen átérzett igazság magyarázza meg azt 
a merészséget, amelylyel Apponyi tételét ott, 
azon a helyen és azzal az alkalommal fel
állította.

De erre az igazságra csak reá mutatott 
Apponyi, mélyebben nem  foglalkozott vele, 
csak éppen annyira, amennyire szükséges 
volt, hogy a béketörekvések szervezésének 
hiányát kimutassa, s a  hiány betöltésének a 
módját megjelölje. Hatalmas szárnyalással, 
ellenállhatatlan meggyőző erővel m utatta ki, 
hogy a parlamentek és a népakarat közt 
levő távolság áthidalásának melyik módja az, 
amely mindenütt egyforma hatékonyan érvé
nyesíthető. Kimutatta, hogy a parlamenti béke
törekvéseknek eredményes folytatása csak úgy 
remélhető, ha kapcsolatba hozzák egy állandó, 
mindig és m indenütt müködö erővel, mely a 
közvéleményt vezeti és idomítja, mely a tö
megek gondolkozásával szakadatlan érintke
zésben v a n ; mely a  nép lelkét megterméke
nyíti és a saját gyarapodását is onnan me
ríti. A sajtó ez a hatalom, a sajtó ez az erő. 
A sajtó az a megbízható közvetítő, , amelyen 
át a parlamentek még mostani dekadenciá
jukban is megteremthetik és állandóan meg
őrizhetik a néppel való kontaktust; amely 
biztos hidat épit a közhatalom ősforrása és 
az annak gyakorlására hivatott orgánum, a 
törvényhozás között.

A sajtó legmagasabb hivatásának való
ságos apoteózisa volt gróf A p p o n y i beszéde. 
És bárm ilyen gyönyörű volt is a szónoklat

Reményiem, neked nincs olyan kötelezettséged, 
ami rögtön elszóiit?

Albert (az ablak felöl): Nem, kedves mama, 
az egész estém szabad.

Szünet, M aneellené elmélázva bámul a lángokba; 
hirtelen oda fordul az abbéhoz, m intha a rra  szánta volna 
rá  m agát, hogy valamit mondjon neki, hanem  hirtelen el
p iru l, lesüti a  szem ét és hallgat.

A t abbé: Nos mama, miről van szó? Mind
nyájunknak azt írtad, hogy jőjiünk ma el,, mert 
fontos mondani valód van. E ljöttünk, s szívesen 
m eghallgatunk. Miről van hát szó? (Kenetteljo- 
scn.) Szólj, lessük szavadat!

Lueien (az abbéhoz): Csak nem öltesz papi 
arcot a  mamával szemben is. Szinte olyan lát
szatja van a dolognak, mintha gyóntatni akar
nád. (Szelíden Maneollenéhoz): Nagyon közei 
vagy a tűzhöz, mama, agyon égeted az arcodat; 
jöjj, ülj ide. (Megfordítja Maucollenó székét, háttal 
a tűznek.)

Albert (az ablakot kopogtatja): 0  nézzétek 
csak, nézzélok csak az eget! Nézzétek azt a 
rózsaszínű felhőt itt alul . .  . azt h ite tn é  az em
ber, hogy valami óriási Íbisz. Nézzétek, hogy 
kiemelkedik az a csodálatosan könnyed madár a 
zöldes tónusú szürke háttérből.

abbé (oda se nézve): Igen, ez nagyon 
csinos lehet.

Lueien (megfogja anyjának a  k ezé t): Mit 
akarsz mondani nekünk, kedves mama ?

Maneellené (erőltetéssel): Kedves gyerme
keim 1 Mint már meg is Írtam, egy újságot kell 
feltárnom előttetek, do ez . . .  olyan kínos, hogy 
ig az án . . . .  (akadozik, elpirul és olyan zavart 
lesz, hogy a szomo könnybe lábbad).

A t abbé: Ha az, amit mondanod kell ne
künk, ennyiro kényes természetű, akkor jobb
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nak az a része, amelyben a világbéke gon
dolatát a szkeptikusok és •gunyolódők ellen 
megvédelmezte; bármily klasszikusan szép 
volt is hatalm as filippikája a  háború ma
gasztalóival szem ben; és bármily csodá
latos és megkapó is az az apostoli 
hit, amelylyel a  béketörekvések diadalát 
h irde tte : mi azt a nagy szempontot becsül
jük benne legtöbbre, amelylyel megjelölte 
a sajtó hivatását e magasztos törekvések 
szolgálatában.

Éppen mostanság, mikor nemcsak ná
lunk, nemcsak szórványosan, hanem minden
felé és egyre erősebb rendszerességgel jelent
keznek a sajtóellenes áramlatok, fokozottabb 
értéke van egy ilyen nyomatékos vallomás
nak, ilyen erővel és szépséggel teljes állás- 
foglalásnak, amely igazságot szolgáltat az 
igazságok hivatott védőjének, az igazságtala
nul üldözött, botorul félreismert sajtónak.

A közszabadságnak természetes oltalma- 
zója a sa jtó ; minden közszabadság közt 
ezért legbecsesebb a  sajtó szabadsága, amely 
a többinek mindnek biztosítéka. A közszabad
ságok ellen Európaszerte elhatalmasodó ellen
séges áram latoknak természetes célpontja te
hát a sajtó, amely az Írott szóban levő, 
semmivel össze nem  mérhető hatalmat, a 
nyilvános ellenőrzés hatalm át legteljeseb
ben, legigazabban képviseli. Sajátságos, hogy 
éppen a nyilvános ellenőrzés másik orgánuma, a 
parlamentarizm us az, amelynek körében leg
inkább jelentkezik a sajtóellenes áramlat. Ez 
a jelenség is általános, ez sem szorítkozik 
egy országra, épp úgy, m int a parlamenta
rizmus dekadenciájának többi tünete. Ahol 
a parlamentarizm us hanyatlóban van, ott 
m indenütt kényelmetlen a sajtónak korlátlan 
ellenőrző hatalma. Ez fedi fel a betegséget, 
ez ostorozza a bűnöket, ez akadályozza meg 
a beteg szervezet ártalm as m unkájának zavar
talanságát. És a  beteg parlamentarizmus nem  
veszi észre, hogy ez a kegyetlenül éber ha-

volna tatán, ha  először csak egyikünkkel kö
zölnéd . . .

Lueien: Például veled ?
A t abbé (szelíden): Igen, velem.
Lueien: Te mindig azt hiszed, hogy a sek

restyédben vagy. (A vállát vonogatja).
Albert (oda hagyja az ablakot): Az íbisz 

szétfoszlott, most akár egy kutya lábak nélkül, 
most . . . Mennyire melankolikus az erdő, ha 
olyan kendőzöttnek látszik, m int valami öreg
asszony . . . fázom! (A tűz elé térdel, anyjának 
a lábaihoz.)

Maneellené (kezét Albert vállára téve): Bi
zonyára emlékeztek arra, kedves gyermekeim, 
hogy öt hónappal ezelőtt beteg voltam ?

Lucien (keserűen): Igon. Ks arra is emlék
szem, hogy férjed nem akarta, hogy én ápol
jalak  . . .

Maneellené: O Lueien, Maneollenek semmi 
som lett volna ennél kedvesebb, csakhogy utón 
voltál és . . .

Lueien: Haza hívhattatok volna. De végre 
is hagyjuk ezt, úgy se használ már semmit! Hi
szen nem én ápoltalak?

A t  abbé: Ha Mancolle u r jobbnak látta, 
hogy a tudomány egyik fejedelme gyógyítsa 
anyánkat, ezt én csak természetesnek tartom és 
semmi okod sincs, hogy ezért bosszankodjál.

Albert: A tudomány egyik fe je d e lm e i.. .  
Aki olyan, m int valami hülye I Cadro doktor a 
gyógyíthatatlan hülye hatásával van az em
berre.

Maneellené: Cadro doktor az én esetembon 
rettenetesen tévedt. . .

Lueien: Hogyan? Diagnózisa valami belső 
bajról, máj- vagy vesebajról sz ó lt. . .  Betegséged 
talán még nagyobb?

Lapunk mai száma tizenhat óidat
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talom, amelynek szemét bekötni, száját be
tömni, kezét lefogni nem lehet: nem ellen
sége, hanem  becsületes szövetségese, nélkü
lözhetetlen segítőtársa. A sajtó parlament 
nélkül elképzelhető, sőt teljesítheti is hiva
tását, van is rá példa, hogy ott is, ahol nincs 
parlament, van népakarat, mert van sajtó; 
és ott, ahol a parlament nem képviseli többé 
az igazi népakaratot, a sajtó az, amely mégis 
ébren tartja ezt és kifejezésre is juttatja. Ellen
ben parlament sajtó né'kül egyszerűen elkép
zelhetetlen. Abban a pillanatban, amelyben a 
sajtószabadságot eSbrölnék, a parlamentnek 
Is ki volna mondva a halálos Ítélete. Olyan 
igazság ez, amelyet a parlamentek nálunk is, 
másutt is gyakran elveszítenek a szemük 
elöl. Gróf A pponyi Albertnek nagy érdeme, 
hogy erre az igazságra olyan ellenállhatatlan 
ékesszólással ráterelte a parlamentek figyel
mét. Eléggé fel sem becsülhető szolgálatot 
tett ezzel a parlamenteknek. Szolgálatot tett 
vele a sajtónak is. És hogy éppen a világ
béke ügyével kapcsolatosan világította meg 
azt a nagy igazságot: ezzel soha el nem 
évülhető szolgálatot tett az egész emberiség 
legszentebb érdekeinek.

B E L F Ö L D .

Ofen-Pjsth.
B u d a p es t, augusztus 1.

A székesfőváros tanácsa ma megkapta a 
választ Heqedüs Sándor kereskedelmi minisztertől 
arra a tölter esztcsre, melyben a tanács a bécsi 
impertinoncia ötletéből miniszteri rendeletet sür
getett, hogy a magyar királyi posta a kézbesítés 
megkísérlése nélkül küldjön vissza minden Ofen- 
Pesth jelzésű levelet. A kereskedolmi miniszter 
válasza a nemzetközi postai egyezmény betűié
hez és szol eméhez tartja ugyan magát s ebből a 
szempontból a sürgetett rendeletet nem is he
lyezi k ili’á-ba. Azt mondja, hogy a posta nem 
ekoskodhatik, a postának minden valahogy kéz
besíthető levél kézbesítését meg kell kísérelnie. 
S a mini-zter válasza még's kicléqitö. Egyenes 
áirei»wa van uqyanis benne, hogy a magyar pub
likum mit esinálon a bécsi impertinencia s 
minden vele rokon töret,vés esetébon. Ne fo
gadja el a leveleket. Azt pedig, hogy nem 
fogadja el, meg is okolhatja a pub'ikum. 
Csak jegyezze föl a visszautasítás okát a külde
ményre. A postát pedig már utasította a mi
niszter. hogy az igv vis«zautasi ott leveleket

Bancetlmc: Én Istenem . . . hát . . .  ne
kem . . .  ne em . . .  (Elfordítja a fejét, hogy Lucien 
szemét el örülje.)

Latién és at abbé: Mama 1
Albert: Kodves anyám 1
Boncaimé (uralkodva m agán): Amióta tu 

dom, hoey n.jrői is van szó. azóta sem aludni, 
sem enni nem tudok, órákhosszat ülök mozdu
latlanul eay helyben és mindig csak az az egy 
gondol it k ínozott: Mit szólnak majd gyermekeim I

Albert'. Kedves, kis anyáin, nem velünk, ha
nem nia.addat kell törődnöd, csakis magaddal 1 
Ha ez a nyomorúságos Cadro tévedő,t, más or
voshoz kell fordulnod, például Lucien tanárá
hoz . . .  az nagyon ügyes és nem sarlatán . . . 
U g y e  Lucien 1

Lacién: Igen, d e . . .  (elgondolkozva néze
geti az anyját.)

B á n d in é  (egész testében remegve): Én ol 
akartam . . .  én nem tudtam rászánni magamat, 
hogy ’ egmondiam nektek, de Mancelle kívánta. 
„M-q leni mondanod fiaidnak, meg kell nekik mon
danod 1“ És arra Írtam n e k te k . . .

A t abbé-. Ezt helyesen tetted, anyámI De 
most már szólj, mi a betegséged? Férfiak vagyunk 
és keresztények; isién segítségével maid elvisel
jük a  valóságot, bármilyen fájdalmas legyen is. 
Es még ha helyesnek is bizonyulnak aggodal
maid, akkor sem vészit lük el minden reménysé
günket . . .  A mi Urunk sokkal irgulmasabb, 
semhogy ilyen kitűnő anyát Kiragadjon gyermekei 
szeleteiéből.

B a n d im é  (élénken): Ugy-o? Ugy-e? E lis
meritek T Jó anyátok voltam mindig? Minden 
hat ozás nőikül odaadtam nektok egesz ifjúságo
mat. Huszonkét esztendő óta, amióta atyátok 
meghalt, egoszen két év előttig egy percre sum

küldje vissza föladásuk helyére. Szóval: a mi
niszter sajnálja, hoey a  nemzetközi egyezmény 
mogköii n kezét, de legalább könnyít a szivén 
és amikor tartaléktdanul elitéli a bécsi imper- 
tincnciát, egyben direktívát is ád a publikum
nak, hogy mit csináljon és mit c sinálhat A kö
zönség most már kétségtelenül szabadabban 
fogja haragját kimutatni s még az a téves hit 
sem fogia visszatartani, m intha a kormány talán 
rossz néven venné, ha a közönség önérzetes is 
mór lenni.

A miniszter érdekes válasza ogcsz terjedel
mében igv hangzik :

Leheten helyeslem a tandrs hatafiae elidrd- 
sdt, hogy a magvar korona országai székes- 
fővárosa törvényes magyar elnevezése hasz
nálásának érvényt szerzendő, az osztrák szé
kesfőváros tanácsától. Budapest székesfőváros 
tanáosához OfinPeslh elnevezéssel intézett 
levelet visszautasította. Kétségtelen ugyanis, 
hogy a székesfővárosnak joga van követelni, 
hogy törvénybo iktatott nevén nevezzék és 
hc’yes, ha e loqdt síi oraan oyalcorolja akkor, 
amidőn ez elnevezésnek mellőzése nyilván
valóan szándékosan tőitént.

A tanácsnak ama kérelmét azonban, hogy 
a magyar királvi postát az iránt utasítsa, 
hogy az Ofen-I’esth cimü leveleket a kézbe
sítés megkísérlése nélkül föladásuk helyére 
visszaküldje, sajnálttomra nem teljesíthetem. 
A nostH u ry aris  szállítási intézménv, amelvnek 
föladata az, hogy a gondiiira bízott küldemé
nyeket minél gyorsabban rendeltetési helyükre 
juttassa és azt k it címzettiének kézbesítse. 
E  feladat teljesítésében a világ minden pos
taintézetének az a helyes trtrokvéso, hogv a 
m óg leghiányosabban c mzetl küldeményeket 
is közvetítse. A posta szállítási gondtaira 
bízott küldeménynyel a kézbesítésig csal; a 
föl-dó rendelkezik s a postának nincs joga 
ahhoz, hogy va'amely küldeményt a kézbe
sítés megkísértő-e nélkül föladása helyére 
visszatereljen, ba a e im rat hiányossága mi
a tt a rendel etési helyet megállapítani, vagy 
a címzett nevét, kilétét kibetüzni, kinyomozni 
képtelen. A fenforgó esetben azonban a posia 
e körülményt he 'y á lló an  nem indokolhatná.

Bar magom is hitem, hoqtt stdvdékoesdg foroq 
fönn, mbg som teremthetek oly precedenst, 
amely az 1888. ju ius 30-án kötött osztrák- 
magyar posta- és távírda egyezmény és a 
W ashingtonban 1897. junius 15-én kötött 
ogyetemes postaszerződésben v á l la l t  kötele
zettségeinknek meg nem lelel. ezek teljesí
tése iránt kételyt tám aszthatna és a gondos
kodásomra bízott szolgálati ágnak, sőt a köz
érdeknek is árthatna. Ily körülményeit kö
zött a magyar posta nincs jogosítva arra, 
hogv az U'tn Pesth cimü küldeményeket a 
kézbesítéstől kizárta. Az érdekelt címzett 
szabna válisitdsdra kell tehát bttni, hogy a kér
déses eirau küldeményt el'ogud a, vagv jogá- 
i an álló rendelkezéséhez képest visszau asitsa. 
Utóbbi t-etben senbadsáqában áll a címzettnek,

valtam ei tőletek, csak érteteu éltem. M ondjátok., 
mondjátok . .  . így volt ?

Lacién : Igen . . .  igen I
Aiandlené: Es ti tudjátok az okokat, amiért 

újra (érihez mentem és Manoelle-lel másodszor 
hazas ági a léptem. Húsz esztendő nagy idő, de 
ez a a tt az idő alatt mind g csak tiszteletteljes 
vonzalmat mutatott irm tam  és csak most nyilat
kozott, amikor már mindannyian önállóak volta
tok és többé nem volt rám szükségetek. Ugy-o, 
meg vagytok győződve arról, hogy ez a házas
ságom egy öreg, hódoló baráttal csupán . . .  a 
viszonyok rendez^so végett történt? Ugy-e, nem 
kételkedtek anyátokban?

A t abbé (komolyan): Mi tisztelünk téged I
B a n d im é :  Ti t i s z t e l . . .  Ó istonom I Iste

nem! De mit gondoltok majd ezután rólam, mit 
szóltok majd ? (Tenyerébe rejti az arcát)

Lucien (keblére vonja): Ne sírj anyám, sze
retni lógjuk gyermekedet.

A t abbé (elképpedve): Gyermek? Erről van 
hát szó ?

(Manccllcné fejét Lncien v il l ira  ha jtré  nem felel, s 
csak mind hevesebben sir.)

Ail/ert'. Micsoda? Hiszen ez ezerszer jobb, 
m int valami betegség. . .  Én már azt gondol
tam, h o g y . . .  Gyermek? Hiszen ez kodvesI Má
sodik ifiuságod nyílik meg, második ifjúságod 
lösz, meg lo sz szépülni, kedves kis mamáin I . . .  
S na kis lány lesz, Ptneachera kerosztoijük, 
mivelhogy tavaszszal születik meg.

Baacellmé (könnyoin át mosolyogva) : Költő I 
(Rendkívül szelíden esdeklő hangon): Hát semmi 
megbotránkoztató! nem találtok oonno . . .  Nem 
tarttok ueve’ségesnok? És nein gyűlölitek maid 
ezt a betolakodó jövevényt, egy öreg asszonynak 
a  gyermekét, aki iljeu  későn érkozik?

hoey küldeményének wtstaulasitási okát a kül
deményre tólp gyeire.

A posta a oiiuzetto rendelkezésének meg
felelően az ilv visszautasított küldeményt a 
kézbesít hetetlenségi ok jelzésére a nemzet
közi posta-egvezménybon mogállapitoit meg
felelő .nem  fogadta el“ — ,refuse“ jelző cé
dulával ellátva fSladdsa helnére tisszai illái.

Úgy n székesfőváros tanácsa, mint a kö
zönség az Ofen-Peslh jelzésű levelekkel szem
ben a insstautasitels joqával élhet; a magyar 
királyi posta pedig utasítva van, hogy a cím
zettek által el nem fogadott ily leveiekot 
fönt jelzett módon kezelve, föladásuk helyére 
visstaküldje.

K Ü L F Ö L D .

Itália gyásza.
B u d a p e s t,  augusztus 1.

Olaszország meggyilkolt királyának ravatala 
felé néz még ma is egész Európa népe. A tenge
ren túl dühöngő háborúk s a világ apróbb-na- 
eyobb eseményei feledve vannak. Európa még 
ma sem ocsúdott föl abból a szörnyű mogdöbbo- 
nésből, amelyet a monzai gaztett híre okozott.

Olaszország mélységes gyászában tisztelettel 
osztoznak a nomzetek s azok az elvétve elhangzó 
szavak, amelyek pártpolitikai célokra akarják föl
használni ezt a borzalmas gaztettet, sehol sem 
találnak visszhangra. Mert kétségtelen ma már 
az, hogy Umberto király anarkista összeesküvésnek 
lett áldozata, s minden iel arra mutat, hogy Brosei 
eszköze vnlt csak önnek a szörnyű összoesküvé-nek. 
Az az eldobott fegt vor.amelyot a tett színhelyén ta
láltak s amelyre Carnot megö’etésének datuma volt 
vésve, szintén ezt igazolja. Azon a revolveren, 
melyből a gyilkos golyók a király szivébe, fúród
tak a dicsőült királynénk ollen elkövetett merény
let napjának dátuma van felírva. Ilyen fegyvere
ket pedig csak szövetkezett gonosztevők horda
nak magukkal, olyanok, akik a  gyilkolás nap
jait ünnepnapnak tartják . Kétségkívül helyes 
utón jár tehát az olasz rendőrség, mikor most 
Bresoi cinkosait kutatja.

Az olasz nomzet ezalatt mélységes gvászszal 
állja körül szorotett királya ravatalát. Rómában, 
Milanóban s a legtöbb városbnn bezárták az üz
leteket s nagv gyászkerotes feliratok hirde'ik a 
lutto nazionalet, a nemzeti gyászt. A tometésről 
még nem intézkedtek, előbb bevárják Viktor 
Emclnuel megérkeztét, kínok jelenlétében fogták 
lölbontani Umberto végrendeletét. Ha a végren
deletben nem lesz valamely különös in'.ézkodés 
a temetésről, úgy a halottat szombaton Ró-

Lutien (megbatottan) : Szeretni lógtuk, ezt 
esküvel lovadotn neked I (Az abbéhoz): No abbé, 
itt az alkalom, hogv hivatásodat a családban 
g y a k o ro ld ...  Megkeresztelhe'sz egy kis fickót, 
oktathatod a vallás dolgaiban. Ez csak kedvedre 
való? Mii

A t abbé (megindu’tnn és méltósággal): n a  
a mama rám bízza a gyermeket, akkor vigyázni 
fogok apró lelkére és Isten szoretetébon és irgal
masságban fogim  nevelni.

Al'ert: Én periig versekro fogom tanítani, 
mihelyt beszélni tud; olső mondata alexandrinus 
kell, hogy legyen.

Lucien : Gunyversedből, a .H alott v í z ő r 
ből ? Az atigha neki való lösz?

Albert-. Addig külön az 6 számára Írok majd 
egy mesét rimtelen versekben.

Mancellmé (sírva is, nevetve is): ő  gyerme
keim, kedves gyermekeim I Milyen jók vagytok 
til Milyen jók! (Sorra öleli nagy fiait, azután 
megint csak Lucien vállára rejti arcát és egészon 
halkan suttog.)

Lucien: Jöjj, jöjj mama, légy jó k e d v ű . . ;  
Fordítsd felénk az arcodat s nevess, csak egy 
icike picikét nevess! Ártani fog neked, ha sírsz . . .  
Hát sommiképpen som akarsz nevetni ? így . .  . 
i g y . . .  látod, ugy e most már megy a dolog? 
(csillapítja, m int valami kis lányt.) Látod?

B and im é'. I g e n . . .  igen, to orvos. (Lucien 
egy szénre segíti, aztán veszi a kalapját.) Hál 
v.sszavonhatatlanul megy, Lucien ?

Lucien: Mennem kell. Holnap újra eljövök. 
(Megöleli Manceilenét). A viszontlátásra, ho lnap( 
(Kőzet fog a testvéreiről és elmegy).

Albert: Tudod-o, mit mondott épp most att 
abbé?

Mancelleni: Nos?
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mába szállítják és héttőn örök nyugalomra a 
Panteonba viszik.

A holttest.
Milánó, angnsztns 1.

A király holttestét tegnnp délután boncolták föl 
Erba, VereeUi és Savio orvosok, a milánói törvény
szék két tagjának jelenlétében. Az orvosok konsta- 
tálták, hogy a legveszede mesebb sebet az a golyó 
okozta, amely a baloldali negyedik borda alatt ba’o’t 
be a a király szivét keresztiilturta. Veszedelmes v«1t 
az a golyó is, amely a balkulcs-osont fölött fonó
dott a testbe. A golyó széttépte a nagy ütőeret 
s még most is benn van a hasban, A harmadik 
golyó a jobb tüdő alatt fnródott be. Valamennyi 
golyó jobbról baira ér előírói hátrafelé ment. A 
vérzés oiy erős volt, hoqy még a halotti szemlén 
is vér folyt a sebekből, A ra~v hősé- ’niatt már meg
kezdődött a föloszlas p rtc  Tszusa, amelyet az orvo
sok ugv akarnak föltar .óztatni, hogy a holttestet 
jéggel megtöltött állvánvra tettek, azonkivül szubli- 
mátuinba mártott lepedőkbe takarták e hat villamos 
legyezővel folytonosan friss levegőt nrasztanak rá. 
Az orvosok addig nem akar’ák bebalzsamozni a holt
testet, amíg Viktor Emánuel király nem látta. Az uj 
király ideérkozése ntán fogjak Ponse-Kolonbo és 
Quinoio orvosok bebalzsamozni a holttestet. .A ki
rálynő óbaja szerint senkit sem boosatanak a holt
testhez. a ma Monzába érkezett katonatiszteknek, 
akik ^eboesattatást kértek, a királyné azt izente, hogy 
igen köszöni hüsé/nyilatkozatukat, de a fájdalom e 
pillanatban arra kéri ókét, hogy álljanak el kérésüktől.

Milánó, augusztus 1.
A meggyilkolt király holttes.ót a hálószobában 

teszik ravatalra, amelynek falát áttörték, hogy na
gyobb helyet kapjanak. Ferrari kardinális érsek ma 
délelőtt az itteni templomban gyászmisét mondott. 
Tegnap este kilencedfel órakor nagy mozgalom tá
madt. Va.amennvi templom harangba megkondult 8 
óriás tömeg tódult a gyászistentiszteletre. A népet 
útja a rendőrségi kaszárnya mellett vitte el. A tömeg 
itt megadott s ökölbe szorított kezét fölemel'e és szi’- 
kozódva, átkozva mutatott egy második emeleti rá
csos ablakra, anol a merénylőt fogva tartják. 11a a 
néptől függne, u ty  minden bizonvn -al kivégeznék a 
gyilkost, de az olasz büntetőtörvény 117. szakasza szerint 
a halálbüntetést, még a visszaeső gonosztevőkre sem lehet 
alkalmazni. A törvény csupán az életfogytig való gálta- 
rabságot ismeri n még a király ellen elkövetett gyil
kosságért sem tesz kivételt. Ebben az esetben legföl
jebb annyiban lógják a büntetést keményebbre szabni, 
hogy Bresoi az első nyolo esztendőt m agánzajá
ban tölti.

Róma, augusztus 1.
A római községtanáos Fi&íor F.mannel király 

elé avval a kéréssel áruit, hogy Emberto király holt
testét hozassa Kómába. Az uj király valószínűleg 
teljesíteni fogja ezt a kérelmet s remélhető, hogy a 
bottestPt szombaton hozzak ide.

Albert-. Sziveden innék meg ma egy üveg 
pezsgőt a jó hir örömére.

Az abbé (tiltn kozva): Még ólmomban sem 
jutott volna az eszembe — egyáltalában nem 
gondoltam rá. Szegény Albert, hogy tudsz így 
hazudni?

Man&Venő: Hazudni? Csak gonoszkodott. 
Drága gver ekeim, kaptok pezsgőt, s mindent, 
amit csak kívántok.

Az abbé: En bizony nem iszom.
A/for': Annál jobb, legalább a te részed 

is nekem jut.
Az abbé-. Hogy becsipjél? Azt már nem 

engedem.
A/óprf: Azt akarod tán mondani ezzel, hogy 

részeges vagyok ?
•4z ahht-. Csak jobbnak lalálom, hogy eről

tessem magamat és r  rsékelton én is igyam.
Albert: Jezsuita !
Ae al/'A: Ne sértegess 1
Mannhcne: Nektek mindig van valami civa

kodni való oki
Ae abbé: De csak ostobaságon veszünk ösz- 

sre, komoly doigokban mindig egyetértünk. Csak 
az imént tapasztalhattad, amikor a kis fiúról 
Tolt SZÓ.

Albert: Nem kis fiú, hanem kis loány, aki
nek 1 érvén he lesz a neve.

Ae o/fó: [la az isten is akarja, férfi lesz a 
Syerak és 7/t/a-mMenak lógják hívni.

d 'á r f  (gúnyosan): Ilyac nthe I Szép kis névl
Ae abbé (akinek a tőjébe szőa.k a  vét) : Akár 

82ép, akár nem . . .
, A teob.iledny (belépvo) t Asszonyon", tá
lalva van!

Beme, augusztus 1.
Verdi azt a megbízást kapta, hogy a teme

tésre requiemet komponáljon. Minthogy azonban 
I érdi megbetegedett, valószínűleg Mascagnit fog

ják mogbízni e megtisztelő föladattal.

Az özvegy királyné.
Margit királyné fájdalma megrenditőer kör

nyeződre. A borzasztó pillanat óta, amelyben a gyil
kosságot megtudta, folytonosan a király halottas szo
bájában van. Néha hallgat, mintha megadná magát 
végzetének, de máskor meg szivettépő Jajgatásban 
tör ki s ilyenkor ezt kiáltja:

— Miért nem követeltem, hogy itthon marad
jon? Miért nem tilt ittam meg neki, hogy az ünnepre 
elmenten ? Hatarozatlan sejtelem gyötört éa szinte 
ösztöns7«rüen kértem, hogy maradjon, de ó mégis 
elment I

Mikor tegnap a főhercegek megérkeztek, a 
királyné igy szólt hozzájuk:

— Amióta a világ áll, nem követtek el ily 
szörnyű bűntettet. Olyan jó ember volt 8 úgy szerette 
népét, mint senki más.

A gyilkos.
Bime, augrr—tus E

Hír szerint üresei tegnapi vallomásai nem 
záriák ki a lehetőségét annak, hogy a gyilkos
sággal mienk bírták mén. Azt hiszik, hogy a gyil
kosságot Pattersonban határozták el.

Eresei elismeri, hogy Párisb iu  volt, de ta
gadja, hogy ott anarkistákkal jött volna össze.

Rio Marinában Elba szigetén tegnap letar
tóztattak egy (?«in<ava(ii Salvadoré nevű embert, 
aki Brescivel jött vissza Amerikából és vele 
Párisha ment, hogy egy anarkista gvülésen részt 
vegyen. Több levelet és öt anarkistának az arc
képét találták nála ezzel a fölirattal: Büntettek. 
Azonkivül elkoboztak tőle egy levelező-lapot, 
amely Qiniavalht julius 8-ára össze:övetelre hivja 
Firenzébo, ahová el is u tazo tt Quintavallit a 
porto-ferrajoi börtönbe vitték.

Ivreában tegnap letartóztattak egy Lanner 
Antonio nevű embert, aki Brescivel és egy asz- 
szonvnval jött vissza Amerikából. Hogy mit ke
resett Ivreában, azt nem tudják. Ezek a letartóz
tatások megerősítik azt a g y an ú t hogy az eláss 
király össteesküvésnek lett as áldosata.

Ml .no, augusztus 1.
Olaseorstdq ós Amerika több városából adatokat 

jo'ontenek üresei előéletére vonatkozólag. Ezek
ből az adatokból össeeesküvésre lehet következ
tetni. Azok az értesülések azonban, amelyoket 
a kormány kapott üreseire és a vele kapcsolatos 
összeosküvésre vonatkozólag, igen regényes szí
nekben vannak szerkesztve. Ha tény az össze
esküvés, akkor az csak a legutóbbi napokban 
Pratóbon vagv Milanóban keletkezhetett.

Hogy minő eszközökkel dolgozik a folfor- 
gatópárt. erre vonitkozulag szolgáljon a követ
kező adalék:

A La ürianea szocialista lap hotek óta 
ismeretlen célra gyűjtött. Az adakozások a kö
vetkező címekre folytak be:

Társak kötött-. Azt akarjuk, hogy a zsinóro- 
j zott távoeeék Monzából, 30 eentimes.

Fehérítő: El inonzából a medaiUonos emberrel,
! 10 eentimes.

M ónii, augusztus 1.
Mindenütt fe legelik azt s kérdést, hogy miképp 

leheted olv könnyen áldozatává a király üresei 
merényletének. A rendőri közegek arra hivatkoznak, 
hogy a király egyenesen meo ittotta nekik a feltűnő íel- 
ügyeletet. Mielőtt Vmberto király a végzeles estén a 
tornaünnepé yen meg'dent, a bizotts tg több tagja 
rendezgette az érmeket, eközben a király által ado
mányozott aranyerem a tőidre esett. Ezt látva az 
egyik tag, fölkiál’o tt:

— Ez rossz isti
E meg egvzésre mindenki mosolygott, később, 

azonban elismertek, hogy ez egyszer igaz volt a 
óslat.

Bresoi vasárnap este még szállásadó ánál, Rossi- 
nénál vaosnrázolt, azonban étvágytalansága feltűnt, 
a mit ő a nagy bőséggel mentett. Vaosora után a 
tornaünnepélyre ment s egy líráért heiyet váltott 
magának. Egyik szomszédtat megszólította, kitől azt 
kérdezte, hogy a király gyakran van-e Monzában s 
a uóp szereti-e?

A válasz után eltűnt a tömegben.
A gyilkos Fzármazasárs vonatkozólag újabb 

részlelek derüllek ki.
A gyilkos osBladis azelőtt vagyonos volt, ké

sőbb szondán minnoniikét olvosziettek. A család többi 
tagta mind monarchikus érzelmű, osafc a gyilkos lett 
anarchista E miatt több alkalommal oivódott is fivé
reivel. A gyilkost huszonkét eves korában izgatás 
miatt, huszounarom avas koriban baióság ellőni erő

szak miatt elitélték. Ezut n Amerikába ment, ahol 
három évig tartózkodott.

A múlt napokban a gyilkos Milanóban evy asz- 
szonynál lakott, akinek 4 líra 29 oentesimit előre ki- 
flze'ett. Szallásadónéja azé őtt teletonosné volt, de 
1893 május hivanan. a milánói felkelés alkalmival 
elboosaloiták. Enne! az asszonynál evolt és viszonyt 
is akart vele kezdeni.

M dón később Bossinéhos ment, akkor már igen 
elegáns volt, aranyórát, gyémántgyűrűt viselt es egy 
meglehetősen nagy bőröndöt hozott n arával, melybe 
mindenféle finom ruha és toalett-tárgy volt csoma
golva, Itt nagyon öntudatosan lepett tel és azt mondta 
hogy Amerikából hazatérve a párisi világkiállítást is 
meglátogatta.

A matt vasárnap üreseit egy kÍ3 vörös leainynyel 
látták, akivel nagyon élénken és behatóan tárgyalt. 
Ez az ^ismeretlen Brescivel Rossinénál ‘atalkozott ős 
előbbi háziasszonya, Rámol,a asszony is látta őket 
Az ism ereti'! azt mondotta, hogy ő is Amerikából 
jött s Bresoi kertére háziasszonya ót is ott tartotta.

Csütörtökön délután 1 órakor az ismeretlen min
ők nélkül eltávozott, előbb azonban egy levelet irt 
s Bresoi öt a vasútra kiserte és egyedül tért vissza 
lakására.

Pénteken üresei szintén elutazott Monzába. E sze
rint tehát bizonyosra vehető, hogy üreseinek bűntársa 
is mit,

Milánó, angnsztns 1.
A gyiikns most már beismerte, hogy egv barát

jával jött Milnrőba, aki azonban a merénylő.ben nem 
veit részt és akit nem Devezott meg. Most mar töb
ben emlékeznek arra, hogy a vasárnapi tornaüi no- 
pély alatt két égvén látszólag vitaba boo=atkozo‘.t 
egymással, de mint most már hihető, csak azért, 
hogy eltereljék a rendőrség figyelmét.

Kém., angnsztns 1.
Ivreában letartóztatták egy Lanner nevű 

trienli egyént, kiben azt az egyént remélték meg
találni, nkivel üreseit Monzában együtt látták. 
Ez a feltevés azonban valószínűleg téves, mert 
Porta Ferrnoban letartóztattak egy Quinterole nevű 
egyént, kiről I izonvos, hogy ő tért vissza Brese’- 
vel Amerikából. Quinteralánál őt anarkista arc
képét találták, továbbá egy julius 8-áról kelt 
levelezőlapot, melyben Ftorenzben találkára hív
ják. Val színű, hogy a levelezőlap elküldője üresei.

A Messaqenmak azt jelentik Jorkóból, hogy 
az ott letartóztatott L a m n r  valószinüleg azért 
jött el a Lipvölgybe, hoqy a Oressomagba készüli 
Margit királynőt ott megölje.

Monza, augusztus 1.
A monzai rendőrség a következőket jelenti:
A tornaegyesüieti teremnek egyik páholyá

ban, amely szemben van azzal a páholylyal, ahol 
a király ült, egv revolvert találtak, melynek fogó
jába Carnot hal la napjának dátuma volt bevésve. 
A gyilkos revolverén ellenben Ertsébet királyné 
meggyilkolásának napja van feltüntetve. A rend
őrség ebből is azt követkéztől!, hogy Umberto 
király meggyilkolása összeesküvés eredménye volt.

A lőügyész ma kihallgatta ZJreícü, ki a leg
szemtelenebb magaviseletét tanúsítja. Arra a 
kérdésre, miért követto el a  bűntettet, azt fe
lelte :

— Micsoda bűntettet? Amit fn esel Fedtem, 
nem bűntett, hanem tett.

üresei tagadja, hogy Parisban lőtt volna és 
hogy cinkosa lenne.

A gyilkost éjszaka Milanóba vitték. Ciniku
san nevetgél, eszik, iszik, tréfálkozik és filozofál 
a király halálán.

Beme, augusz'ns 1.
Országos feltűnést kelt, hogy most kitudó

dott, hogy egy reggio-emillici kiszolgált rendőr- 
hivatalnok több ízben figyelmeztette a római 
rendőrséget, hogy Umberto és Vilmos német esástár 
ellen anarkista merénylet készül. Vasárnap ezt a 
figyelmeztetést oz illető megismételte és roppant 
sürgősnek jelezte a megteendő óvintézkedése
ket, de mivel az illetőben a rendőrség csak 
egy koldust látott, figyolmeztetéséro rá se ho- 
dori tettok.

New York, augusztus 1.
A pattersoni gyárakból az összes olasz munká

sokat elbocsátottak. Patterson jelentékeny gyarváros, 
abol Cmoágón kisül a legtöbb anarkista tartózkodik. 
Ezek már többször sztrájkra bírtak * seiyem-zövőnet. 
Az olasz teiop fciosiuy ugyan, de a legveszedelme
sebb elemekből ahkulL Az ottani olaszok eroietüeg 
Carboni .Speroniitoi szemeltek ki a kiralygvilko-sagra, 
de ez oz emner összeveszett egy munkáste, nyelővel 
s előbb őt, aztr.n magét töltő agyon. Az o aszok azlan 
Bresoit biztak meg a gyilkosság elkövetesevel. Benső 
baratja gróf ilontetesi, a patlersoni olasz anarkisiák 
feje sokáig tárgyalt mindkettőjükkel. Azt mondják*
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bo?y Bresoi mindig szorgalmas, nyugodt és magába 
sárköz i t ember volt. Bizalmas barátjai előtt mindig 
rendiiviil szélső nézeteket vallott. A vasárnapokat 
rendese  llobokenbon töltötte, ahol felesége és gyer
meke van.

Bóma, augusztus 1.
B'ttei lüzérhadnagy, a gyilkos testvérbátyjs, 

.táviratil i r felajánlotta a hadügyminiszternek tiszti- 
bojtiát. Valószínű azonban, hogy a miniszter e sze- 
rencsétlen derék katonatisztnek, ki a lega'acsonyabb 
fokról küzdötte fel magát, meg fogja engedni neve meg- 
válto:ta‘ását és megtartják a hadseregben.

A hadnagy egy újságíróval szemben, aki a ne
vén szólította, igy kiáltott fe l:

— Az ég szerelmére, ne szólítson nevemen. 
Legjobban szeretnék a föld alá bújni.

Eresei hadnagy, a gyilkos testvére, a század 
leggyávább tettének nevezi öoose merényletét és azt 
mondja, hogy testvérétől, akirőt azt hitte, hogy még 
Amerikában van, régóta nem kapott hirt. Hozzátetto, 
hogy ha tanúnak idézik a bíróság elé, meg fogja 
mutatni, mennyire becsült a tiszt esküjét.

Bóma, augusztus 1.
A csapatok eskütétele megrendítő látvány volt. 

Az esküt Casortábsn (Nápoly mellett) Bresoi Angelo 
a k’rálygyilkoa testvére is letette, aki hadnagy a 10 
tüztrezredben, 40 éves és közlegény volt, 1889-bon 
nevez'éfc ki hadnagvgyá. Angelo kijelontette. hogy 
őt ez az eset annyira megrendítette, hogy leköszön 
rangjáról és tettesen visszavonul a nyilvános élettől. 
A gyilkos — fivére szerint — azelőtt igen .jó fin 
volt, mióta azonban az anarkista tanokkal foglalko
zott, engedotlen lőtt. Midőn Amerikából értesítette 
hozzátartozóit, hogy haza jön, fivére irta neki, hogy 
csak maradjon helyén,

Milánó, augusztus 1.
Ma az ignzságügyminiszter számos szená

torral és prefektussal érkezett Monzába. Minthogy 
a milánói államügyész súlyosan megbetegedett, 
az igazságügyminizzter a gyilkos elleni vizsgálat 
vezetésével a római ügyészt bízta meg. A vizs
gálatát Milánóban fogják tovább vezetni, m int
hogy a gyilkost a múlt éjjel Milánóba hozták. 
Az átszállítás minden incidens nélkül ment 
végbe. Katonaság távol tartotta a közönséget a 
a monzai fogháztól.

A milánói esküdtszék előtt megindítandó 
pert gyorsan fogják keresztülvinni. A törvény
szék egv elnökből, két biróból és az ügyészből 
fog állni.

Milánó, augusztus 1.
Az egész olasz rendőrség lázas tevékenysé

get lo 'ytat, hogy Brescinek kétségtelenül létező, 
de eddig még ismeretlen bűntársait kipuhatolja. 
Leginkább Brescinek azt a barátját keresik, aki 
még az utóbbi napokban a gyilkossal együtt volt 
és a merénylet elkövetéséig közelében maradt. 
Tegnap megállapították, hogy mindketten monzai 
idézésük alatt többször egy tejcsarnokban meg
fordultak. Még vasárnap délben is megjelent mind
kettő a tejcsarnokban, tél hat órakor este pedig 
csak az ismeretlen egyedül jelent meg ott. Fagylal
tot evett és csakhamar távozott. A tejcsarnok 
birtokosának állítása szerint Bresci barátjával ide
gen nvelven, valószínűleg angolul beszélgetett.

Tegnap esle Milanóba számos külföldi rend
őrügyünk érkezett.

Eddig itteni anarkisták lakásán két ház
kutatást tartottak, de nem találtak semmi gyanús 
Irományokat. Milanóban eddig nyolc embert tar
tóztattak le, köztük Carlo Colombot, akinek laká
sán egy C'abatro nevű anarkistát is találták, aki 
csak az imént ült le egy másfélévi fogházbün
tetést. E zt is letartóztatták. Azt is megállapítot
ták, hogy Bresci még egy nappal a gyilkosság 
elkövetése előtt egy nővel nyitott kocsiban kocsi- 
kázott a monzai parkban.

M ila n o ,  augusztus 1,
Most már konstatálva van, hogv Umberto 

király Ssezeaküvésnek esett áldozatul. Bresci fivé
rét és nővérét Pratoban letartóztatták.

Az orvosok kiielentették, hogy a holttestet 
nem balzsamozzák be addig, míg az uj király 
Monzába nem érkezett. A holttest feloszlása na
gyon előrehaladt, miért is csak annak konzervá- 
sát fogják végrehajtani. A temetés Rómában lesz a 
Pantheonban nagy katonai pompával.

F e r t ő  F e r a jo ,  a u g u s z tu s  1.

Mikor ma reggel Quinlavallit letartóztatták, Rio 
Marissá lakossara átkozódások közt megnkarta őt 
linehelni, A rendőrség csak bajjal tudta őt a log- 
házba vinni.

Berlin, augusztus 1.
Eresei királygyilkosról New Yorkból a kö

vetkező hirek érkeztek:
Brescit az év április havában egy nest- 

hobokani anarkista gyűlésen Umberto király

meggyilkolásával bízták meg. Brosoi május 22-én 
családja visszahagyásával a Gas?ogno nevű fran
cia gőzösön elhagyta New Yorkot. A spanyol 
anarkisták közlönyének kiadója kijelentette, hogy 
Bresoi az övék, dó a királyt nem az anarkizmus 
ölte meg, hunom a zsarnokság.

Bresci felesége egv interviewolő előtt kije
lentette, hogy férje nem józan eszii és hozzá
tette, hogy magaviseleté ugyan mindig különös 
volt, de erőszakosságra nem mutatott soha haj
landóságot. Kis leányunkat a legnagyobb gyön
gédséggel szerelto. Hogy anarkista és azzal a 
szándékkal jár, hogy valakit mogöljön, azt ne
kem soha so mondta. Csak három nappal ezelőtt 
kaptam tőle Milánóból lóvéiét, melynek tartalma 
semmivel se árulta el, hogy ily sötét terv végre
hajtása olőtt áll. Bresci engem, aki születottame- 
rikai vagyok, itt vett feleségül. Férjem jó neve
lésben részesült és lágy és érzékeny kedélyű 
volt. Mind a mellett meg vagyok győződve, hogy 
férjem, ha tettét előro megfontolt szándékkal és 
másokkal egyetértve hajtotta végre, bűntársait 
soha se fogja megnevezni.

Ezek a közlemények megegyeznek más ér
tesülésekkel, melyek londoni olasz körökből 
származnak. Bresci ismételt n hosszabb ideig volt 
Londonban és m a rk is tá k k a l érin tkezett. M indig 
volt pénze. Akik ismerték, mind megegyeznek 
abban, hogy Bresci külső megjelenésére és mű
veltségére nézve fölülmúlta a közönséges mun
kások értelmi nivóját.

A Vatikán.
Milánó, augusztus 1.

ferrari kardinálisnak Margit királynénál tett 
látogatását igen élén1, fáviratváltás előzte meg a 
Vatikán, a minisztérium és a monzai udvar kö
zött. A kardinális hivatalosan értesitotte a ki
rálynét a pápa mély részvétéről. Ebhez a láto
gatáshoz fontos politikai következtetéseket fűznek. 
Ferrari a királynéval való beszélgetés után, amely 
húsz percig tartott, bement a halottas szobába, 
ahol a holttest mellé térdepelt és imádkozott. Az 
érsek intézkedett, hogy jövő vasárnap a milánói 
székesegyházban nagyszerű halotti ünnep legyen.

Monza, augusztus 1.
Margit királyné tegnap valamivel nyugod- 

tabb veit s ő maga tett intézkedéseket. Ferrari 
kardinális látogatása igen jó hatást tett reá. A 
királyné elolvasta az ezrével érkezett táviratokat, 
amelyből sok vigasztalást merített. A kardinális 
vnlamenyi parókiájának körlevelet küldött, amely
ben a borzasztó bűntettet kárhoztatja s gyász
misét rendel ol. Ilire  jár, hogy az udvar e! akarja 
adni monzai birtokát. Milanóban tegnap nagy 
monarkista tüntetés volt, amelyen sok ozer órabér 
vett részt, akik azt k iáltották:

— Evviva Vittorio Emanuele! A basso i 
boxeri italiani 1

A külföld részvéte.
Az olasz király temetésére való intézkedé

sekre vonatkozó jelentésekkel kapcsolatban azt 
írja 1öbb lap, hogy a gyászünnepélyen a magyar 
honvédség is képviselve lesz és pedig báró fehér
várt/ Géza honvédelmi miniszter személyében. 
Amint illetékes helyről értesülünk o híresztelés 
a valóságnak nem felel meg.

Isohl, augU8?.tU3 1.
Mindezideig még nem határozták el, hogv 

melyik főherceg fogja ő felségét az olasz királv 
l temetésén képviselni. Tokintettel arra a közeli 
’ rokonsági kötelékre, moly a  két uralkodóházat 

egymáshoz tűzi, valószínű, hogy Raincr főherceg, 
ki Umberto király anyjának a fivére, fogja ő fel
ségét képviselni.

Az udvari gyász — hír szerint — annyi 
ideig feg tartani, m int annak idején I. Vilmos 
n Amct császár és Hí. Sándor cár halála alkal
mával. Az udvari gyászról szóló jelentés holnap 
vagy holnapután jelenik meg.

Béoa, julius 31.
Gróf Goluchowtki külügyminiszter Vittelból kon

doleált Viscont-Venosta olasz kiilügyminisztornok és 
ennek utján Viktor Emánuel királynak. Azonkívül 
részvétét fejez'e ki gróf Nigra bécsi olasz nagy
köve. nek, a római osztrák-magyar nagykövetet pedig 
utasította, hogy az olasz kormánynak fejezze ki a 
közös kormány részvétét.

München, augusztus 1.
Luilpold régens-herceg részvéttáviratot küldött 

Margit királynénak, báró Crailshein bajor miniszter- 
elnök tegnap a bajor kormány nevében kondoleált 
az olasz ügyvivőnek. A müncheni kftzségtannos mai 
ülésén Brunner polgármester a polgárság megootran-

kozáeát és részvétét tolmácsolja. A városi hatóságok
küldöttséget monesztenek az olasz követségre rész
vétük kifejezéso végett. Az erlaugeni 19. gyalogezred, 
amelynek főnöke Umberto király volt, küldöttséggel 
1 gja magát képviseltetni a temetésen.

B e r l in ,  julins 31.
Híre járt, hogy Vilmos császár maga megy el 

Kőmába Umberto király temetésére. Ezt a hirt nem « 
erősítik meg.

Berlin, augusztus 1.
Vilmos császárnak Viktor Emánuel királyhor 

in’ézett távirata igy szól:
Mólyon megrendülve nemes atyád, szere

tett, benső barátom és szövetségostársam 
halálán, gyászom kifejezésével őszinte és forró 
jókívánságaimat küldöm uralkodásodhoz.

Álljon mindörökké az a barátság, amely 
házainkat és népeinket atyád uralkodása a la tt1 
egyesítette.

Emléke őrökké belő lesz vésve szivombe..
Vilmos,

Berlin, augusztus 1.
A Eordd. Alig. Ztg szerint Fífmoí császár Mar

git királynéhoz a következő táviratot intézte :
Borzasztóan megrendülve királyi férjed

nek, az én hü barátomnak és szövetségesem
nek halála áital a császárnéval együtt, leg
mélyebb legbelsőbb részvétünk k itejezését 
küldöm. Lovagiasan, vitézül és híven, mint 
katona a haremezőn esett el Umberto király, 
m int áldozata amaz ördögi törekvéseknek, 
amelyek az isteni és emberi rendelet elpusz
títására irányulnak.

Az isten vigasztaljon mng kimondhatatlan 
fájdalmadban, az erősítse meg fiad karját, 
hogy a jogart és kardot népe üdvére, Olasz
ország dicsőségére és jólétére hordozhassa. 
Felejthetetlen férjed emléke kiolthatatlanul 
fog tovább élni szivünkben.

P é t e r v á r ,  augusztus 1.
Az orosz lapok egyhangúlag fejezik ki fel

háborodásukat és részvétökot Umberto király 
meggyilkolása felől. A vezércikkek kiemelik 
Umberto tiszta, nemes jellemét, aki soha senkit 
sem bántott s minden tekintetben példányképe volt 
nemzetének. A visszapillantásokban azonban, 
melyet Umberto uralkodására vetnek, úgy tünte
tik  töl a hármas seövetséqét, m int Olaszország va
lamennyi kalamitásának végzetes okát, s né
melyik lap nyíltan utal arra az eshetőségre, hogy 
III. Viktor Emánuel király most majd ki fogja 
vezetni Olaszországot a hárm as szövetség vészes 
hínárjából.

London, agasztus 1.
A folsőház ülésén Salisbury az Umberto király 

halála alkalmából Viktória királynőhöz intézendő 
folirat megokolásában uio*. említette, hogy az utolsó 
fél szazad alatt három köztársasági elnököt és két 
uralkodót öllek meg. Ez ^m csak  azért borzasztó 
dolog — mondotta a miidí-zíer elnök — mert Anglia 
szimpátiát érez azok iránt a népek iránt, amelyeket 
a merényletok sújtottak, hanem azért is, mert az em
beri elvetemültségnek iszonyatos örvénve tárul az 
ember elé és a közel jövőben az emberi társadalom 
legfőbb érdekeit fenyegeti. A monzai rémes tettre 
nem adott okoi Umberto király, aki tősgyökeres 
olasz volt, aki örökös gonddal őrködött Olaszország 
fölött és mindenben szive .i.élvéből együtt érzett né
pével. Ez az ember volt az, akit egy titkos társaság 
kiszemelt s akit a parancs engedelmes végrehajtója 
könyörtelenül talált. Ez a gyilkosság sora politikai 
tettnek, sói i mngánboszu müvének nem tekinthető, 
hanem egyes-ogyediil a beteges hírvágyra, a modern 
társaságnak erre az átkára vezetendő vissza. Ennek 
a beteges vágynak gá‘nt kell vetni, mert különben a 
társadalom létét fenyegeti. Nem akarok ezúttal az 
orvoslás módjairól beszélni, ha egyáltalán van mód 
ennek az állapotnak az orvoslására, de nem haboz
tam soha sem kimondani azt a nézetemet, hogy e 
büntettek tekintetében az emberi társadalom téved, 
ha könyörü etet gyakorol.

A fölira'ot a miniszterelnök beszéde után elfo
gadták.

Az Alsóházban Balfour, a kincstár első lordja 
hasonló föliratot nyújtott be. Magasztalta Umberto 
királyt, aki nemcsak nagy hazafi, de Angliának nagy 
barátja is volt. ő  is. népe is, bü barátja volt Nagy- 
Britanniának. Annál nagyobb fájdalommal tölti el te
hát Angliát Umberto király halálán&it a hire.

A föliratot szótlanul fogadta el a Ház. Az égési 
tárgyalás alatt födetlen fővel ültek a Ház tagjai.

Szájpadlás nélküli fogak. F ö lö s le g e ssé  te sz ik  az in y lem e z  
h a szn á la tá t. A szájból k iv e n n i nem  
k e ll,  n em  is  le h e t . Szám os e lism e rő  

le v é l .  J ó tá llá s .

W e lln e r  G y u la
specialista a száj padlás nélküli rnülogak késziléjóoon
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Bóma, augusztus 1.
L.i-Hurq-Csa*') Yisconti Venosta olasz külügymi

niszterhez a következő táviratot intézte:
Kérem, fejezze ki Ili. Viktor Emánuel király ő 

felsége előtt nemzetem mély részvétét Umberto király 
halála felett.

Brüsszel, augusztus 1.
A belga királyt Albert horoeg fogia az olasz ki

rály temetésén képviselni. Lipót belga király Norvé
giából augusztus 9-ikére íog visszaérkezni Belgiumba. 
Az udvari gyász egy teljes hónapig fog tartani. {N. 
Fr. ?r.)

Cetlnye, augusztus 1.
Umberto király meggyilkolása az egész ország

ban nagy izgatottságot okozott. A fejedelmi pár 
sietve visszatért ide. A fejedelmi palotán, a középü
leteken és sok magánházon gyászlobogó leng. A fe
jedelem számos részvéttávirafot kapott

Az uj király.
Bómp, augusztus 1.

Viktor Emánuel k ;*ály és Heléna királyné az 
éjjel 1 óra 45 perckor Nápolyba érkeztek. A pálya
udvaron a prefektus, a parancsnokié tábornok és 
Crispi képviselő üdvözölte a királyi párt. Negyed 
óra múlva a királyi pár a génuai herceggel tovább 
utazott. Reggel 6 órakor Rómába érkozott a királyi 
pár, a pályaudvaron a miniszterek fogadták. A ki
rályi pár 6 ura 45 perckor tovább utazott Monzába, 
a hová este 7 óra tájban érkezik.

Milánó augusztus 1.
Viktor Emánuel király és a királyné este 6 óra 

után ide érkeztek és rövid itttartózkodás ntán foly
tatták utjokat. A pályaudvaron a hatóságok képvi
selői voltak jelen. A pályaudvaron túl nagy nép- 
lümeg gyűlt össze, de a pályaudvarra való belépés 
szigorúan el volt tiltva.

Kóti.-, augusztus 1.
A parlament összehívásának napját augusztus 

6-ikára, hétfőre tűzte ki a minisztertanács az nj ki
rály elnöklete alatt. Az ünnepiem megnyitó ülés után, 
amelyen a király rövid beszédet fog intézni a par
lamenthez. a kamarák újra összeülnek, hogy a király 
civillistájáról és az özvegy királynénak szánt apa- 
nagéról határozzanak. Az özvegy királyné egyelőre 
anyjánál, a génnai hercegnénél, Stresában fog lakni. 
A király temetése valószinüleq szombaton lest. Egész 
Olaszországban gyászmiséket mondanak.

Bóma. augusztus 1.
Saraeeo miniszterelnök Ruben, Chimari, Morin, 

Gallo, Branco Caroano és Pasoolato miniszterekkel 
Bste Monzába utazott. Visconti-Venosta külügymi
niszter, ki Milanóban időzik, onnan megy Monzába.

Porto Ferajo, augusztus 1.
Viktor Emánuel tegnap Reggio die Calabriáb6\ a 

következő táviratot intézte Saracco miniszterelnökhöz: 
Midőn az excellenciád által tett intézke

déseket helyeslem, ugyanazt a  bizalmat he
lyezem a kormányba, m int szerencsétlen
atyám.

A khinai háború.
B u d a p e s t ,  augusztus 1.

Egyre valószínűbbé vélik az a  föltevés, 
hogy a pekingi követek az elmúlt hónap máso
dik felében még életben voltak, sőt szünetelt is 
nz ostrom, amelynek az angol követség! épület 
junius 24-iko óta folytonosan ki volt téve. Conqer 
amerikai követnok egy ismeretossé lett jegyzéke 
konstatálja, hogy julius 16-ika után nem lódöz- 
tók a kkinaiak a követséget; de úgy ebből a 
jegyzékből, m int egyéb tudósításokból az tűnik 
ki, hogy a kövotek a  fegyverszünet alatt is, ame
lyet a khinai kormányriyal való tárgyalások előz
tök meg, aggódtak a következendő események 
miatt és türelmetlenül várták a felmentést, biz
tosra véve, hogy ha az rövid idő alatt be nem 
következik, m indnyájukat főt fogják koncolni.

A féltékeny és gyámoltalan diplomatizálás 
sokáig késleltette ezt a felm entést; most azonban, 
úgy látszik, mégis megindul az akció. Az angol 
És az amerikai csapatok közős akarattal készok- 
ook nyilatkoztak az ofl'onziva megkezdésére s az 
amerikai csapatok nyilván már meg is kezdték 
8z előnyomulást. A japániak követik a példát s 
majd osak belemelegszonek a többiek is. Komoly 
kérdés azunban az, hogy vájjon az előnyomulás 
híre Peringben nem lesz-o végzetes a nagyköve
tekre uézvo, ha  még csakugyan életben volnának.

B rüa.iel, augusztus 1.
A külilgymiinszlor De Cartier sanghaii bolga 

ügyvivőtől a következő mai keletű táviratot kapta; 
Az idevaló amerikai főkonzul o hó

22-én a helyi hatóságok közvetítésével táv

iratot küldött a  pekingi amerikai követnek.
Serig taotáj értesítette a főkonzult, hogy a 
eungli-jdmen nem engedi meg a sifferes távira
tok továbbítását, hanem azt követeli, hogy a 
táviratokat rendes írással sröveqetzélc.

London, augusztus 1.
A ötorning Post-nnk jelentik W ashing

tonból tegnapi kelettel: Clroato londoni amerikai 
nagykövet ma érintkozésbo lépett Solwó«rt/-val 
a Poking felé való előnyomulás dolgában 
s tudomására adta. hogy az Egyosült-Alla- 
tnok el vannak tökélve a folytonos előnyomu
lásra. Sdlisbury azt válaszolta, hogy Anglia is 
kész erre. A Times-nak jelentik Tiencm-bőJ, hogy 
Graseleo tábornok törzskarával julius 28-án oda
érkezett. Nagy sogédcsapatok is érkoztek oda. 
Az előnyomulás azonnal megkezdődik. Az oroszok 
és japánok Peitang felé tolják előre őrseiket. Ja - 
makucsi tábornok reméli, hogy három nan alatt 
beveszi Jangcunt. Ugyanez a  lap jelenti Sanghaj
ból 31-iki kelettel, hogy a santungi kormányzó 
azt táviratozta a sanghaji angol főkonzulnak, 
hogy a Maodonald követnek küldött üzenetet 
átadták. Macdonald válaszát a cungli-jámennok 
fogják átadni s az küldi el majd a főkonzulnak.

London, augusztus 1.
Egy julius 27-iki tiencini távirat, amely 

Csifun á t érkezett ide, a  következőket jelenti: 
Ma egy futár érkezett ide Pekingből, aki julius 
21-ikén kelt táviratokat hozott Conger amerikai 
követtől, továbbá Anglia, Japán  és Németország 
képviselőitől és több m is  magánszemélytől. Ezek 
a táviratok megerősítik a korábbi jelentéseket. 
A futár a maga részéről megorősitette az utak 
rossz állapotáról és a pokingi utón lévő khinaiak 
számáról szóló híreket. Conger az amerikai kon
zulhoz intézett jegyzékében őzt mondja:

Megegyezés jött létre, amelynek értelmében 
julius 16-ika óta nem lőnek ránk. Élelmiszerünk né
hány hétre van, de lövőszerünk kevés. Ha a khinaiak 
ngy folytatják a lövöldözést, mint eddig, nem tart
hatják magunkat soká s akkor mindnyájunkat föl- 
koncolnak. Remélem, hogy nemsokára fölszabadíta
nak bennünket. Egy kelet nélküli magánjelentés ezt 
mondja: Tegnap egy fehérzászlós követ Jung tábor
noktól jegyzéket hozott Macdonald követnek, amely
ben a khinai tábornok azt kérdezi, hajlandók-e az 
idegenek fegyverszünetet kötni. Maodonald azt vála
szolta, hogy hajlandó erre azzal a föltétellel, ha a 
khinaiak fölhagynak a lövöldözéssel a nem nyomul
nak közelebb a követséghez. A lövöldözés most azü- 
netol a mindenütt teljes nyugalom van. Eleségünk 
rizs és lóhns.

A levélíró nagy veszedelmet lát abban, hogy 
a  Tíencinben megvert khinaiak Pekingbe jönnek. Az 
amerikaiak julius 3-án éjjel kirontottak a követ
ség házából s nagy kárt tettek a khinaiakban 
Chaffee tábornoknak egy julius 30-iki csifui ká- 
boltávirata szerint ott azt boszélik, hogy Takuból 
a nemzetközi csapatok julius 31-én akarják meg
kezdeni az előnyomulást Peking felé.

Brüsszel, augusztus 1.
Li-Hung-Csang a sanghaii belga íőkonzul- 

nak azt mondta, hogy nz özvegy császárné meg
bízásából valószínűleg Európába fog utazni. Uta
zásának az a célja, hogy Európának és Khiná- 
nak a jövőben való viszonyát szabályozza.

Róma. augusztus 1.
Az Agcnzía Stefani jelenti Tai«ből Csifun 

keresztül julius 30-ikáról: Az E lba parancsnoka 
kijelenti, hogy a pekingi angol követnok julius 
25-ikén kelt levélő a japán katonai attasé híreit 
megerősíti. A khinai kormány julius 20-ikán 
ismételten azt a kívánságot intézte a kövotekhez, 
hogy Pekinget hagyják el, a követek áronban ért 
megtagadták.

L o n d o n , a u g u s z tu s  1,

A Reuter ügynökség jelenti Tiencinböl julius 
25-iki k e le tte l:

Egy benszüliitt missziónővendék a m últ éj
jel tért vissza Pekingből, ahol négy napig időzött. 
Lehetetlen volt a br,t követségnek ürcne.tet átadnia. 
Pekingben tartózkodása alatt nem harcoltak. Ju 
lius 18-án, mikor Pekingből elindult császáriedik- 
tumol adtak ki, amelyben az idegenek védelme van 
elrendelve.

A missziónövendék jelenti továbbá: Yunq 
tábornok 8 — ÍO.COO emberrel Janesum  mcllott 
van, 20—30 kővel megrakott bárkát a loiyóban 
olsülyesztettek és a vasúti vonalon keresztül 
szélos árkokat vontak. Ma tábornok 10.000 era- 
borrol Pcitangnál van, de kevés eleségo és lő
szere van. Peking környékén Jancsunig alig van
nak csapatok. Védmüveket nem állítanak fel a 
szövetségesek előnyomulásának a  megcátlására.

Az élelmi szereknek Pekingben nagyon fogya
tékán vannak. Valőstinii, hogy a szövetté ,esek igen 
e.ekély ellenállásra fognak találni, a mig Peking 
sáncait elérik.

Brüsszel, augusztus 1. ’
De Favoreaux külügyminiszter Cartier sang

haii belga ügyvivőtől mai keleti táviratot kapott, 
amely szerint a szövetségesek Peking ellen vonulnakj 
már 18 mérfflldnyire vannak Tiencintől és egy 
hét múlva Pekingben lesznek. Az összes európaiak 
a császárváros belsőjébe monekültek.

R a n g h a l,  augusztus 1.
Julius 27-én ke'.t niucsvangi magánjelentések 

szerint az oroszok 26-án az idegentelepokon kívül 
megtámadták a khinaiakat. A haro másfél órán át 
tartott. Az oroszok megszánták a khinai erődöket, de az
után visszavonullak telepeikre. Az oroszoknak négy 
sebesültjök, a kbiuaiaknak pedig hat halottjuk és tíz 
sebesültjök volt.

Berlin, augusztus 1. '
A keletázsiai Lloyd egy szemtanú jelentését 

közli a lakúi erődök bevételéről. Ebben elmondja, 
hogy az osztrák-magyar és orosz katonák rohammal 
bevették a második erődöt. Egy osztrák-magyar tüzér 
eny khinai ágyút a harmadik déli erőd elten irányí
tott. Bár az ágyú teknikája idegen volt előtte, sike
rült neki az első lövéssel felgyuitani a harmadik erőd 
nagy lőporraktárát. Óriási, majdnem 200 méter ma
gasságú oszlop — a felvotett löld keverve fehér füst
tel — lövőit a magasba és a romok számos khinait 
eltemettek.

A szerb k irá ly házassága.
Eelgrád, augusztus 1.

A kedvetlenség, amelylyol Belgrád lakossága a 
király eljegyzését fogadta, már kezd helyet engedni 
a józanabb megítélésnek, a mihez nem osekély mér
tékben hozzájárult a fiatal uralkodónak nyílt, erélyes 
föllépése. Az ország népo már belenyugodott a ki
rály házasságába, mert azt hiszi, hogy jobb övő vár 
reá. Tegnap óta minden házon ott leng a nemzeti 
lobogó. A főszékesogyházb'm vasárnap délelőtt 10 
órakor megtartandó esküvőre nagyban készül a la
kosság. A konaktól a templomig vezető lŐutcát fel
díszítik: s végig katonaság fog sort áliani. Vasárnap 
délután nagy népünnep lesz a Beígrád melletti Top- 
csiderbon, melyen a fiatal királyi pár is részt fog 
venni.

A lakodalomra hazahozzák Parisból az uj ki
rályi trónszéket, amely a világkiállításon a ezerb 
pavilionnak volt eddik ékessége. Az ünnepségek után 
az nj pár az országban körutat fog tenni. A szerb 
nép nagy örömmel fogadta azt a hirt, hogy az orosz 
cár elvállalta a király esküvőjén az első tanú tiszt
iét. Annál jelentősebb a cárnak ez az elhatározása, 
mórt az orthodox egyház szabályai szerint az első 
tanú rokonsági kötelékbe lép az uj párral és köteles 
elvállalni a születendő első gyermeknél a kereszt- 
apaságot.

Eelgrád, augusztus 1.
A király vasárnap délelőtt fogadta a belgrádi 

egyetemi ifjúság küldöttségét, amely lelkes szavak
ban üdvözölte Sándor királyt Lyunevicza Draga 
asszonynval való eljegyzése alkalmából. Sándor 
király a következő beszédet intézte az egyetemi ifjú
sághoz.

Nagyon örülök, hogy önöket elsőkül fo
gadhatom. mert önökben látom Szerbia jö
vőjét. Önök fiatalok és én is az vagyok, mi 
együtt fogunk a nemzet jólétéért dolgozni. 
Remélem, önök mint fiatal emberek, egész
séges észszel, telve igaz érzéssel, jobban fel 
tudják fogni házasságom e lépését, m int 
mások. (Egy kézmozdulattal a konak belsője 
felé mutatott.) íme nézzék, ez az a királyi udvar, 
amelyben születtem és nevelkedtem. Ebben 
tokosom hollatszott őszinte nevetés, sokasom hang
zott el szívből jövő dal, de ha itt énekeltek, akkor 
a nemzet sirt és jajgatott. Ez udvar falai közt 
úgy gomolyodtak össze a  cseiszövények, 
mint a hideg kígyó. És tudjátok, ki ellen 
irányultak ezek? A szerb nemzet ellen. Az 
ilyen példák behatása alatt nőttem fel és 
ezeknek látása megmérgezte lolkemot. De én 
tovább nem bírom ki igy, keblem nem képes 
többé magába foglalni az ilyen tanokat. 
Szivemet fölmelegitó a szerelőin, s azt aka
rom már egyszer, hogy boldog és legyek 
megelégedett és hogy nemzetem is boldog 
és megelégedett logyen. En a szerelemért 
elidegenítettem magamtól a legtekintélyesebb 
férfiakat, e lbocsátottam  a kormáuyt és meg
engedem, hogy még sok más dolog is előadja 
magát, de most mindezeknek végo van s 
ezontul másképp lesz_Szerbiában/
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A bestéd résen íőle mii tette més a király, hojrv 
az elboosáto't kormány mily csúnya sierepet vállalt 
masára, mikor előtte bevádolta at ifjúságot, mint 
lázadókat. Most az ellenkezőről győződött mesr s 
nagyon köszöni, hogy a storb egyetemi ifjúság eljött 
őt eljegyzése alkalmából üdvözölni.

— Köszönetemot és az elmondottakat — fejezte 
be beszédjét a király — adják át és tolmáoaol ák az 
Ifjúságnak.

Milán exkirálynak a hadsereg főparanesnoki 
méltóság ról való lemondása egészen másképp tör
tént, mint az első táviratok jelentették. Amikor 
Gencsica volt belügymin sztor táviratilag értesítette b 
Karlsbadban üdülő Milán királyt, hogv Sándor király 
eljegyezte Masinné asszonyt, Milán felindulásában ezt 
lá y ir a to zta  fián a * :

— Ha ezt megC8elekszed, úgy megteszem neked 
azt, hogy lemondok a íőhadparancsnokságról.

Sándor király erre azt válaszolta: Elvárom le
mondásodat.

Milán exkirály azután azt távirntozta fiának, 
hogy Belgrádha fog jönni, de n á r nem mint a had
sereg főparancsnoka, hanem mint — apa. Sándor ki
rály viszont azt válaszolta Milánnak:

— Azt tanácslom neked, hogy mini apának sem 
kívánatos a Belgrádba való jőve eled, mert itt min
denki ellened van s könnyen fejedet veszíthetnéd.

Állítólag erre a táviratra küldte aztán Milán a 
fiának azt a levelet, amelyben azt rta:

— Én leszek az elsó, aki üdvözölni fogja azt 
a kormányt, amely téged a trónról és az országból 
elkerget.

B e lg r á d i, a u g u s z tu s  1.

A szerb hivatalos lap érdekes közleményt hoz 
a király ebegvzéeének előzményeiről.

Sándor király, ir a az idézett újság, ismerte 
mcnyacszonvát, nm'kor az még anyj nnk udvarhölgv© 
volt. Már akkor volt alkalma megismerni benne egv 
ritka erényi), nagy szellemű, sz vvel és érzéssé! biró 
s egyszersmind rendk vül nagy szerénységü hölgyet. 
Mar akkor lángra gynlt szive e nő iránt, már 
akkor tisztán, de mélyen szerette őt; s már akkor 
eltökélte, hogy szivét és kezét neki ajándékozza. 
Veleszületett ez^renységénél fogva a király meny- 
asszonva mindent megkisérlett, hogy uralkodóját e 
lépéstől elterítse. Attól léit, hogy szakadás áll be 
a király és szülei közt és az’ is sejtette, hogy akad
nak roa'd pol tikosok, akiknek nem fog tetszeni a 
király elhatározása. Minden kérésére és könyörgé- 
Bére azonban Sándor kiralymk csak ez az egy vá
lasza. vo>t:

— Annyira szere’em, annyira tisztelem önt, 
hogy sohase n kérnam meg a kezét, ha nem volnék 
Bziiardan eltökélve, célhoz jutni, móg na a legkemé
nyebb harcot kel ene is megküzdenom az egész vi
lággal. sőt még önnel is.

Szombaton, julms 21-ikén a király a volt mi
nisztereket magához rendelte, bogy ezen elhatározá
sát tuda=sa velük. A király rögtön észrevette, hogy 
Gencsica és Kettes minisz eres nem jöttök el. Hosszat 
sejtve, azonnal egy hadsegédet küldött ki, hogy a 
két mn sz er hollété uun tudakozódjék.

Nernsonara azutan azt a hirt hozták, hogy a 
két nr a király menvasszonyának a la k a sa ra  m e n t  
A király azonb n mar előbb eskü ükét és becsület
szavukat vette minisztereinek, nogy szán énat el 
nem árulják s ez ügyben az ó tudta nélkül semmit 
sem tesznek. M «or Gencsica é9 Asmcs ■ uniszterek a 
konakoan meg o entek. a kirá y erelvesen követelte, 
mond ak meg. női voltak s mit müveitek. Beviilouak, 
hogy a menyasszonyt az ország einagyasara akarlak 
bírni. A k raly koosit hoza ott, atadia nekik a prokla- 
mácót. hogy rögtön nyomassák ki s gondoikczzanak 
a rend és nyugalom fönntartásaid. Buosuzasul pedig 
ezt mond'a nekik :

— Ntm bec-üetesen cseekedtek, szittépem elbocsátó 
kérvényüket a azt parancsolom, hogy úgy cseleke'ijtntk, 
amint én akarom.

Aztán menyasszonya lakására hajtatott, de már 
nem találta ott. Egyik rokonához ment azzal a szi
lárd elhatarozás-al. hogy a legközelebbi vonattal el
hagyta Szerbiát. A kirá.y megkérdezte Draga test
vérétől, aki kadé , bogy hol van az asszony, a kadét 
azonban nem akart* elárulni, mert nővére szavat 
vette. Erre a király, mint a hadsereg lőp*rancsnoka, 
megparancsolta a fiatal tisztre*, hogy nővérét nyom
ban keriUe elő ; ki elentvén, hogy addig nem távo
zik. míg az asszony otthon nem tesz Draga assz- ny 
nemsok ra fivéré karjai) megjelent a lakásban. Hala
sén fogadta a királynak odanyujtott kezét s bele
egyezett, hogy hil. engedelmes elett arsa legyen.

P.ankfort, augusztus 1.
A szerb király eljegyzésénél a Irankfurter 

Zeitung egy konstantinápolyi távirata szerint 
ilanszurov orosz ügyvivő neje jelentékeny sze

repet játszott Az eljegyzést megelőzőleg 2 napon 
át folyton Mass n asszonynál időzött és azután 
a királyt is megnyugtatva iparkodott Mnsinnéval 
való házasságának politikai következményei felöl.

H ÍR E K .

A c o p f.
A copfot ütöm, ahol érem. Ha országos, 

ha városi, ha tudományos, ha irodalmi: én 
ütöm a copfot, mert — copf.

Előrobocsájtván ezt a kis kirohanást, 
olmondom az osetet, ahogy történt, A pécsi 
törvényszék valami gondatlanságból okozott 
emberölési ügyet tárgyalt, aminek a szoono- 
riája kflrtudomás szerint elüt a  bálrendező 
bizottságok ülésének külső képétől. Még 
nálunk is. Mert a külföldről, ahol a bírák 
ilyenkor fekete talárban jolennok meg, nem 
is akarok beszélni. De nálunk is vun egy 
kis komorság a törvényszéki tárgyalások 
szoenoriájában, kivált ha emberölés fölött 
folyik a tanácskozás Elvégre a tanács
kozók lölött ott lebeg a megölt ember 
szelleme s az nem éppen paikosságokra in
gerlő szomszédság. Hát mondom, a pécsi tör
vényszék emberölési ügyet tárgyalt, a vádlott 
ott ült az 6 kis padján és várta az ítéletet, 
a közönség so volt az érdeklődés és komoly
ság hijjával s akkor az elnök m egszólalt:

— A tárgyalást megnyitom. Mielőtt 
azonban az eljárást megkezdeném, tuluirom 
az ügyész urat, hogy a gomblyukában levő 
zzegfüt legye le.

Az ügyész azt mondta rá :
— Nem.
Az elnök haragosan ism ételte:
— A tárgyalás komolyságára való te

kintettel újból föiszóliiom az ügyész urat, 
hogy dobja el azt a virágot

Nem és nem. Elnök és ügyész össze
kaptak a virágon. A közönség épült a jele
netén. A vádlott rémülten gondolta ol, hogy 
miosoda szigorú Ítéletet várhat ő, aki em
bert ölt, mikor az elnök még egy szogfüért 
is ki lön a sodrából. Nem tudta ugyanis a 
szegény, hogy megölt ember vagy clevon 
szegfű: egészen egyfoima bún lehet a  — 
copt szemében . , .

A eopfl A törvényszéki elnök urnák 
ugyanis igaza van, ha  megütközik azon a 
szegfűn, molvet az ügyész ur a tárgyaló te
rembe hoz. Mig az ügyész ur csöndesen ül a 
helyén és nincs oka a tárgyalásba avatkozni: 
az a virág még csak megjárja. Úgyis furcsa 
lehet s a vádlott kü önösnek találhatja, hogy 
olyan felvirágozott embor ül vele szomben. 
De azt mondja m agának : elvégre a világ 
nem tartozik azért gyászt viselni, hogy én 
embert öltöm és a büntetésemet várom. O dt- 
künn valoszinüleg szeretkezik az ifjúság és 
da okban árad el az élet nagy szeretete, hát 
mért ne viselhetne az az ur egy piros 
szegfűt, ami nem is kiabál f De ha aztán az 
ügyész ur iölem cí;edik és a király arcképe 
alatt a hivatalos Cato hangján beszél; ha 
erkölcsi leckét tart az egész társadalomnak 
és haragtól reszkető vagy akár meghatottság
tól remoeö hangon sújtja le azt az elvete
mült embert, aki ölni m ert: — oh akkor 
más a szituáció. Akkor a szegfű is beszélni 
kezd. S az ügyész ur szavait nem valami 
harmónikusan kiséri a szogfü beszéde. Vi- 
dá ' an kotyog bele a legkomorabb kifaka- 
dásba. A virág piros színe belenevet a fekote 
szavakba. S az a boldogtalan vádlott azt 
gondolja magában:

— Bo könnyű az nrnak beszélni 1 Oda
haza fölkelt, megfurdött, megreggelizett. Az
tán betért a v. rágkereskedésbe és megcsípte 
a kisasszony állát, m alatt az szegfűt tűzött 
a gomblyukába. Most pedig idejön és prédi
kál nekem, aki egész lelkemben remegek, 
mert gondatlanságból embert öltem.

A  virág szúrja a vádlott szemét, mert

fekete neki a világ. Hiszen embert ölt. A 
közönség is megzsivarodik. A teremben érzi 
a megölt embor árnyát s nz eleven szeefii 
illatát, ami nem oeőszen illik egymáshoz. S 
a vége: valami felemás érzés, So meghatott
ság, so jókodv. Az egyiket elriasztja a szegfű, 
a m ásikat a halott árnya. Ez pedig baj. 
Mert a törvényszéki teremben egységes, 
határozott érzésnek kell k ia la 'u 'n ia : hi
szen a m egsértett rend holvreáilitása körül 
folyik a btizgólkodás. A megölt embernek 
kell elégtételt adni, de úgy, hogy az eleven 
embor so kapjon többet a büntetésből, mint 
amennyit megérdemel. És mindont mogaka- 
dályoz, megzavar, m egront: a  szegfű, amely 
kitünően illik a bálterombo és csöppet sem 
illik oda, ahol emberhalál fölött folyik a 
diskusszin. Oh bizonyos — az ügyész ur nem 
akkor hibázott, mikor a szegfűt nem akarta 
eldobni, hanem akkor, mikor egyáltalán eszébe 
jutott, hogy szegfüsen menjen a tárgyaló 
terembe . . .

Hát a copf? Hol van f Megmondom. 
Az elnök ur eljárásában. Az elnök ur még 
sokkal jobban megsőrtetto a tárgyalás ko
molyságát, mint az ügyész ur a szogfüjével. 
Mert az elnök ur a tárgyalásban esni a tár
gyalást féltette. Á vádlott lelki állapota, a kö
zönség hangulata, a halott árnyéka: neki 
eszébe se iu'.ott. Csak a tárgyalás, melyet ko
molyan, szépen, szabályok szerint kell ve- 
zotnie az elnöknek. S hogy az ügyész ur a 
tárgyalás szépségét kockáztatta, azért fakadt 
ki az elnök a szegfű ellen. A vádlottal ő se 
gondolt többet, mint az ügyész. Máskülönben 
várt volna a szegfű agyonütésévol a tárgya
lás végeztéig. Mert az ő kirohanása so illett 
a hangulathoz, m int a szegfű, ó  elhozta a 
mindennapos copfját, az ügyész a mindenna
pos szogfü tét.

Hiszen igaz, a szegfű nem volt holyén. 
Hanoin a  coplot is le kell v á g n i. . .

Iksz,

Budapest, augusztus 1,
— BUDAPESTI NAPLÓ. Julius ji-é n  aj 

előfize és nyílt s Budapesti Naplóra. Kértük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, cnéltóztassanak a megújításról 
cejekorán g o n d o s k o d n i,  h o g y  a  lapot a k a d á ly ta la 

nul küldhessük tovább.

A zo k n a k  a tisztelt előfizetőinknek, k ik  
a n yá r i hónapok a la tt 1 ü r d ó r e  nagy n y a 
r a l ó h e l y r e  szándékoznak m enn i, vagy  
pedig h o s s z a b b  ú t r a  k e l n e k ,  szolgál
jon  szives tudomásul, hogy kiadóh iva ta lunk , 
a m in t a címváltozásról értesül, nyom ban  az 
u j tartózkodási helyre küld i a távot. N e  
m é’biztassanak tehát egy r fm d  levelezőlapnak 
fö lhasználásátó l akkor se v isszariadn i, ha a 
n y d n  szezon a la tt ta lán  többször is változ
ta t já k  lakásu ka t. A  B u d a p e s t i  N a p l ó  
kiadóhivata la  m inden bejelentésre rögtön 
in tézkedik és szigorúan megfelel a  szerkesz
tőség in leneió inak, midón az a n y á r i hónapok 
a la tt is állandó érintkezésben óhajt len n i 
kedves közönségével.

—  S z e m é ly i  h ír e k .  Abbas pasa. a khodive ma 
Béosbe érkezett. — Coll osztrák kercskodolmi mi
niszter mi Becsből Fiúméba utazott. — Márkus Jó
zsef (''.polgármester Ksrlshadhól visszaérkezett Buda
pestre. — Dr. Mfil/er Kálmán miniszteri tanácsos 
egyetemi taear. a Kórus kórház igazgatója szabad
sagáról visszatért a tóvarosba és atvetia hiva'alanak 
a vezetesd. —- Dr. hsat Artbur. egyetemi tanar egy 
h ó n a p i ta r tó z k o d á sr a  Ráiee-tördóbe utazott, — Dr, 
Földes Árpád budapesti ügyvédnek a szero Takova- 
rend tiszti kereszttét adományoztuk.

— A nyaraló p r ím á t .  Fa»ary Kolos bíboros 
hercogprimas dr. Kohl Medárd osztergomi kanonok 
taraasigában Balaton-Fureden nyaral. Egészsége tel
jesen úelyreallott és a bíboros lópásztor az eddigi 
megállapodások szerint o hó 14-ikén érkezik Esz
tergomba, hogy ott & katolioizmus jubiláns ünnep
ségeit vezosse. Az egybázlejedelem azután augusztus 
17-ikére a iövárosba jön a katolikus nagygyűlésre,' 
amelynek fővédnöke. Augusztus lS-an a hercegpri-! 
más nagy és ienyes papi segédlettel pontifikalni lógj
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g bodaTori Mátyás-templomban a király születése 
nap in tartandó hilaadó istentiszteleten, s Szent- 
[BiTin-nap én alkalmasint személyesen fogja a kSr- 
rnenetnt vezetni. A iőpap az ünnepségek lezajlása 
ntin ismét Balaton-Fiiredre tér vissza, ahol addig 
marad, aroig az időjárás engedi.

_  A leg ú jab b  m o rg an a tik u a  h á z á é i ig . 
Mint egy berlini táviratunk jelenti, Luilpold 
bajor régenshnrces unoknhttga, Klára hercegnő 
férjhez megy Cramer-KleH Tivadar báróhoz, aki 
Bajorország leggazdagabb földbirtokosa. Klára 
hercegnő leánya Amália spanyol infánsnőnek, 
kinek 1875-ben meghalt férje testvérőccse volt 
luitpold régenshercegnok. A menyasszony 26 
Éves, csinosnak éppenséggel nem mondható, feje- 
deloinnsszonva a Szent Anna hölgyalapitvány- 
nak. ltoppant bigott gondolkozásu és éppen 
azért óriási feltűnést kelt, hogy vőlegénye — 
protestáns. Valószínű azonban, hogy Cramer- 
Klett báró át fog térni a katolikus hitre. A báró 
vagyonát 80 millió márkára becsülik. Báró Cramer- 
Klelt fia dr. Cramer Tivadarnak, a nürnbergi 
Klett-féle wnsson- és gépgyár volt tulajdonosá
nak. Apia nőül votte Kiélt leányát és apósának 
halála után a Klett-nevet a magáéhoz csatolta. 
Első nejének halála után Curtie Erzsébet kisnsz- 
szonyt vetto feleségül, aki egy fiúval ajándékozta 
meg. 1876-hnn nemesi és bárói rangra emelték. 
A fiatal báró a hohcnasehaui birtokával szomszé
dos W ildenwart - kastélyban ism erkedett meg 
Klára hercegnővel, ahol Luitpold régonsherceg 
nővéréréi, Adoluunde, a modenai herceg özvegyé
nél voh látogatóban. Úgy mondják, hogy Adel- 
junda főhercegnő nőm ellenzi a tervezett házasságot.

— a  teteit látogatás. Henrik porosz heroeg és 
no’e meglátogatta Károly István főherceget és Mária 
Teritia főhercegnőt, akik tegnap a Waturus yaohltal 
ideérkeztek. Délután a fejedelmi társaság az Eaperavtáa, 
a herc"g yncütjan sétahajózást tett, este pedig ebéd 
volt a U aiarza yachtoa. A Waturus ma ment el 
Kiéiből.

— A párisi sattókon^resszus. A nemzetközi
ssjtórzövelség mt • éle.őtt (ártott teljes ülésen föl
váltva Camp’on és Fonner német delegátus elnökölt. 
A kongresszus elfogadta a lanok küllőidre szállí
tásáért üze'elt postadijak leszállítására von átkozó elő
adói jelentést.

— Köszönet ás rérzvét. Igaz szívvel osztozik 
a magyar nemzet O.aszország fajdalmában, a bölcs, 
a nemes, a lovaglás uralkodót tisztelve meggvi'koli 
királyában. Tegnap este Budapesten az asztaltársasá
gok Pelőfili-ünnepet rendezlek és erről az ünnepről 
ezt a táviratot küldték el Rómába'.

íaraeeo miniszterelnök urnák, Bőma. 
Annak a nagylelkű királynak és nagy

hazafinak halálán, aki a mi Kossuthunk ra
vatalát megkoszorúzta, fájdalmas könnyeket 
ont: Budtpett hálás polgársá'/a.
Az o asz király halála zUlsőieg is kife esetre 

Dt a megver fővárosban. Néhány olasz származású 
lereskedó bezárta a boltját és rairta a vasai tóra. 
lemrafi gyá t  miatt tárva. S az arra járók meghatva 
Ivaseás ezt a szarsz jelentést, amely annyi bán tnak, 
ily mély gyásznak a biradó'a.

— N apóleon * börzén. A trónfosztott 
Bonaparte nemzetség tagjai közt mostanában ta- 
án egyik sem voit olvan népszerű a franciák 
őzt, p nt Bonaparte Lniot herceg. Talán annait 

s. hogy a szövetséges Orosz r-z.ig hadseregében 
líolgá1, ahol elismert képességei fo vtnn p.ilvá a 
tyors emelked ?t mutat, de talán ezért is. mert 
oúonsival e lem éiben  m indenkor tiszteletben tar- 
otta hazájának lennáhó intézményeit. Az a hir 
tzonban, ami most ér ezik róla, nem igen fogja 
iregbiteni a fr nciik iránta érzett szimpátiáját, 
ázt jelentik ugyanis Géniből, hogy a herceg az 
nóbbi időben olyan sokat vesztett a kártyán és 
t börzén, hogy kénytelen eladni Genf közelében 
evő prangim kastélyát. A herceg távirati u o n  
bízott meg egy genfi céget az eladással. A pran- 
-ini kas’éiyt a herceg atyjától örökölte, akinek 
iz kedvenc tartózkodási helye volt

— Egy h«ro<»gl osalad balesete. Münchenből 
laviraJozzan : Jai /Vicces meriipnburg-vchwenm ber- 
C0tr tegnap gyermekeivel együtt nagy veszude emben 
lorgott. A eveim-keivel kocsik űzött, amikor egy Köz
úti motoros kocsi nekiment kocsijának. Szerencsére 
-örn a h rceenek. se u gyermekemen nem történt baja.

( — F ő is p á n b ó l  k ó i j e g y z ó .  Dr. blatt V ik to r  ú j
vidéki főispánt nova ovoie • sa at kereltnere teimen- 
’p,tek aiiasaiól. Mint a mai niva*alos lap közli, Flóíz 
oanuor luaza igügv miniszter a von lóispuat Szabad-
ara ktraiyi közjegyzővé nevezte ki.

— Fá baj. Gyuláról taviratoszak, hogy ott
paj honvedszázadot és KUrthy Emil honvéd- 

főhadnagy 6uiyos le.letelek mellett párbajt vívtak. 
'^a.°í/ar bal arcan végighúzódó mely vágást, Ktitthy 
lüjö tetejűre csontig ható sebesültöt kapott. A parbaj 
e.-'y vendéglőben történt vsszoszólaikosasból kolet- 
* özeik

— A kóbnrgl gyáss. A szász-kóburg-góthai 
fejedelemségben mély és őszinte részvét nyilvánult. 
Az uralkodó herceg váratlan c hunyta fölött. A her
ceg holttestét ma Rosenauból Kóburgba szállították, 
ahol a Mária-templomban helyezik ravatalra. Kóburg- 
ban az összes középületeken és sok magánházon is 
fekete zászlók lengenek. A nagy gyászistentisztelet 
szombaton délben 12 órakor lesz.

Alfréd szász-kóburg-góthai uralkodó herceg, 
gyakran kereste löl Gömörvármegyét, ahol unoka- 
öcsose Kóburg Fülöp herceg vendége volt és ilyen
kor nagy szenvedéllyel hódolt a vadászatnak. Leg
utoljára 1899. januar havában volt BalogvároW Wurm- 
brand táborszernagy kíséretében és részt vett 
a tiszteletére rendezett vaddisznó-vadászatokon. A 
herceg két nap alatt tizenhét darab vaddisznót 
ejtett el bravúros lövéseivel. Azelőtt főleg fehér
szarvas vadászatra szerotett Balogvárra kirándulni. 
Ezeket a pompás nemes állatokat ezelőtt tíz évvel 
Viktória angol királynő ajándékozta Coburg Fülöp 
heroegnek és itt elszaporodtak. Alfréd herceg nagy 
gyönyörűségét lelte benne, ha ezekből egy-egy pél
dányt elejthetett. Mint a Coburg-ház uralkodó tagját 
Gömörvármegyében Coburg Fülöp uradalmi tisztjei 
fe.edelmi fónynyel fogadták. A herceg különösen a 
pazar berendezésű balogvári kastélyban érezte jól 
magát, ahol igen sok olyan tárgyat talált, ami boldog 
gyermekkorára emlékeztette. Mikor azután eltávozott 
Balogvárról, bőségesen hullott a rendjel-eső a vele 
érintkező uradalmi tisztviselők gomblyukába.

— A moloch. Mikor tegnapelőtt lesújtott a 
monzai királygyilkosság híre, azt lehetett hinni, 
hogy az eseménveazdag nyár meghozta a leg
megdöbbentőbb szenzációt. De ez sem tudott élni 
két napnál tovább, mert íme a telhetetlen em
ber már újabb szenzációra éhes. Fantáziája ke
reste a fokozást, a nagyobbat, a borzasztóbbat 
amannál is, és megtalálta abban az izgató hírben, 
amely az esti órákban Európa ez idő sze
rint legboldogabb feiodelmét, a szerelmes szerb 
királyt dobta oda egy elvetemült kéz áldozatául. 
Csak igy támadhatott és igy röpülhetett szét 
az a gazdátlan hir, hogy Belgrádban halá
los merényletet kövefek  el Sándor király el
len. Soha még annyit nem telefonoztak a 
szerkesztőségeknek, soha még annyi dolog 
nem volt a telefonhivatalokban, m intáz este, mert 
mindenki tudni akarta, hát mi is történt tulaj
donképpen. Este nyolc óratájt már a Zugliget
ből, sőt Uipestről is megszólalt a telefon és az 
utóbbi hoiyen valamely romantikusabb lélek már 
arról tudott, hogy az ifjú királyival ee^ ült meny
asszonyát is utolérte annyi fojedo mi élotnok kö
zös sorsa. Szerkesztőségünk a budapesti szerb 
főkonzu átusboz fordult felvilágosításért, ahová 
szintén eljutott a kósza hir. Barlovde főkonzul 
chiffr rozott táviratban tudakozódott Be’grádoan 
és éjfél után m egkapta a választ:

— Itt tebes nyugalom van. A merényletről 
szóló hirből egy betű sem igaz.

E közben a szerkesztőségek megnyugtató 
válaszára lecsillapodott a közönség izgatottsága 
és három órai szakadatlan muuka után a telefo
nos-kisasszony is báuoritlanul olvashatta gond- 
üző regényét.

— A rrmáaifcl kivándorlók Budapesten. Az
orvz<.g szabadelvű közvélemény© a megérdeiueit el
ismeréssel fogndfa a miniszterelnöknek azt a lépését, 
hogy a külügv'niniszter u’’án ujibb jegyzéket inté
zett a romániai kormányhoz a kivindorló román 
zsidók erdőkében. Szél Kálmán humánus fellépésé
nek wár t$ mtqran az az eredmtnge, hogy a román 
kormány bukaresti követünk intervenciójára m*?- 
engtdte rnnak a romín kivándorlónak, akik elől 
Magyarország sorompóit elzárták, hogy visszatér hes
senek Turn-Szovernbe. Azonkívül megengedte, hogv 
a Predealba érkezett 586, és az Orsovan tanyázó 800 
zsidó kivan iorló szintén akadalytalanul hazatérhessen. 
A romániai kormány ez elha'ározása a szegény 
kivándorlók ügveben uiabb helyzetet teremtett, amely 
szóoi került a Budapesten alakult segélvző bizottság 
ülésén is. A bizottság örömmel vet.e tudomásul, hogy 
megszűnt az a visszás helyzet, amelyben a kivándor
lók eddig voltak, midőn se tovább nem utazhattak, 
ee hazájukoa vissza nem temettek, de azért a bizott
ság elhatározta, hogy tel es ra^rtékbon respektálja az 
adakozók intencióját és a begyült adományok fel- 
hasznalasával Kanadába küldi a kivándorlókat. Ma 
délig körű.belül £0.000 korona gyűlt össze a 
kivándorlódnak, oly összeg, mely nemcsak fedezi 
a 30'i kivándorlónak útiköltségeit egeszen Kanadá'g, de 
lehetővé teszi, h így a szegény emberek ne érkezzenek 
tel esen vagyontaianu. az ujvil gba. A 6ogólyző bi
zottság e kedvező eredményre vn ó tekintettel gyűj
tési akcióját beszüntette, azért természetesen a még 
érkező adakozásokat is köszönettel elfogadja. A ha
zátlanoknak az a része, akiknek Angii- bán rokona'k 
vannak, még ma este utaznak London és Manchester 
lelő. A többinek utazási iranya es idejét illetően a 
bizottság eddigeló még nem határozott

— A oa.r P á riáb an  A párisiak meg lo-l 
hétnek elégedve, a világkiállítás pompásan be
ütött és soha még annyi idegen nem özön-i 
lőtt a nagy vi'ágvárosba, mint most. És 
mégis boldogtalanok, mert az a sok ragyogás 
és pompa, a minek csodájára jár hozzájuk a 
világ, mind értéktelen semmiség nek!k a kül
földi uralkodók koronái nélkül. Mindössze két 
uralkodó tisztelte meg eddig látogatásával a 
francia fővárost : Oszkár svéd király, és a perai 
sah. Az e ,ryik oly egyszerűen és polgáriasán, 
hogy n gazdakongresszus bármelyik magyar mág
nása jobban feltűnt a boulevardokon, a másik 
meg oly káprázatos fénynyel és o y óriási kísé
rettel, hogy nem tud imponálni annak a népnek, 
melynek trónján Szent Lajos nemzetsége és a 
világtörténelem egyik legnagyobb alakta ü l t  A 
párisiak a nagy európai államok históriai nevű 
uralkodóira vágyakoznak, hogy kéjolegjenek hó
dolatukban, nrnint fejet hajtanak a köztársaság 
előtt. Es különösen epedre várják a minden 
oroszok cárját, aki úgy kitett magáért a kiállítá
son, mint Európa egyik uralkodója sem. Most uj 
reménység szállja meg a párisiak lelkét, mert 
állítólag a cár mégis csak meglátogatja a világ
kiállítást, sőt m ár azt is tudják, hogy szeptember 
hónapban, hajórajtól kisérve jön és Cberbourg- 
ban fog pariraszállani.

— Magyar diákok elutazása Párlsba Augusz
tus 5-én nyílik meg Parisban a nemzetközi diák- 
kongresszus, melyre ma délután utaztak el a magvar1 
diákok. Budapestről hu«zonöt egyetemi hallgató uta
zott a kongresszusra Ludvig Rezső, a nemzetközi 
diákszövetség magyar osztálya elnökénok a vezeté
sével. Azonkívül a vv’éki főiskola hallgatói közül is 
többen részt vesznek a kongresszuson, amelyen igy 
a magyar diákság tekintélyes számmal lesz képvi
selve. A magyarországi fiókcgyesüle’ek hivatalos 
kiküldöttei közül többen felolvasásokat tartanak a 
kongresszuson. A diákok túlnyomó része diazmagyart 
is vitt magával, a hivatalos ünnepségeken pedig a 
magvar diákok mindegyike széles nemzeti színű 
szallagot fog viselni a vállán. A kongresszuson egy 
francia nyelven irt vaskos könyvet fognak szétosz
tani, mely ismerteti a magyar diákélete’, a diákegve- 
sületeket és a magyar ifu sig  történelmi szereplését. 
Ezt a cikket dr. Márki S-ndor egyetemi tanár irta, 
a könyvet pei ig Ludvig Rezső és Szemen’/ei Konrád 
szerkesztették. A magvar diákok, akiknek védnöke 
Szili Kálmán miniszterelnök, pénteken érkeznek Pa
risba, ahol a nemzetközi diákszövetség francia osz
tályának elnöksége és a párisi magvar egyesület 
küldöttsége fogia őket ünnepélyesen fogadni.

— Az u j kóburg i fejedelem . Alfréd szász- 
kóbug-gothai uralkodó herceg váratlan elhunyta 
után, mint már említettük, az angol királyi c e l
ládnak egy másik sarjadéka foglalja a német fe
jedelemség trónját, miután a connnughti herceg, 
ki szintén trónörökösnek volt kijelöivo, ebbeli 
jogáról lemondott Az uj uralkodó herceg a tizen
hat éves A lbiny Karoly Eluárd herceg, ki mos- 
tanig a potsdami kadét iskolában tanult s a  szün
idő kezdetén anyjával Rugonbe és Svédországba 
u tazo tt Atyja, A lbany Lipót herceg, ki 1884-oon 
halt meg a Riviérán. Viktória angol királynőnek 
a legifjabb fia. Anvja a waldecki uralkodó her
cegnek és a németalföldi anyakiialynőnek a test- 
véihuga. A német érzékenységet bizonv ra ki 
fogja e égi’eni az, hogy egy német hercegnő fia 
kerül a kóburgi trónra. A fiatal Albany iiorceg, 
mint prezumtív trónörökös, nemióg vend ge volt 
az elhunyt Alfréd herce nek K( burgban. Szerénv, 
szeretetreméltó modorát általánosan dicsérik. Az 
ui feje leiem most valószínűleg félbeszakítja uta
zását és egyenesen Koburgoa tér.

—  F ú s r b e m e n t  m il l i ó k .  S  .ntHnderből jelenti 
egy táviratunk, hogy ott a d hánybérlö tirsa^ág 
raktarai lengtek. A kárt 3 millióra becsülik.

— Harc a  magyar szóért Nyíregyháza zsidó 
hiiközsége neriánv hónap eiőtt erős harcot kezdőit a 
magyar szó jogáért. Mellette volt a uitköxség minden 
egyes tagja, s a mozgalmat minden erejevel p »rtoija 
a megye népszerű főispán,a, báró Fe htzsch Bertbold 
is, de azért eddig nein érték el ered'nenyt. Hátrál
tatta ezt a nv regyházai rabbi, Frtedmann Ká
roly, aki nagymiiveltségü lelkész ugyan, mégis telje
sen alaptal n kifogások kai szegül ellene a magvar 
nyelv hóditasanas. A hitközség most elnökével, 
Baruch Arnolddnl nz élen, legközelebb rendkívüli 
közgyűlést tart a magyar szó érdexeben. Es ez a 
közgyűlés, most ra..r minden non vé ezni akarvun 
a kerdes-sel, a magyar nyelvű hitszómala ok tartá
sát egynangulig lógja eibat rozni. Az iiuy érdeké
ben bizottságot fognak Kiküldeni, s ennek feladata tesz 
a reformot, ame.y baz has kötelesség is, ha leaet 
békésén, de ha nem, úgy a rabol ebenéie is életbe 
léptetni.

— Pánik a siklón. A budai gőz9ik'ón ma dél
után két órakor nagy pánik tamadt. A lefelé és föl
felé haladó kocsi éppen összotalalkozott a pálya kö
zepén, mikor a sikló egyszerre megakadt. Az utasok 
rémülten néztek ki az aolakokon, jajgattak es kiabál
tak, sokan pedig ki akartak ugraui a kocsikból. A 
pánik csak akkor csillapodott le, mikor a sikló em-^
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béréi tudatták a közönséggel, hogy a gép megakadt, 
egyéb baj nem történt. Az utasok ezután kénytele
nek voltak a keskeny és meredek léposón lemenni 
as alsó állomáshoz.

— Házasság. Goldsehein A. Arthur augusztus 
42-ikén délelőtt fel tizenegy órakor esküszik örök 
hűséget a dohány-utcai zsidó templomban G/tűámaa 
Erzsiké kisasszonynak, dr. Gleichman Lajos fővárosi 
ügyvéd húgának.

f — A mentők rózsaünnepe. A főváros közön* 
Bégé tudja, hogy mivel tartozik a derék és fáradha
tatlan mentőknek, akik ma rőzsaünnepet rendeztek a 
Városligetben. Délután négy órától kezdve egész 
éjfélig sok ezer ember tolongott a zászlókkal és lam- 
piőnokkal íöldiszitett területen és mindenki áldozott a 
jó ügy oltárán. A ligeti tó környékén tiz díszes sátor 
állott, amelyekben szép hölgyek — Gorger Szeréna, 
Szántó Judicia, Jaulusz Béláné, László Ida, Waigand 
Erzsiké, Lantos Aranka. Légrády Ilona, Naeff Frida» 
Légrády Erzsiké, NaéfT Hanna, Vándory Józsefné, 
Légrády Tivadarnő, Ripper Aranka, Waigand Rő- 
tsika, László Emília, Naeff Ferencnó, Naeff Emmike, 
Légrády Margit, Légrády Ella, Waigand Ilonka, 
Harkay Zoltánné, Szabó Blanka, Légrády Rózsika, 
Qaint Mariska, László Janka, Novak Margit, Püs
pöki Giziké és Rombold Ilonka — végezték az 
elárusítói teendőket. Vidám, színes volt az élet a 
ligetben. Fehérruhás leánykák képes levelezőlapokat 
árultak, nz irógépos hölgyek megírták a leveleket, 
amelyeket a postakoosi rögtön elszállított. A nagy 
hangversenyen a 44., a 68. és a 69. ezred zenekarán 
kívül közreműködött a Fővárosi Tisztviselők és Hiva
talnokok műkedvelői zonekara, továbbá Boross Endre, 
Aranyossy Janka, Téghelyi Angyalka, Sereghy Elemér, 
Eovács Mihály, Hartmann Jenő, Sopronyi Henrik, 
Faludi Lipót, Vízvári Gyula, Kápolnay Irén, Gyöngyi 
Izsó, Somost Dezső, a Tóreáv&-dalkör és az Úri banda. 
A sikerűit hangverseny befejeztével tizenegy órakor 
szép tűzijáték és éjjeli zene volt a tón, majd a hon
védzenekar vadászkürt négyese régi magyar dalokat 
adott elő, aztán a törpe had kíséretében elvonultak 
lampionokkal a zenekarok és megkezdődött a tánc
vigalom. A mulatságnak, amely szép anyagi sikerről 
záródott, gróf Károlyi Mihály volt a védnöke, mel
lette a siker érdekében gróf Andrássy Aladár, dr. 
Eresz Géza, herceg Lobkowitz Rudolf, Major tábornok, 
a hőlgybizottsag és a közreműködők fejtettek ki di
cséretes buzgalmat.

— H a lá lo z á s .  Egy marosvásárhelyi táviratunk 
szerint kisjolsvai &aéő János nyugalmazott in. kir. 
honvédezredes, a vaskoronnrend lovagja o bó 59-én 
B1 éves korában elhunyt. A megboldogult 1848/49- 
ben mint őrnagy parancsnoka volt a híres harmadik 
zászlúaijnaK. A szabadságharc lezajlása után szerte 
bujdosotl mert az aradi varban a 13 aradi vértanú
val őt is halaira Ítélték. Sokáig üldözték, mig végre 
Kebele községben telepedett meg. A honvédség szer
vezésekor őrnagynak nevezték ki és e minőségben 
szolgált 1879-ig, amikor mint ezredest nyugdíjazták, 
mintán a király már előbb a  vaskoronarenddol tün
tette ki. Temetése katonai diszszel tegnap délután 
ment végbe. Halála nagy részvétet keltett.

— S z e r e lm i d rá m a . Kratofil Oszkár villamos 
szerelő tegnap gyilkos szándékkal ment ki Kispestre, 
agyon akarta lőni hűtlen szeretőjét, Milimaytr Jozefin 
kávéházi kaszirnőt. A szép leánynyal az utcán talál
kozott és rá is lőtt, de a golyó nem őt, hanem Sanca 
Lujza cselédleányt találta. A szerencsétlen leányt, 
>ki a lábán sérült meg, a kórházba vitték, az orv- 
lámadót pedig letartóztatták.

—  I s m e r e t l e n  h a lo t t .  Ma reggel a Fehérvári-ut 
D. sz. a. levő vencégiogadó udvarán halva találtak 
szy koiriu8embert. Boncolás miatt beszállították a 
törvényszéki orvostani intézetbe.

—  Ö n g y i l k o s s á g i  k í s é r l e t .  Stern Viktor buda
pesti születésű 25 éves ügynök ma reggol a Rózsa
utca 5. szám alatt levő lakásán szerelmi bubaualaban 
marólúgot ivott. Súlyos belső sérülésekkel korült a 
Rókus-kórbázba.

—  O s z tá ly s o r s já té k .  A z osztálvsorsjáték mai 
búzásán harmincezer /toroltál nvert 44S97, tizenötezer 
koronát 82506, ötezer koronát 33332 94359. kétezer ko
ronát 41321 166S7 23033, ezer koronát 533*2 53515 503 
63422 707.39453, ötszáz koronát 21695 97093 84947 
80263 80 00 39332 4460 70290 61388 32933 69272 
3637 72976 6586 49876 17538 1529 90153 21-61 33606 
90805 62532 36816 53050 695 40069 43779 39061 8997 
66302 39794 22747 G522 46331 62706.

—  S z á j p a d lá s  n é l k ü l i  f o g a k .  Bizonyára érde
kelni lógta a foghiányban szenvedő közönségét ez 
az óriási haladás a müfogászat terén. Eddig igen 
sokan csak azéit nem viseltek müfogakat, mert ellen
szenvet éreztek a szájban lövő nagy lemez iránt. Ma 
mar készülnek mütogak szájpadlás nélkül, úgy hogy 
a szájba nem lesz tö b b  idegen anyag betéve, m in t a 
hiányzó mülog. amely rágásra, beszédre egy..ránt 
h a sz n á lh a tó  é s  a valódi fogaktól meg nem különböz
tethető. Ezen színpadias nélküli tógák egyedüli spe
ciális készítő é Wellner Gyula (lakik Budapest, VI., 
Andráesy-ut 38. szám), ki mindenkinek igen szívesen 
cd díjtalanul lulvilagositaat.

—  K a to n a -  é s  c ig á n y z e n e  k ö z v e t í t é s  a  T e le fo n  
H ír m o n d ó b a n . A beszelő u/ság ma ests b órától 11-ig — 
m int m indennap — előfizetőinek szórakoztatására felváltva 
katona- és cigányzenét közvetít. A zeneközvetités mellett

>/40 órakor felolvaatatja a  frankfurti, párisi és londoni tőzsdék 
kurzusait, fél 10 órától 10-ig pedig a legújabb híreket és 
táviratokat. Úgy a zenének, mint afelolvasásnak kezdetét 
mindig riadójel előzi m eg, hogy ezáltal az érdeklődők 
figyelmét felhívja.

(x) Szentképek, aroképok, olajfestmények, temp
lomi tivegfestmények, üvegedzések és színházi díszle
tek készülnek: Linhart ,Vilmos Hunyadi-utcai festő
termében. , Telefon*.

(x )  B ú r  k a la p o k  u r a k  és hölgyeknek fehér, 
szürke és drap színben, darabja 1 írt 25 kr. Ismét 
eladóknak árengedmény. A Népszínházzal szemben 
Kertész Pál divat-áruházában Kerepesi-ut 4 4 .

(x) Emke-gynjtó a l e g j o b b  t

F Ő V Á R O S .
(•) Az O. M. O. E. óa a főváros. A vásár-

igazgatóság nemrégiben kifogást tett a tanácsnál az 
ellen, hogy az Országos Magyar Gazdasági Egyesület 
a Tatersall-telepen rendezett tenyészállatvásáron dija
kat szed. A tanács, minthogy a főváros nem engedi 
meg a díjszedést, fölhívta az Országos Magyar 
Gazdasági Egyesületet, jelentse ki, mi alapon szedto 
a belépő dijat? Az O. M. G. E. kijelenti, hogy a 
belépő dijak szedésére joga nincs, de arra rziiksége 
sincs, arra engedélyt pedig azért nem kért, mert 
évek óta szedi a belépő dijat. Konstatálja az egye
sület, hogy a főváros a tenyészállatvásár és az O. M.
G. E. egyéb áldásos intézményei iránt semmi érdek
lődést sem tanúsít. Sem a tanács, sem a főváros bi
zottságai egyebet nem tesznek, mint az O. M. G. E. 
működésében molesztálják. Föl kell emelni az O. M. G. 
E.-nek a szavát az ellen is, hogy a főváros folyton 
támadja az ö alkotásukat. Ha a főváros valamiben 
jogainak a sérelmét látja, tessék abban határozni s 
egyúttal kimondani, hogy ad-e engedélyt a vásár
tartásra vagy sem. Adja elő a város a kívánalmait, 
hogy végre tisztában legyenek azzal, tarthat-e az 
egyesület tenyészállatvásárt, luxusvásártés díjugratást. 
Végül megjegyzi nz egyesület, hogy a város bizottságai 
azon törik a fejüket, miként lehet az idegenforgal
mat emelni, s midőn az O. M. G. E. az idegenfor
galmat emeli, akkor a város az, mely az elé az aka
dályokat gördítse. A főváros illetékes ügyosztályát 
meglepte az O. M. G. E. kétségtelenül szokatlan 
hangja. Az ügyosztály nem fogadja el az egyesület 
vádjait, mert a főváros nemhogy idegenkedést tanú
sítana az egyesület alkotásai iránt, sőt azokat évente 
3000 koronával támogatja. Ami a vásártartást illeti, 
afölött a város disponál s a város állapítja meg, 
mily dijak szedhetők. Ha már a város megengedi a 
vásártartást, elvárja, hogy bejelentsék a díjszedést 
A sajnálatos kanapé-pörben a tanács legközelebbi 
ülésén határoz.

(*) Az uj népliget megnagyobbltáea. Régóta
tervezik, hogy nz nj népligetet egészen a kőbányai
é ig  terjesztik ki. Ha azonban a most még üresen 
álló területet parkozni akarják, arra a célra 600.000 
korona szükséges. Minthogy pedig ez nz összeg ez 
idő szerint nem áll rendelkezésre, a mérnöki hivatal 
azt az igen praktikus javaslatot teszi, hogy a kőbá- 
nyai-ut közelében hasítsanak ki a főváros ingatla
naiból egy bizonyos részt s azt parcellázva, adjak ol 
magánfoleknek villaszerű házak építésére. Ha ezt a 
tervet keresztülviszik, a környék is nyer a magán- 
épületekben s a vételárakból a főváros is keresztül- 
viheti a népligetnek a kőbányai-utig való megna- 
gyobbitását.

( • )  A  városi villamos vasút törlesztő terve.
A székesfőváros törvényhatósága a kereskedelem
ügyi miniszterhez intézett fölterjesztésében jelentelte 
ki, hogy a villamos városi vasút r. t. részéről, az 
alaptőkéjének fölemelése folytán kibocsátott egv 
millió forint újabb részvénytőkéről bemutatott tör
lesztő tervet, valamint a most már hat millió forintnyi 
részvénytőkének kisorsoló- és beváltó-táblázatát is 
elfogadja. A miniszter most leiratcau tudatja, hogy 
mindehhez ő is hozzájárni. A leiratban, amelyet Fagy 
Ferenc államtitkár irt alá, egy kis megleckéztotés is 
vau a főváros részére. A töriesztő-tervre vonatkozó 
közgyűlési határozatban ugyanis az vau mondva, 
hoi$y azt a főváros közgyűlése jóváhagyja, Ez ellen 
kifogást tesz a leirat s lölhivja a főváros hatóságát, 
hogy jövőre a tényleges jogviszonyoknak meg nem feleló 
kitételeket mellőzze.

(•) A h a z a i  ip a r  p á r t o lá s a .  A  magyar vasmü-
vok és géng.yaras országos egyesülő o azzal a pa- 
naezszal fordult a kereskedelem ügyi mniszíe.hez, 
hogy az országszer o u ab. un épült g '.Jegyárak a 
vas- és gépipar körébe eső szükségleteiket csaknem 
kivétel nélKül külföldön szerzik be. Mivel a gázgyá
rak összes berendezései a belföldön elöuliitnatók. a 
belügyminiszter a kereskedelemügyi miniszter, el 
eg.yetiTlőleg, — fölhívja az összes varosokat, hogy a 
saját kezeleso alatt álló gyárak berendezéseinél a ba
hasai ipar termékeit mindeakor előnyben részesítsek,

aniennvibon pedig a gázgyár magánvállalat volna, 
az illető város — a szerződéses viszonynoz kénest/ 
— tegye meg a szükséges intézkedéseket a hazai 
ipar érdekeinek a megvédésére. Egynémely város 
azt is megtette, hogy a gázgyári építkezéseket is 
külföldi cégeknek adta ki. A m niszter fölhívja a 
városokat, hogy e tekintetben szintén a hazai iparra 
legyenek tekintettel. ,

S Z ÍN H Á Z ,  zene.
• •  F ő v á r o s i  N y á r i  S z ín h á z .  A dolovai ndbob 

lánya került ma este színre a bndai színkörben. 
Tarján főhadnagyot Pethes Imre művészetének min
den előkelő kvalitásával játszotta, a gyönyörű alakí
tást nyílt színen is többször megtapsolta a közönség. 
Hadrik Anna helyett Hahnel Aranka ugrott be Doma- 
házynő szerepébe és dicséretesen oldotta meg fel
adatét, egy koszorút is kapott. Tdraoáy Gizella mű
vészi diskréoióval és meleg közvetlenséggel szemé
lyesítette Szentirmaynét, kedves játéka nagy hatást 
keltett; tapsot nyílt «%inon is kapott, ezenkívül tisz
telői egy virágcsokorral is megajándékozták. Faragó, 
Sebestyén, Krémer, Papp Mihály, Tóth Ilonka és 
Klenovics járultak hozzá még a sikerhez játékukkal.

•• A vloeadmlrállz. Szép sikert aratott ma este 
az Uránia színházban a Viceadmirális Punto szerepé
ben Nyárai Antal, kit a kolozvári Nemzeti SzinháztíA 
a jövő esztendőre a Magyar Színház szerződtetett 
tagjai sorába, ötletesség, kedvesség és közvetlen 
természetesség jellemzi Nyárai játékát s a közönség 
az est folyomán számtalanszor halmozta el a tetszés 
jeleivel. Az előadás különben ügyes, összevágó volt 
s felvonások végén telt ház hívta lámpák elé a sze
replőket.

•• A póosl színház. Péosi levelezőnk távira- 
tozza, hogy a szinügyi nagybizottság ma délelőtt 
egyhangúlag Tiszai Dezső özvegyének adta át a 
színházat, Tiszainé Nádasi József művezetése mellett 
igazgatja majd a színházat. Majorossy Imre polgár- 
mester igen 6zép beszédben emlékezett meg az el
hunyt igazgató számos érdeméről. A szinügyi bi
zottság humánus határozatát Pécset nagy örömmel1 
fogadták.

“  A Városligeti Színkörben, mint már emlí
tettük, holnap lesz: A kolduló barát és a megvadult 
szabó, énekes életkép bemutató előadása. Az újdon
ságot kiváló gonddal készítették elő. A két vendég-1 
szereplő komikus, Németh József és Gyöngyi Izsó' 
knpléknt énekelnek, melyekkel e g y  egész sereg ak-f 
tualitást figuráznak ki. A kópiákat a darab fordítója:' 
Csergő Hugó irta. Az újdonságban játszanak: Féld, 
Irén, Almássy Giza, Latabámé, Rózsa Giza, Szentes,, 
Szentmiklősy, Nagy, Deésy, Somiár, Juhay stb.

N y i l t í ó r .

vasas
| arzénes víz

v*raaep«nys«jr( 
I nöl betefr«ó8"«b, 
I Id eg  s bőrbe teg -
I stb . e llen .

K apható az ősfzos rtavdnyriz-Uzletekben, g y ó g y  t-eertdr ó drogériákban.
M A T T O M  É S  A T IL L E ,  B U D A P E S T .

|  Köszönetnyilvánítás.
Felejthetlen családfőnk, Neuman 

Ede ur elhunyta alkalmából családun
kat és a Neuman Testvérek céget 
mindenhonnan a részvétel oly számos 
jelével halmozták el, hogy teljességgel 
lehetetlen a köszönet és hála adóját 
egyenként is külön-külön lerónunk.

Tisztelettel kérjük tehát mindazo
kat, a kik a pótolhatatlan veszteségünk 
fölötti fájdalmat a részvétnek minden 
alakjában való megnyilatkozása által 
enyhíteni igyekeztek, hogy hálás kö- 
szönetünk kifejezését ez utón tudom á
sul venni szíveskedjenek.

Aradon és Bécsben, 1900. julius 
hó 31-én.

i  gyászoló Neuman család.

(Az o rovat alatt közlőiteknek sem tartalm áért, sem alak
jáért nem  Joleléa a szerk esztőség .)
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SPO R T.
Kottlngbrunnl lóversenyek. A holnapi 

programúinak nincs nagyobb érdekesség© egy 5000 
koronás államdijnál, amely főszám létére alig fog 
<—5 lónál többet a starthoz vonzani. Per Butters, 
Vívó és Cid képviseli köztük a klasszist, s ha esetleg 
mégis hároméves nyerné meg a versenyt, akkor 
psakis Da kommt sie osinálhatna meglepetést. Jó lovak 
Futhatnak még a kétéves vorsenyben ; Frangeván és 
Bordere au köztük a legjobb, ha csak valamelyik eddig 
nem futott kétéves nem vori őket. A többi verseny 
érdektelen, tipjük a következő:

(. Avar 11-Auersperg-istálló,
II. Frangepán—Bordereau.

III. Alauiner-istálló—Sporting Lady.
IV. Per Butiéra— Vívó,
V. lsolde—Gezankt.

VI. Pharao—Simbach.
VII. Varié Diamond—Csalóka.
A  k o t t ln g b r u n n l  ló v e r s e n y e k  eredm ényét a

Telefon Hírmondó adja az érdeklődő közönség tudom ására 
leggyorsabban. K iküldött tudósítója ugyanis a versenyek 
eredményéről távirati jelentést küld  s igv  a beszélő ujsőq 
a versenyek összes eredm énvét m ár az esti órákban fel
olvastatja. A felolvasás m ogkezdéséro mindig háromszoros 
riadóiellel figyelmeztetik a sport iránt érdeklődő közönséget.

TÖRVÉNYSZÉK.
§§ B r u n k a lá n ó  b ü n p ö r e .  Brunkalánó és társa 

bünüjyébon beadott kegyelmi kérvényre vonatkozó 
miniszteri rendelet, mely szerint a beadott kérvény 
(irgyaliatri lóg s hogy Brunkala Lászlóné és Spiegel 
Komát elítéltek, kötelesek büntetéseiket hnladóktala- 
rul : .og kezdeni — ma délelőtt érkezett le a buda
pesti kir. ügy észséghez. Dr. Geguss főügyészholyettos 
rögtön intézkedett, hogy Brunkala Lászlóné és Spiegel 
Beinat értesitvénynyol szólittassanak feljelentkezésre 
! íni* :é.-ük megkezdésére. A két rabot holnaputánra 
várják a kir. ügyészséghez. — Különben intézkedés 
történt arra nézve is, ha a nevezettek bármelyike is 
nem eiennék meg, hogy az országos körözés hala
déktalanul elrendeltessék.

A  s z a t m á r i  t e e t v é r g y l l k o s s á g .  Papp Béla 
és társának bűnügyében beadott semmiségi panaszo
kat szeptember 13-án fogja a  kir. kúria I. biintető- 
utnácsii Szakács bíró előadása alapján tárgyalni. Ezen 
a tárgyaláson I. rendű vádlottat Papp Bélát dr. 
Okol csüngi Géza, II. rendű vádlottat Zsoldics Mihály 
uhászt «ir. Horánstky Dezső és III. rondü vádlottat 

Papp Zoltánt dr. Erdélyi Sándor ügyvédek lógják 
képviselni. A közvádat maga a kir. koronaügyész dr. 
Hammsrsfcry Jenő képviseli.

L e g a l já b b .

A monzai királygyilkosság.
M o n z a , augusztus 1.

Esti 6 óra óta a város szomorúan impozáns 
látványt nyújtott. Lovas karabiniorik végeztek a 
rendőri szolgálatot. Esti 6 óra 33 perckor érke
zett ide a vonat a királyi párral. A fogadtatás
nál az aostai és oportói hercegek, Ferdinánd 
gennai herceg, Poncevaglia, az elhalt király szárny
segéde, valamint Chinaglia és Radice képvise
lők jelentek meg. A király és a  királyné mély 
felindulásban szálltak ki és sürü sorfalon át, 
melyből n közönség tiszteletteljesen köszönt, a 
kastélyba hajtattak, hol a gonuai és aostai her
cegnék, Klotild és Laticia hercegnők, valamint 
Maria Pia királyné mély gyászba öltözve fogad
ták a királyi párt. A királyi pár találkozása az 
özvegy királynéval megrendítő v o lt

Róma, augusztus 1,
A Tribuna szerint a minisztertanács egyhangú

lag elhatározta, hogy azt fogja javasolni, hogy Um- 
berto királyt Rómában temessék el. 1800 főnyi tenge
rész- és szárazföldi csapatot gyiijtenok összo Rómába, 
hogy a temetésnél megadják a katonai végtiaztességot.

A lapok jclentéso szerint nagy jelentőséget tu
lajdonítanak Lanner anirkistának Ivroábau történt 
letartóztatásának. Hire jár, hogy Lanner szilárdul el
tökélte, hogy Umberto királyt megöli éa ha a monzai 
morénylet meghiúsult volna, a legközelebbi alkalom
mal, az ivreai jubileumi ünnepségnél, melyre a ki
rályi párt odavarták, megkísérelte volna a me
rényletet.

Kóma, augusztus 1.
Az Esnrcito cimü lap Írja: Noha végloges 

határozatokat még nem hoztak, valószínű, hogy 
ömborto király holttestét eeombaton szállítják el, 
a temotés teenlán megy végbe.

A khinai háború.
Berlin, augusztus 1.

Peking ellon mégis megkozdik nz előnyo
mulást, minthogy most már bizonyos, hogy a 
követek élnek. Minthogy a követek sürgősen 
kérték a gyors felszabadításukat, remélik, hogy az 
előnyomulás nem fogja súlyosbítani helyzetüket. 
Az előnyomulás mog fog történni, a nélkül, hogy 
a fővozénylot nehéz kérdését megoldották volna. 
A A’'aiionaleeitunq szerint abban egyeztek meg a 
hatalmak, hogy az előnyomulás nem  egységes 
fővozénylot alatt fog vógbomonni, hanem  az egyes 
vezérek önállóan fognak eljárni. Da azért egyes 
hatalm ak csapatja! mégis közelebbi érintkezésbe 
lépnek egymással. így  például majdnem bi
zonyos, hogy Anglia és Amerika közösen fognak 
operálni Wolseley fővezőnyleto alatt, aki nom- 
rég érkezett Tiencinbe.

T Á V I R A T O K

A pponyi sikere .
Paris, augusztus 1. Az interparlamentáris kon

ferencia mai ülését gróf Apponyi in 'itványának tár
gyalása töltött© be.

Bauquier, Dubs megye képviselője, kifejtette, 
milv szerepet kellene a sajtónak játszani nemzetközi 
konfliktusoknál.

Hirsch német megbízott hangsúlyozta a sajtó 
közreműködésének előnyeit a nomzetközi választott 
bíróságok müvének végrehajtásáról.

Frederich Passy hasonló értelemben beszólt.
DeHournel felszólalása után
Kossuth Ferenc jelentkezett szólásra és kifej

tette : Az emberiesség nagy eszméi kezdetben utópiák
nak látszottak. Szónok utal az emberi jogok példá
jára Franciaország, ama nemes ország történetéből, 
amely mindig világitó-tornya volt a humanitásnak és 
— mint reméli — az is főz maradni. A béke-eszme 
azonban nem utópia. A szükség követelménye az, ame
lyet az összes civilizált országok éreznek, annak dacára, 
hogy gyakran látjuk lelkesedni a népeket a háborúért, 
mely azonban a győzőt is tönkre teheti. A humanitás 
a civilizációra törekszik és ezzel összefüggésben a 
békére. Minden embernek, akinek helyén van a szive, 
a cél elérésére mnden eszközt fel kell használnia, 
melyek közül a legjelentékenyebbek egyike a sajtó.

Ezután még Levakovszki, Yves Guyot és -Stowáepe 
beszéltek, mire a szavazás következett.

Gróf Apponyi indítványát egyhangúlag elfogad
ták a következő szövegezésben:

„Agence do la paix“ névvel nerazotközi 
sajtószolgálat rendeztetik be kapcsolatban a 
hasonló céloknak szolgáló berni intézettel. Ez 
az ügynökség naponta közölni fog egy bulle
tint, melyet díjtalanul fog elküldeni a leg
tekintélyesebb lapoknak. Hogy a bulletinek 
közzétételére szükséges pénz niegszereztossék, 
a  parlamentek által választott tanácsok fel
hívást bocsátanak ki az összes békebarátok
hoz. Ha a gyűjtött alapok nem elegendők a 
„békoügynökség* m egalapítására és ionntnr- 
tására, tárgyalásokat indítanak a különböző 
sajtóügynökségekkel abból a célból, hogy 
békecikkeket és ily híreket lapjaikban k ö 
zöljenek.

A rom ánia i zsidó k ivándorlók . 
B u k a r e s t ,  augusztus 1. Az Agenco Roumaine

jelenti: A kivándorlóit zsidók tömegesen térnek 
vissza. A román hatóságok ingyen ellátják őket se- 
gélylyel és pénzzel, mialatt illetőségi helyükre utaz
nak. A különböző országokból visszautasított és a 
kormány költségén hazaszállított zsidók száma 
több háromezernél. Románia képviselői Becsben, 
Frankfurtban és Rotterdamban közbenjártak az 
illető kormányoknál, hogy a zsidók ott marad
hassanak, míg segély érkezik részükre, mely a 
továbbutazást lehetővé toszi. A román konzulok 
érintkezésbe léptek az izraelita és egyéb ee- 
gólybizottságokkal és maguk is gondoskodnak se
gélyeszközökről. A belügyminiszternek a prefektusok
hoz julius 80-án intézett körlevele azt a felhatalma
zást tartalmazza, hogy a zsidók mezővárosokban, 
még ha azok falusi községek jellegével bírnak is, 
feltétlenül tartózkodhatnak. A valóságos falusi közsé
gekben a tartózkodás mog van engedve minden 
zsidónak, aki katonai kötelezettaégéek eleget tett és 
valamely kézműipar vagy más ipar tízesére elegendő, 
kis tőkével rendelkezik.

S z trá jk .
G h a r le r o l ,  augusztus 1. Á char'oroi medencék

ben szétszórt 19 gyárban az üvegmunkasok abba
hagyták a munkát. Tizenegy gyárat már bezártak, éa

legközelebb valószínűleg még több üveggyárát be-i 
zárnak. A sztrájkolok száma körülbelül tízezer. A! 
szindikátushoz nem tartozó munkások elöocátását’ 
követelik.

A dé la frik a i háború .
L o ndon , augusztus 1. Lord Róbert* je-j

lenti Pretóriából mai kelettől, hogy Ifuntor 
tábornoknak még 1200 boor megadta m a-j 
gát Ruse-Fontorael parancsnokkal együtt. Pod-Í 
gieter és Joubert parancsnokok Druco és* 
Hamilton tábornokoknak adták meg magukat.; 
Andersen hadnagy és a törzsHizérség dán tisztjeit 
szintén megadták magukat. Olivior parancsnok
nak öt ágyúval és egy osztály burgherrel sike
rült Ilarrysm ith kerületbe áttörni. A Krügers-; 
dorp-Potsefstrom vasútvonalon Froderiksted kö-í 
zelében egy élelmiszereket szállító vonat, melyet 
egy osztály gyalogság kisért, kisiklott, mert az 
ellenség néhány sint kiszakított. 13 ember meg
halt és 30 megsebesült. Vizsgálatot indítottak.

L o n d o n , a u g u s z tu s  1 . A Reuter-ügynökség 
lenti Stanlertonból tegnapi kelettel: Azokat a booro- 
kat, akik nemrég lesből támadást kíséreltek meg az 
angol cirkáló csapatok ellen, tegnap kényszoritettékJ 
hogy Jonbortsdorpnál elfoglalt hadállásukból, amelyrat 
az angolok lövöldöztek, visszavonuljanak. RildyardL 
tábornok, aki Volksrusnál operál, két boer csapatot* 
Botha Koresztély parancsnoksága alatt a vasút kör* 
nyékének elhagyására kényszeritett.

K özg azd aság i táv ira to k . •»,
Eécs, augusztus 1. A kereskedelmi kamarák) 

vámankótio ma ülést tartott a bécsi kamara holyiső-j 
geiben. A tanácskozás az árpa, maláta, komló, élesztő* 
törköly, sör és móhsör vámjáról folyt és sikerüli a 
komlótermelők és kereskedők, továbbá a maláta gyá
rosok és sörfőzők között mutatkozó érdekellentéte^ 
kiegyenlíteni.

Béos, augusztus 1. Az olasz vöröskereezt-sors-' 
jegvek mai húzás; n a 20.000 lírás főnyeremény a 
6211 sorszám 4. számra esett, a 2000 lírás második 
nyereményt a 9576. sorszám 6. szám nyerte; 1000-^ 
1000 lírát nyertek az 5218. sorszám 43. szám c l 
10468. sorszám 18. szám.

L o n d o n , augusztus 1. (Gabonapiac.'] Kr. irányzat 
általában engedő, árak változatlanok. Városi liszt 21} 
sh. 6 p., magyar liszt 29 srt. 6 p. Repceolaj 28 sh»
6 p. Behozatal: búza 40,600, zab 80.000 q. Az idő esős*'

B é o s .  aueusztus 1. (A Budapesti Kapló telefond 
'elöntése.) Dacára a nem nagyon animáló külföldi 
jelentéseknek, az iitoni natáridőüzlet iránya szilárdat!^ 
volt. Uj árut ma is csak kis mennyiségben kínáltaké 
Később gyenge Berlinre nagyobbodott a kinálat éal 
az árfolyamok lemorzsolódtak. Zárlatkor mégis búza 
és uj tengeri 4, ótengeri és zab 2 fillér avanceot tar
tott meg, mig rozs 1 fillérrel alacsonyabban zárult 
mint tegnap este.

Köttetett: Búza őszre 7.93—7.98—7.93, rozst 
őszre 7.21—7.18, tengeri julius—augusztusra 6.64—{ 
6.59, tengeri szeptember—októberre 6,08—6.4o—6.51, 
május—júniusra 5.20—5.22.

Jegyeztettek: Zab őszre 5.50—5.51, repce anguez-' 
tus—szeptemberre 13.50—13.60, szeptember—októberre, 
13.60-13.70 _ {

A kéazárupiacon palonanemiiek iránya gyérj 
kinálat következtében szilárd volt, ámbár a fogyasz-, 
tás nőm muta'ott halandóságot a vásárlásra.

Zárta bágyadt. Búza őszre 7.92, rozs őszre 7.17, 
tengeri május—júniusra 5.20, zab őszre 5.49—S.eül 
tengeri szeptember—októberre 6.,,O—C.51, repco- 
augusztus—szeptemberre 13.55—13.G5 korona.

N e w  Y o r k . a u g u s z tu s  1. (Terménytőzsde.) (Zárta!.\ 
Gyapot : New Yorkban'helyben 10.—. (lO.Vie.) Szept.-roí 
8 45 (9.10). Novemberro 8.26. (8.C9). New-Orleansbanj 
helyben 10.’/« (10.’/»l. — l'tlrileum Stand whito Nowt 
Yorkban 8.05. (8.05). Stand white Philadclphiábanl
8.—. (8.—). Ralined in Cases 9.35. (9.35). Credit 
Balances at Oil City 1.27. (1.27). — Zsir: Western} 
stcam 7.15 (7.22.). Roho és Brothers 7.40. (7.35). —. 
Tengeri irányzata állandó. Aug.-ra 3.“/8. (—.— í.í 
Szeptemberre —.— (44.’/,.). Okt.-re 4O."/j. (—.—). —j 
Jiuza irányzata szilárd. Piros őszi helyben 83.*/» 
(82.»/«). Aug.-ra — . (—.—). Szeptemberre S0.B/« 
(80.*/«.). Okt.-re — . (SO.’/b.) Decemberre 824/j. (Sl.’/s).1 
Gabona szállítási dija Liverpoolba 3,</s (3.72). — 
Káré: fair Rio 7, sz. 9,','j . (9.’/s). Aug.-ra 7.95. (8.—).i 
Októberre 8.05. (8.20.) — Kiset: Spring Wheatj 
oloars 2.85. (2.85), — Cukor: 4,.’/a. (4,"/s). - O » :  32.75 
(33.50). — Kéé: 1C.10. (16.10). — (A zárójelben lévőt 
számok a tegnapi árakat jelzik.)

Chioago. augusztus 1. (Termén' tözsile.) (Zártat).: 
Búza irányzata szilárd. — Aug.-ra 74.tyj, (74.*/8.)( 
Szept.-ro 75.’/« (—.—). — Tengeri irányzata állandó. 
Szept.-re 38,"/«, (38.—). — Zsir: Aug.-ra 6.82.Í 
(6.90). Szept.-ro 6.82. (6.95). — Szalonna shorti
clear 7.45. (7.451. — Sertéshús: Augusztusra —.— j 
(—.—.) 11.97 (12.07). — (A zárójelben levő számos' 
a tegnapi árakat jelzik.)
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K Ü L Ö N F É L É K .

Emlékek.
Csillagvilátros augusztusi éj van,
Elálm odozva ülök Agyamon.
Távol kaszálók envhe illatárja
Özönlik be a nyitott ablakon.

Ábrándaim , m int ta rka szárnyú lepkék,
K ik delelő napfénybe fürdenek,
A csillagfónyre, titkos éji csendre 
Szivem ből halkan felrepültenek.

Röpködve szállnak. És ha m ár bejárták  
A tündérkertet; főnvlő múltamat 
Meifittasulva fénytől, illatártól 
Lelkem be halkan visszahallanak.

Hull, hull velük rám  sok-aok édes emlék, 
A lattuk lelkem szinte megremeg.
Mint csillogó  tó tükre, hogyha rájuk  
A parti fák virágot hintenek .  . .

S a e n t e s s y  G y u la .

4- A föld alatt. Érdokes emberekről ír egv 
angol lap. Olyanokról, akik eltérően sok millió fele
barátjuktól, különös módon szerelnek lakni. Nemré
giben Southport városában (Lancnshire) csudálatos 
fölfedezést tettek. Egy kissé a város végén kívül 
levő ház már régóta fölkeltette a szomszédok kíván
csiságát. ügy tudták, hogy a nagy háznak van la
kója és mégis olyan vol’, mint valami rom, ablakai 
mindig deszkákká1 voltak bnszögezve. Sokan azt ál
lították, hogy gyakran láttak a  házból kijárni egy  
öreg asszonyt, aki a város felé ment s a legszüksé
gesebb élelmiszerekkel tért vissza. Amikor aztán jó 
ide:g senki sem látta ezt a titokzatos asszonyt, a 
rendőrség is figvelm'íssé lett a házra s megvizs
gálta. Hanem egészen a pincéig semmit sem találtak. 
Egy nagy szobában szenet s más olvan holmikat 
ialálfak, amelyeknek a pincében a helye. Hanem a 
pincék a rendőrség embereinek legnagyobb meglepe
tésére gazdagon be voltak rendezve s egy ódivata la- 
ragott karosszékben ott iilt az öreg dámi — holtan. 
Már régóta élhetett a föld alatt, ahonnan C9ak akkor 
került eló, amikor a legszükségesebb dolgait kellett 
bevásárolnia. Hasonló eset színhelye volt Doraetshire. 
Egy jómódú ur. aki házat akart építtetni magának, 
szemben a tengerrel a fövénypart egy magaslatain 
választott magának telket. Azért választotta ezt a 
helyet, mondotta, mert onnan mindig hallhatta a hullá
mok zúgását. Hanem az építészek, akikkel tárgyalt, 
azt mondták neki, hogy a viharok a parinak azon a 
részen olyan borzalmasak télen, hegy a házát bizo
nyosan szé.rombolnák. Arra a dús férfiú olyan C9em- 
pészbp.rlangot épikte'.ett magának, amilyenek sziklá
kon tucitszámra ta.álhatók. És ott hét esztendeig élt
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. — Azért ne légy miattam boldogtalan ked
vesem — kezdte újra Tarvin. Mert nem csupán 
az én érdekemről van itt szól Örömmel tartaná
lak vissza megámért, hogy az enyém légy . . .  
örökre, örökre mellettem légy. A szivem áhítozik 
érted, szükségem van rúd, de nem éppen ezért 
követek el mindent, hogy itt tartsalak, hanem 
mert irtózom attól, hogy védtelenül, támasz nél
kül mégy neki ezeknek a veszedelmeknek és 
borzalmaknak, te a leánv. Valahányszor csak 
gondolok erre, nincs álmom ; nem is szabad rá 
gondolnom. A dolog borzasztó, félelmes, eszte
len . . .  Nem szabad bele fognod!

— Nem szabad magammal törődnöm — 
ellenkezett Ketty remegő hangon — azokra kell 
gondolnom.

— Do nekem kell veled törődnöm és te 
ne vezess félre, ne téveszszél meg, ne csábíts 
arra, hogy mással törődjem. Nagyon elfogultan 
látod a dolgot. . .  Mond csak kérlek, hát, a világ 
minden nyomorúságát a te gondjaidra bizták ? 
Kedves fiam — halkan beszélt, szívből esdekelve 
— mindenütt van nyomor és fájdalom, hát meg 
tudod-e te mind gyógyítani ? Bármivé legyünk 
is, akármit csináljunk is, egész életünkön át a 
fülünkbe cseng milliók segélykiáltása, nem me
nekülhetünk előle. Ez a dija annak a vakmerő
ségnek, hogy egy csekólyko pillanatra boldogak 
akarunk lenni!

— Tudom, tudom, hiszen nem is akarok 
védekezni ellene, nem akarom elzárni a fil
memet. . .

persze pompás bútorzattal latva el barlangját Ezt a 
barlangot osak akkor hagyta oda, amikor — meg- 
házasodott. Néhány híres ember is szere'ett a föld 
alatt lakni. így Saorier franoia regényíró legszíve
sebben a föld alatt, jobban mondva a viz alatt irt. 
Rendkívül különc ember volt. Amikor egy napon kör
nyezetének a lármája zavarta a munkájában, az az 
ötlete tömadf, hogy a kerti tavában építtet magának 
dolgozószobát És pedig üvegtetővel, óriás költség
gel el is készült a maga nemében páratlan dolgozó- 
szoba, s Saurier a nap legnagyobb részét ott töltötte. 
Ha nem irt, akkor a halak játékában gyönyörködött. 
Az elhunyt portlandi herceg életének legu’olsó éveit 
földalatti pincékben töltötte a külvilággal teljesen 
szakítva. Browning Erzsébet is a pincéjében alkotta 
legszebb költeményeit, amikor a szeme erősen meg
gyöngült.

•
4- Az őszinte társalkodónö. Egy ausztráliai 

vidéki lapban a következő apróhirdetés jelent meg:
N yugalm as o tthon t
keres a vidékén mint tár
saik odónő «/7W 
nem tud meoférm a csalad
jával. Az illető segít a 
házi munkákban és hozzá
tartozói készek arra is, 
hogy koszt at és kvár
télyát fizessek.

•
4 -  B la n o a  M a n te  bokrétái. Bianca Mante pá

risi láncosnő különös ok m att korült kétszer egy
másután a bíróság elé. E?y idő óra valamelyik tisz
telőjétől mindennap bokrétát kapott, amelyet az abla
kára tett ki egy poiiárba. Még éjszakára is ott 
hagyta a bokrétát az ablak párkányán. Egy reggel a 
bokréta lepottyant egy járókelő lejére. Az illetőnek 
a nagy ijedelmen kívül úgyszólván semmi baja sem 
történt, de azért mint rendszeretö polgár elment a 
rendőrségre és följelentete a táncosnőt. Bianca Mante 
kisasszonyt öt frank birságra Ítélték 8 felszólító,iák, 
hogy a jövőben jobban vigyázzon a bokrétáira. A 
bokréta azonban még egyszer leesett az u cara és 
pedig egy urnák a cilinderére, s az az ur is rohant 
mindjárt a rendőrségre. A kisasszonyt megint a bí
róság elé idézték s a bíró szigorú, vé.ztjósió hangon 
szolalt meg:

— Ön visszaeső!
— Nem uram — felelte Bianca Mante — sem 

én nem vagyok visszaeső, sem a bokréta, hanem 
csakis a pohár.

A bírót azonban m 'g ez a jókedv sem tette 
engedékenynvé, ellenkezőleg megharagudott a viccért, 
s egy napi fogházra ítélte a szép táncosnőt. Annak 
azonban befolyásos barátai voitak, akik közbev j et
iik mágusát és Bianca Maii o ismét csak öt lrank 
pénzbiisággal menekült meg. liánéra a tisztelőiét

— Nem, hanem azt képzeled, hogy véget 
tudsz vetni a nyomornak és nem tudod meg
tenni. Épp olyan lehetetten, m intha a tengert 
akarnád kimeritgetni. Hanem ezzel a kísérlettel 
az életedet fogod tönkre tenni, s ha te meg tu
dod mondani nekem, hogyan kell újra kezdeni 
egy tönkretett életet, annak én nagyon fogok 
örülni . . . Mert én nem tudom, ó  Ke ily, hiszen 
én semmit sem követelek magamnak, azaz hogy 
mindent kérek, de mielőtt a világot átölelnéd s 
megpróbálnád, hogy tehér kis kezeddel loleme- 
led, gondoij arra is, hogy nemcsak a magad 
életét, ham m a másokét is tönkre teszed. Iste
nem, Kctty, igazán nem keit Indiába menned, 
hogy szerencsét.eneuen segíts és szenvedést csil
lapíts, hiszen mindiárt raitum kezdtictuéd, Ketty I

Szomorúan rázta lejét a leány.
— ü t t  kell kezdenem, ahol kötelességom- 

nak tartom Nick 1 Hiszen nem mondom, hogy az 
emberi nyomorúság nagy tömegét jelentékenyen 
csökkenteni logom, azt sem mondom, hogy min
denki úgy cseleked ék u n t  én, máso nak talán 
nem ez az igazi hivatásuk, de nekem az. Én tu
dom, s ez minden, amit egyáltalában tudhat az 
ember. Az a tudat, hogy életünkkel egy kicsit 
ah, csuk egy kicsit m egnyitottuk az embereket 
— kiáltott tol átszeiiemülten — azt tu ln i, hogy 
a szenvedést és nyomorúságot csak egy kissé is 
enyhítettük — mert hiszen egészen úgy sem irt
hatjuk ki a világból — ez le,edelmi érzés lehet! 
Hiszen te is érzed azt Nick — folytatta, kezét 
gyöngéden Tarvin karjára téve.

Tarvin meg csak összeszoritotta az ajkát.
— Persze, persze, hogy érzem I — hagyta 

helyben elfojtott boszankodással.
— De neked még egy másik érzésed is van . . .  

jó magam is . . .
— 0 , akkor hagyd, hogy ez a másik izmo

sodjék. hallgasd meg és bízd magadat rám. Majd 
teremtek én neked jövőt és munkakört, amely
ben a te jóságod sokaknak áldása lesz. Hát azt 
hiszed, hogy másnak szeretnélek én látni, amint 
amilyen vagy, kétolkodel-e abban, hogy éppen a

megkérte, hogy a bokrelájávsl együtt ezentúl üt fran
kot is küld,ön.

•
4 ~  T i v g y a l o g l ó  n ő k .  A minap a párisi nme* 

rikai kolóniába két fiatal ohicasrói hölarv érkezett, aki 
Rómából Parisba gyalog jött. Az e^viket Biker An
niénak, a másikat Trcdway Rózának hívják. Misi 
Baker azt mondja, hogy Amerikában tanítónő volt, 
mig félesztendóvei ezelőtt Olaszországba ment, hoary 
az örök városban nevelőnői állást foglal'on el egy 
főnemesi családnál. Alig töltött azonban néhány ho et 
u’ állásában, amikor minden ok nélkül elbocsátottak. 
Miss Tredwav fiatal, csinos leány bevallotta, hogy 
egy müvészszel hagyta oda hazáját, aki őt Ilómaba 
vitte és ott elhagyta. A két honfitársnő összetalál
kozott és elpanaszolta z*gymasnak a fájdalmát. 
Egyiknek sem volt elegendő pénze és minthogy 
az ország nyelvét nem tud‘ák, c~yik sem kapott fog
lalkozást, amiből megélhetek volna. Egy napon a 
fiatalabbak arra a gondolatra jött, hogy férfiruhában 
vándorolni menjenek. A másik ráállt, s igy hátat 
fordítottak Rómának. Észak felé vándoroltak, átmen
tek az Alpeseken és elérték Parist négy hónapi ván
dorlás után teljesen elzüllött állapotban. Sok kelle
metlen kalandjuk akadt útközben és gyakran a leg
rosszabb munkát kellett végezniök. hogy ne éhez
zenek. Kétszer elfogta ókét a rendőrség. Parisban a 
két vándornő zegélyt kapott honfitársaitól és most 
megfelelő állást keresned.

•
-j- Néger kongresszus. Londoni levelezőnk írja: 

Érdekes kon' resszus nyílik meg ezen a heten: as 
első internacionális szerecsen-kongresszus, vagy más 
néven: panafrtkai konferencia. A kongresszus három 
napig fog tartani és London utcáin máris hemzseg a 
sok szerecsen. Hivatalos delegá us 300 van. de ezeken 
kívül is tömérdek résztvevő érkezett, úgy, hogy 
egészen tarka képe van most Londonnak. Vannak 
köztük dúsgazdag emberek is és ezeken csak 
úgy villory a eok gyémánt, de olyan is akad, aki 
meziíláb jár. ilyen az afrikai szerecsonek nagy részé. 
A kongresszus cól:a az, hogy a szerecsenek vissza
nyerjék teljes politikai és polgári jogaikat, hogy 
követeljék maguk részére is az egyenlőséget és test
vériséget. szóval hogy tiltakozzanak a jogfosztás és 
e nyema'ás ellen. De lő céljuk a rabszolgaság teljea 
megszüntetése, mert ez még az An’itlakon, Katáiban, 
Rhodesiában és majdnem egész Déi-Aínkában diviK, 
ami szégyene a huszadik századnak. A szerecsenek 
külön törvényt kérnek Angliától, mely őket meg
védje és hogy a gyarmati parlamentnek ne rendel
kezhessenek velük. A dologban az a legfurcsább, 
hogy a szerecsenek éppen Meneliko: választottak meg 
a kongresszus fiiszelnökévé, aki pedig velük szemben 
a legborzalmasabb kegveilenke léseket követte el. 
Valahány habomban mohamedán ezerecsent eitett

nagy jóságodat szeretem? Add meg az üdvössé
gemet.

— Nem tehetem I Nem tehetem ! — mon
dotta Ketty nehéz benső küzdelem közepett.

— Nem is cselekedhetel m ásképpen. . .  
Legvégül mégis csak hozzám kell jönnöd I Hi
szed-e, hogy tovább is tudnék élni, ha előre nem 
látnám ezt? De meg szeretnélek kímélni, attól, 
ami közbe esik, nem szeretné-n, ha a szükség 
űzne a karjaimba, én k s leánykám I Azt akarom, 
hogy önként iöji, most jöjj.

Annélkül, hogy csak egy szót is felelt volna, 
Ketty mélyen lovagló-ruhájának az útiéra haj
totta az arcé’ és keseivesen sirni kezdett. Nick 
ujjai n kis kézre fonódtak, amely görcsösen ka
paszkodott I ele a nyeregkápába.

— Hát nem teheted, édes ?
Kettv csak rázta hevesen a fejét. Tarvin a 

fogát szorította össze.
— Nos hát, ahogy a k aro d . . .  nyugod

junk bele.
Megfogta szelíden a kezét, amelyből kisik

lott a gyep őszár és olyan jóságosán és C6illapi- 
tó b g  beszélt hozzá, mint az anya szokott csüg
gedt gyermekéhez. Elmúlt . . . nem uz ő sze
relme, nőm rendithotetlen elhatározása, hogy a 
leányt még mindig a magáénak mondja, hanem 
az indiai ut ellen való küzdelem. Tarvin letette a 
feg.yvort, m ehetett Ketty, ha akart, csakhogy 
ketien mennek majd must már tengeren túlra.

Amikor a meleg forrásokhoz értek, rög
tön felhasználta a kap ra jött alkalmat, hogy 
•Mutriené mellé szegődhessek mig Sherifl az 
elnöknek m utogatta a gőzölgő vizőrvenyt s 
a tervezett Óriási tagadó lekvését magyarázta. 
Ketty a két férfihez csatlakozott, m e r t  sem ui 
kedve sem volt ahhoz, hogy kisírt szemet Mut- 
riené kiváncsi pillantásainak szolgáltassa ki.

Tarvin a fiatal asszonyt a folyó niontén 
vezette, amely oldalt a forrásoktól sztklasirjában 
omlott; néhány pamutfa árnyékában hírtolcn 
megállt.

(Folytatása kovelkosik .
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fotfiyul. levágatta a kezüket vagy labunat A kongrerz- 
B7U« tagjai: dr. Straksr. az Egyesült
Államokból és Soarborough tanár, az ohioi egyetem 
tanára.

•
_j_ Védelem a nap allan. Egy francia lapnak 

egyik olvasója érdekes fölfedezéséről számolt be. 
Elmondja, hogy már kiállóit harmincnvolo-ncgyven 
fokos meleget árnvékban, anélkül, h »gy emiatt 
B lego^ekélyebb fáfajása lett volna. Ezt állítólag 
annak köszönheti, hogy kalapját vörös szövettel vette 
körül. Minden, akar selyem, akár vászon vagy 
posztó ez a szövet, állitóhg a legmelegebb nap
sugarakkal is dacolni lehet vele. Külömben Svájc
ban és Bajor/rszágban parasztasszonyok köré
ben nagyon el vannak terjedve ezek a vörös kendők, 
B a lakosok azt állítják, hogy ezek jobbak a meleg 
ellen, mint a legkönnyebb szalmakalapok.

•
-{- E lő n y .
— Az ön bizalma ez iránt a fiatal orvos iránt 

érthetetlen. — Hiszen mindig téves diagnózist csinál.
— De teljes biztonsággal.

K Ö Z G A Z D A S Á G .

Ipar és kereskedelem.
A tőzsdeadó. Ma augusztus ©lseién lépett

életbe a tőzsdend amelylyel uj fordulat kövoí- 
kozett be a tőzsde életében. Eleinte úgy tervez
tek, hogv bélyegben fizessék a tőzsdeiidót minden 
egyes kötés után. késő' b azonban az az elhatá
rozás történt, hogy a Budapesti Oiro és Pénztár 
Eqylet utján tebesitessék készpénzben a fizetés. 
Az uj adó természetesen csak azokra az üzle
te,,ro kötelező, amelyeket augu<z’us elsejétől 
kezdve kötnek. A korábban kötött, de csak 
ezután lejáró üzletek adómentesek.

H n ro a  b e t e g s e ^ e ' .y z ö  p e m ta r & k  között. A 
bnd posii botegsegelyző pénztárak szakosztálya az 
Országos Iparogyesület helyiségeiben tegnap dr 
Horváth János elnöklete alatt tartott ülésében meg.l- 
íapi’otta azt a memorandumot, melyet a törvény mó
dosítás* tárgyában a miniszterhez intéz.

Ez a memorandum egyúttal állásfoglalása a 
bndapesti segélvperz’araknak n vidéki kerületi be- 
tegpenztnrakkal szemben. Ez utóbbi pénztárak, me
lyek vagyoi'ilfl? a tön'c szélén allaiiak, azt óha’tanák. 
hogy minden másnemű eegéivpénztár feloszlaUnssék 
és szór vagyona nexik átadassék. A memorandum 
nagyon lényeges része az is. hol a budapesti be'eg- 
Begélyző pénztáruk állast foglalnak a kerületi pénz
tárak központi szövetsége eben, ennek felállítása 
el eu ti takoznak es azt semmiféle lormabau el nem 
fogadlak, hanem központi közeg gyanánt a tervbe 
ved atlann biztosító tinatnit óhaujak felaiitani, ameny- 
nyiben a budapesti segnypénzti.rak az ő kizárólagos 
tula donjogukat kepezó beveteieik ; ®/o-á‘, ami even
ként l.'V— 14U ezer koronát kepvisei, minden ész
szerű eiienszolgaltaias nélkül, vidéki inszuivens pénz
tárak szövetségének megaikotnatasara átnyújtani 
semmi névén es címen nem hajlandók. A leiter,ősz- 
teát a szakosztály cseké.y módosítással (bárom g\ art 
p uztar kivételével) elfogadta cs annak kinyomaiasat 
Binaiarozta.

A megrémült osztrák Iparosok. A bécsi keres
kedelmi e* iparkamara, mint nekünk táviratozzak, a 
következő kommunisét adta ki:

A magyar kormány tudvalevőleg évek óta 
nagy ál, ozatoxat hoz. hogy iparának fejlődését 
adóeiengedesekkel, telkek ingyenes átengedésé
vel. vasúti díjszabási kedvezményekkel, sót pénz
beli segítséggel is előmozdítsa Ujaoo időben «z 
ip«rfepesv’» snek ezt a módját olyan kormányzati 
rendszabályokkal is kezdte támogatni, amelyek 
az idegen aruk versenyének va'óeagos kizaraeara 
irányúinak. A magyar kereskedő,emügyi minisz
térium u, mértékbitele?itesi törvény hozatalát ter
vezi, amely szerint a vendéglőkben es itaimere- 
sekben hasznait poharakon magyar hitoles'* 
lésnek kell lennie. Ez a gyakorlatban kizárná 
Külföldi üvegek ha6znalatat, amit a magyar 
kepviseióhazban parlamenti viták során kü
lönben is nyíltan beismertek. Azonkívül a 
be.ugyminiszter utasító la a miniszteri cs megyei 
hatóságokat, hogy pa vázátok kiírásánál íóieg 
abból a szempomból indu.janak ki, hogv a hazai 
ipar minden körű,menyek között előnyben ré
szűi ön. A kozoktatu8iigyi miniszter pedig éppen 
most rendeletileg utasította az iskolákat, gondos- 
k( d áriak róla. hogy as lakóiakban kizárólag 
olyan könyveiét es lüzeteket használjanak, ame
lyeknek papirosa magyar gyártmány. A becs, 
kereskedelmi- es iparkamara ez esetek Ötletéből 
beady..nyi intézett a cs. kir. kereskedelmi mi- 
nietieriumnoz, amelyben nyomatékosan hangsú
lyozza, hogy a magyar fogyasztás korlátozása a 
küiloidi a igv az osztrák ipar rovásara is ellen
kezik a kereskedő.mi- cs vainszerzódea szelle
mevei es úgyszólván behozatali tilalommal azo
nos. A beadványban a kamara hivatkozik hóna
pokkal ezelőtt tett hasonló panaszara cs újra 
ken a kormányt, hasson oda, hogy Ausztria Ma
gyarország termekéinek paritásos kezelés© gya
korlatilag keresztúivitessek. •

V é d ) e g y t a n k o a .  A kereskedelmi minszter a 
napokban a véd’egvtan’icsot is k nevezte Elnöke 
hldndy La:os miniszteri tanácsos, ülnökei Tchóql Jó
zsef és 7 .rleu József lesznek ; előadói szabadalmi 
birák. A miniszternek ez a kinevezése teljesen túl
tette magát az illetékes he'yről fel'erieaztett javas
laton. m^lv utóbbi a Pol Ért értesülése szerint a 
tanács e’rökévé az erre legillf'téxesebbet, t. i. a sza
badalmi hivatal elnökét, ülnökeivé pedig Brázay 
Kálmán orsz. képviselőt és Qetléri Mórt proponálta.

A budapesti vt'lamoa várost v a s a t  r é s a v é n y -  
társaság; vonalain juliu9 hónapban összesen 209.272 
korona bevételt ér’ek el A mait év ugyanezen hó
napjában a bevétel 225.405 koronát tel' ki. A folyó 
év íanuar 1-től az összes bevétel 1.030 707 koronára 
rúgott a múlt ev ugyanezen idöszakábad elér, 1.''61.95' 
korona bevétellel szemben. — <4 Ferenc. József fóld- 
a'atti villamos vasúton folvó év julius havában 263 957 
szállított személv után 40.660 korona bevételt értek 
el. A folvó év január 1-től összesen 2 212 698 szállí
tott személv után 353.561 korona volt a bevétel.

A l&tforgalml korlátozás. Az osztrák belügy
miniszter megtiltotta a sertésvész miatt a sertések
nek Ausztriába való bevitelét Bereg vármegyének 
Ausztriával határos szolyvai tárásából, Liptó varme
gye lipió-szent- niklósi járásából, éoros vármegye 
feső-tarcsai és makovicai járásaiból, Kis-Szeben r.t. 
varosból, Szépét vármegye késmárki, ó-lublói és sze
nes-szombati járásaiból, ugv Késmárk, Szepoe-Béla, 
Lcibnitz és F’oprád r. t. városokból. Trenreen vár
megye trencséni tárásából, valamint Vas varmegye 
muraszombati járásából és Zala varmegye alsólend- 
vai járásából, végül Ztmplén varmegye homonnai és 
sz nnai járásaiból. A seitesorbanc miatt pedig Ryitra 
varmegyének Ausztriával határos szenioi és vág- 
u helyi járásai ól, Pozsony vnrmezve malackai járá
sából és •Sáros varmegye felső-taicsai járásából és 
Kis-Szebcn r. t. varosból.

Sorsolás. A Magvar Jolzáloghifelbank 4®/o-os 
községi kötelezőinek mai kisorsol sanal a követxező 
szamóca' huz’ax ki; 3 darab 5000 forintot'. 121 12.8 
1«3. 4Í da>ab 10(0 forintos-. 6 106 116 136 14» 212 
255 542 559 57 668 701 772 934 959 H68 1 30 1 73 
1 <8 1673 173-< 17 4 2033. 2039 2093 3430 40 1 40*2 
4353 43 '9 4728 4742 4«42 5 23 5149 5160 5371 5517 
5595 “617 5777 5QI'O 6043 6124. 8 darab 500 forintos■ 
3 76 106 493 567 6*5 711 814 58 domb 100 forintos'. 
5 141 177 20O 244 379 4 >7 512 661 742 84 c75 943 

998 1130 194*’ 1397 1548 1560 17'1 1770 2 06 2013
2i'49 2086 21 5 2 15 233.’ 23*3 2. 89 24"1 2436 2437
2448 24'2 2477 2524 2531 2550 2554 255 2559 2561
2622 2641 2644 26 6 715 2d33 2959 3027 3065 3078
3145 3245 3255 3256 33*3.

A Magnar Aorár- és Járadékbank Részvénytársaság 
4Vi°/o-os záloglevele.nek ma volt harmadik sorsolása 
a kir. köz egyző és a felügyelő-bizottság jelenlétében. 
A 4»/t°/o-os „A* sorozatú záloglevelekből, amelyek
nek negyedévenkénti esedekes kamatszelvényei az 
18*9; XXX. törvénycikk értelmében most és a jövőre 
nezve ad 'mentesek, kisorsoltattak

10000 koronás darabok : 162.
20(i0 koronás dirabok: 1847 29,7 3023 3100 

3139 315" 3391 3789 4012 4«43 40ó2 4408 4445 4622 
5090 5104.

1OOO koronás darabok: 875 905 952 1166 1744 
2266 2312 25*4.

200 koronás darabok: 638 1099 1117 1156 1344 
1507 1534 1541 17 5 1831 1909 1925

Ezen k sor&jlt za og-eve:ek kamatozása 1900. 
november 1-en megszűnik s ezen naptól kezdve tel
jes névértpkben, bélyeg- es költségmentesen váltat
nak be Budapesten: a oank főpénztarana» (V. Erz9é- 
net-tér 9.) vagy a Magyar Leszámítoló- és Penzvaitó- 
Banknal: Becsben : az Union-Bonknal. A rá'ozieve- 
lek beváltásánál a meg le uom járt kamitsze.venvek 
es a szelvenyutaivány visszaszok’áltatandÓR ; ellen
kező esetben a hiányzó szelvényei értéke a tŐKéoól 
levonat.k. A fel nem vett k mátok és a tőkeérték a 
lörvenves határidő elteitevel a társaság tartalékalapja 
íavara eievülnek. Előzőleg kisorsol és edd g még be 
nem vádolt záloglevelek : 10.000 koronás darab: .A" 
sorozat 7. szám ; 1000 koronás darab: . A“ 5-orozat 
o7l. szám ; 200 koronás darabom: .A" sorozat lvl6, 
1113. szám.

1 éoből táviratozzák, hogy az 5®/o-os lSGO iki 
államsorsjegyek mai húzásánál a következő sorozat- 
szamokat húztak k i:

3 47 217 469 528 611 776 893 954 1098 1123 
1148 1189 1280 1 67 1495 1593 1699 17< 3 D14 1720
17 4 17 74 1.88 2032 2123 2205 . _90 :362 24 6 2498
548 2569 *2611 2662 2665 6.5 269! 2734 29< 3 3' 61

3071 3238 .'24* 3305 3337 34 8 3754 3852 3 ^6
4037 4235 4 21 4332 4183 4 40 4’ 67 4716 4i 78 5156
5160 5372 5455 5458 5,61 56 >4 5685 81* 5891 59 '0
5951 6 :76 6407 6409 6 GO 6665 ( 69* 67"2 6/43 6 62
6 67 6 >02 7ol3 7128 7 32 .248 7^96 73 7 7353 73o9
352 <440 7700 7713 7/40 <745 <rG.8 .815 <894 80"7 

8i4 J 8035 8103 8111 8133 8288 8325 r332 836/ 8411 
8530 <*862 88*3 8*90 8^44 8954 8 82 9» 41 9064 936:
93'. 6 1442 b»7rt 9t,6ő 96,7 U7í*8 9920 9933 1001 1
1-1038 10122 10145 10:27 10 32 10171 Ilii 03 10 05
1« 652 10655 llÜi» 11, 64 111,,a 113 9 11408 11443
ll*0» 12<1O 12' 42 1 15, 12194 1271 6 1.853 12913
1 9l7 12993 121,94 131 5 13182 13446 13I-.S4 13758
13cl4 13834 140«9 14:86 14214 14276 14393 14423
14482 14542 14G04 14678 147,'9 14959 151.0 15164
15355 15391 ló- 37 15 47 15,74 15833 16883 15940
159-52 16004 16236 16i94 16-35 16152 163,4 16452
16694 16721 16 26 lhO47 lil l'i 1708'! 17263 1.489
17512 1‘5 7 i;«78 1,812 17638 17896 17929 17980
1 *008 18' 65 1815 I 18188 18241 13245 18306 1-499
18557 lr<23 18,24 18^,0 188.8 190,3 19092 19281
19348 19394 10409 19689. A Dyercmcnyhúzás novem-
bor 2-uan lesz.

Első L e á u y k ih á z a s l t á s l  E g y l e t  m . az. Folyó 
évi julius hóban 1252 jutaickrész irattaton be és

— -----------------------------------------------------------------
náazjutalékok fejében 30.696 korona 10 fillér flzet- 
’etett ki. 1900. január 1-től julius 31-ig beirt összes 
utalekréazek száma 8592 és a kifizetett nászjutalékok 

összege 264 626 korona 11 fillér.
Flzstésképtsie&séffsk. A bécsi Cr editorén-Véréin 

a következő fizetésképtelenségeket jelenti: Vigh Pé
ter kereskedő Rozsnyó, Qrnt Paulin kereskedőnő 
Hlinsko, Sadlik Katalin kereskedőnő Bern dór f (Alsó- 
Ansztria). Ács és Elek cég Debrecen, Sulczoeck Gyula 
Kereskedő kapuvár, Posamentir Frigyes kereskedő 
Jndenbnrg.

Szsssárak. A kontingens nyersszesz ára Bnda-* 
pesten 40 korona pénzben, 40*50 korona aruban, Bice-1 
ben az iránvzat emelkedő. A nyersszesz ára 45.-— ko-f 
róna pénzben, 45 60 korona árában.

Budapesti sertós-konxunivásár. A ferencvárosi 
oetrólenm-rakodónál lévő székes-fővárosi 3ertéskon- 
zumváaár árjegyzése 1900. évi aug. 1. Készlet 522 
darab. Érkezett 636 darab, összesen 1158 darab. — 
Eladatott 720 darab. Maradt 438 darab. — Aapi1 
árak: 120—180 kgr. súlyban 92—96 koronáig, 
220—280 kgr. snlyban 94—96 koronáig. 320—380 
klgr. súlyban 90—96 k.-ig. Öreg nehéz páronkint
400—500 kilós 88—90 koronáig. Malao--------ko-l
róna 100 kilónkink A vásár lanyha volt

A budapesti gabonatőzsde.
B u d a p e s t ,  augusztu 1.

A bnzaüzletben megnyitáskor kedvező volt a; 
hangulat. A malmok jó vételkedve következtében 
szilárd lett az irányzat. Forgalomba került 35.000  ̂
métermázsa búza. Az árak néhány fillérrel emelkedtek^ 
Rozs tartott maradt.

Eladat ott: »
Uj búza. T í s z a v i d é k i : 200 mm. 80 k. 7 K.i 

70 f.. 300 mm. 79*5 k. 7 K. 70 f., 1000 mm. 79 k. 
7 K. 65 f., 100 mm. 78*8 k. 7 K. 60 f., 200 inm.í 
78*5 k. 7 K, 75 f., 100 mm. 78 5 k. 7 K. 75 f.. 200 rom. 
78 k. 7 K. G2i/a f., 200 mm. 78 k. 7 K. 62»/s f , 1Ó0 
mm. 78 k. 7 K. 57*/i f . 200 mm. 78 k. 7 K. 75 
100 mm. 77’4 k. 7 K. 50 1.

P e s t m e g y e v i d é k i :  200 mm. 805 k. 7 
K. 67>/a f. ma ómba, 300 mm. 80 k. 7 K. 65 f., 600] 
rrm. 79*5 k. 7 K. 65 f., 100 mm. 79 k. 7 K. 55 f. sárga,,
100 mm. 78 k. 7 K. 7i/i fi» 100 mm. 77*4 k. 7

K.j60 f., 250 mm. 77 k. 7 K. 10 f., 100 mm. 76 k. 7
10 1., 50 mm. 74 k. 7 K. 10 fi, 300 min. 80 k. 7 K.J
30 fillér.

E r d é l y i : 100 mm. 79 k. 7 K. 52tyi fi 1
B i h a r v i d é k i : 200 mm. 78’5 k. 7 K. 50 U
Jftnd 3 hónapra.
Rozs. 400 mm. 6 K. 60 f , 300 mm. 6 K. 60 fU 

100 mm. 6 K. 65 í.
Részpénzfizetés mellett.
Zab : 100 mm. 5 K. 57Vi f., 100 mm. 5 K.22i/j f.^ 

100 mm. 6 K. 15 k.
Ó-buza. T i 8 x «  v i  d é k i 1 150 mm. 80‘5 k J 

7 K. 65 1., 4000 mm. 79 k. 7 K. 72»/i f., 100 mm. 
77-5 k. 7 K. 55 f.

H ó d m e z ő v á s á r h e l y i :  2200 mm. 77*51 
k. 7 K. 70 t., 2 .00 ram. 77*5 k. 7 K. 67>/s f. j

F e h é r m e g y e v i d ó k i :  100 mm. 76*5 k .1 
7 K. 35 ,., 670 mm. 75 k. 7 K. 05 f ,  7- 0 mm. 73 k. 
6 K. 95 f. 1

P a k s i :  1700 mm. 74*8 k. 7 K. 20V« fi i
P e s t m e g y e v i d é k i :  550 mm. 79 k. 7 K.í 

50 fi, 150 mm. 78 k. 7 K. 50 f.
D u n a f Ö l d v á r i :  1100 ram. 73 3 k. 6 K. 95 fi'
D u n a v i d é k i :  250 mm. 76*5 k. 7 K. 20 f.t
B á n s á g i :  4300 mm. 77*5 k. 7 K. 15 f.
Z e □ t a í : 4600 mm. 72 k. 7 K. — !•
.1. tart 3 hónapra.
^.rpa: 2000 mm. 5 K. 50 fi, szerb 100 mm. 5 K»} 

V5 fillér.
, tszpéiufizetés mellett.
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti á m -1 

és értéktőzsde szokásai szerint, készoénznen 50 
kilogrammonkint. — A minőség hektoliterenk:nl e i t 
xilOTrammonkint.
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A batáridöttslet folyamán a következő köté-
’»ek történtek:

Búza ok óhorre . . 7.61—7.63—7.G4—7.66—7.67 
Búza áprilisra • . . 7.93—7.94—7.96—7.99—7.98 
l'ozs októberre • • 6.79—6.80—6.«S2—Ö.81—6.80 
Zab októberre . . . 5.17—5.18—5.19
Tengeri augusztusra . 6.27—6.28—6.30—6.28—6.27 
Tengeri májusra(1901.) 4.85—4.66—4.87—4,88—4.87 
Repco augusztusra • —

D é li egry ó ra k o r  a következő záróárakat állapi-
lották meg hivatalosan a tőzsdén :

Búza októberre . . . • . 7.63 pénz 7.64 áru
Búza áprilisra • . • • . 7.96 .  7.97 .
Rozs októberre . . . . . 6.79 .  6.80 .
Zab októberre . . . . . 6.18 .  6.19 .
Tengeri augusztusra • • . 6.26 .  6.28 .
Tengeri szeptemberre . . 6.22 .  6.23 .
Tengeri májusra (1901.) . . 4.86 .  4.87 .
Repce augusztusra • . . 13.45 .  13.50 ,

D é lu tá n  fé l 5 ó r a k o r  zárul:
Búza októberre • • • • • • 7.61— 7.62
Búza áprilisra . • • • • • 7.94— 7.95
Rozs októberre • . • • • » 6.78— 6.79
Tengeri augusztusra . . . 6.28— 6.29
Tengeri májusra (1901.) • • • 4.80— 4.87
Zab októberre . . • . . • • 5.19— 6.20
Repce a u g u sz tu sra ...................13.50—13.60

A budapesti értéktőzsde.
A inai értéktőzsde lefolyása csendes volt.
Az üzlet minimális és a hangulat tartott volt.
Az olőtőzs<’én csupán Rimában volt némi üzlet 

1—2 koronával magasabb árban.
A déli tőzsde változatlan volt s a szezón morte 

megszokott ridog képét mutatta. A zárlat gyengébb 
külföldre jóval alacsonyabb volt

A helyi piac teljesen üzlettelen maradt
Valuták és érováltók változatlanok. 
az  elő tőzsde: Nyugodt.
Jegtteztek : Magyar bitelrészvény —.—. Osztrák 

hitelrészvény 667.50—668.75. Osztrák-Magyar állam- 
vasút 661. 682.—. Rimamurányi 519.——520. |

A dtii tőzsde: Változatlan, inkább gyengébb.
Jegttcziek: Magyar hitelrészvény —.—. Osztrák 

hitekészv.-iiv 666.25—667.50. Osztrák-magyar állam- 
vasút 660.-----661. Rimamurányi 519.-519.50 korona.

Forgalomba került: Budapesti villamossági rész
vény 219.—, Városi villamos vasút részvény 290.75 
korona árfolyammal.

Utótözsde. A 4 órai zárla‘kor maradt:
Osztrák hitelrészvény 665,—. Magyar hitelrész- 

"vénv 688.—. Leszámítoló bank részvény 451.— . 
,Riraarauranvi vnsmii részvény 518.—, Osztrák-magyar 
államvasnt részvény 658.—. Közúti vaspálya részvény 
606.—. Villamos vasút 291.— korona árfolyammal.
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l ’annblnn _____ __ l p4^—
. _  mo*— .’3;o^_

X I . K ö n y v n y o m d á k  r é s z v é n y e i .
Athanaenre Z Z. ’ IS^— Paüa“_  _  "  — — 36’> ^ . *55^—
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Kosreos 2€*— 70*—
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Alt. ararff.-köle’Z__ -  1010.—  K irály íeríB röde _
G pestl r illá m o s. _  219*— 221.— Poijrárl sertö iö d e_
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E lső  rearv. « « á ll ._  '.34*— 440.—  Kem aetkffsl w ar-
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B pCvllkörúti t c e — 607.— Mllaino'’ ________ n o —  n e . —

,  id e ir i. résrr. —— —— K aj»«a-oderberpi _ 8 > ,l.^  0
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291 — Lyugotí — 421—  425—
* e lv . jogy  — PC— ÍC—

X I V . 8 o r s f e » y e k
Baalllka _  . 1 -— IC.— M agyar ▼flrfl««ker: .̂ 1 9 . - 20—

* oaetr. feKHb.’ 12.6U 13.50 Crvanaa o= itr. flb. 20.— Pl —
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UudaTAroal____  __ 123,— 125.— U gyanaz os»ztr. felb. P2.C0 S V ő

.  0 iS i.felG lb . r í — 13 . — Oastrák vflr. t t e r _ 4? .í0 44.60
1 r«1t        _ . f .50 OottrAk hivoünk. _ 8- :3-8.—

N baetr. leltilb.

X V
7.15 Pálffy______  _  _

. P é n z n e m e k .
1 3 2 -  :1S4—

Vért a r a n y ____ 11.37 11.45 K m e' bankjegy 11 °.4K 11 p;tö
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t'. m arké _  _  _

l . - l 1V  » 
2 ’..‘0

O la n  ilra _— 0V.-0 1—

X V I . K ü lf ö ld i  v á l t é < ( lá tr a ) .
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London __ _  _  _ 2 P —  2C .6J Fari* _  _  _ 06,‘ U M-99
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A budapesti terménytőzsde.
A tcrményiizletbcn n Fzezonszerii hangulatnak 

megfelelően alakullak az árak és végül a termény- 
üzleti - rjegyz'bizoltság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította m eg:

Jegyzések: Ileremag: lucerna magvar —.-----.—
korona, vörös aprószentj  —.-------- .— korona, vörös
erdélyi —.-------- korona, vörös bánsági—.--------- .—
korona, közéoszemü —.--------korona, nagvszemii
—.---- .— korona. Disznózsír: budapesti 54.50—54.55
korona, vidéki —.--------.— korona. Táblaszalonna :
légenszáritott vidéki —.------- .— korona, városi 4
darabos 46.-----4 ».5O korona, 8 darabos 51.-----52.—
korona, füstölt —.--------.— korona. Szilva: boszniai,
szoká3 szerinti minőség —,--------.— korona. 120 da
rabos —.--------- korona, 100 darabos —.———.—
korona, 85 darabos —.------- .— korona azonnali
szállításra. Szerbiai ~zokás szerinti minőség —.-----
—.— korona, 100 darabos —.------- .— korona, 85
darnbos —.-------- .— korona. Szilváit: szlavóniai
—.—------ .— korona, szerbiai 18.— 18.50 korona
azonnali való száliit&sra.

A bécsi értéktőzsde.
Az előtőzsde teljesen üzlettelen volt.
A déli tőzsdén hasonló hangulat uralkodott.
Zárlat kedvteltn.

B eon. aug. 1, (Mnoi/ar értékek tárlata,) 4% aranv* 
járadék 115.00. Tiszai éa szegedi Wllasön so rt jegy 138 75. 
M agyar vasúti k > n«5n ezüstben 90.35. M agyar köteti vasút: 
Miami kötvény 117.75, Magyar leszámítoló é« j ^nzvá’tóbank 
418.—. Öimamiirany: vasm üréizvénr ..17.—. Magyar 
ronajárxdők :<’.85 4' -o i Magyar földtonerm. kötvér.v 50.71. 
M agyar bitóiban 1; részvény Gbű.50. Magyar nyeremény köl
csön sors’egy 158.— . K assa-oaernorgi vasúti részvény 348.—, 
M agvar keroskodoimi bank 2585.

B é c n . aug. 1. (Osztrák értékei tárlata,! 4’2°/o paDir*
járadék 07.65. 4°/oos osztrák nranviárndék 115 00. 1860-ikt 
sorsjegv —.—. O sztrák hitelsorsi^gv 384— . Angol-osztrák 
bank 276.50. Bécsi b an k ó é v á íil6t 493.— . O sztrák-magyar 
bank 1720. Déli vasút 108 50. Dunagózhajózási részvény 
750.—. Donánvrészvénv 285.50. Császári é j k irály i arany 
11.41. Német bar.kváltók 118.50. 4*2% ezüst járadék 07.25 
O sztrák koronafársdék 07.50, l«04-iki sorsjegy 102.—« 
Osztrák hitelintézeti részvónv 665.—, Unionbank 554.—. 
Osztrák Liinderbank 415 50. Osztrák-magyar állainvasvt 
658.50. Elbavölgyi vasút 450.50. Alpesi bánvarószvonv 452.50, 
20 irankos aranv 19.32 Londoni váltóár 242.85. Bécsi 
Tram w sv L itt A. 281.—. Bécsi Tram w ay L itt B. 283.—* 
Lipót kohó 408.—. Az irányzat gyöngült.

B é e s , ang. 1. fA Bndavesü flar>ló tudósítójának 
telefonjelentése. A délutáni magánforgalomban a zárlatok a 
következők vo ltak : Osztrák hitelrészvénv 6G5.— Magyar 
iiitólrészvény 686.50. Ad goLOsztrák bank 276.50. Bécsi bank 
egyesület 493.—, Union bank 544.50, Liindorbank 415.50, 
Osztrák-magyar állsznvasut részvény 658.50, Lom bard 108.50. 
Elbavölgyi vasút 406.— , Északnyugati va3iit részv. 405.— 
Dohánvrészvénv 285.50. rim am arányi vasmii 517.50. Alpesi 
bányarészvéuv 452.50, M ájusi já radék  97.65. Magyar ko
ronajáradék 00.85, Török sorsjegvek 104.50 ,N6mot birodalmi 
márka 118.62, Napóleon d’or 10.32.

Külföldi értéktőzsdék.
B e r l in ,  augusztus 1. (Zőtsdri twtáeitás,} A tőzsde- 

forgalom első felében az üzlet vállalkozó kedv hiányában 
tarto tt árfolyamok m ellett m ajdnem  szünetelt. Olaszok még 
inkább javultak . Kelet-porosz, városi é= m ocklenburgi vasút 
tovább em elkedett. A második tőzsdeórában hirtelen nagyobb 
k íná la t tám adt kohórészvényekben Állítólag arra  a hirro, 
hogy Amerika olcsó vasajánlatokat te tt a felső-sziléziai 
vasm üveknak. Kohó- és kőszénrészvónyek e miatt erősen 
hanyatlottak, sőt a többi értékpsp irra  is kedvezőtlenül 
hatott ez a  dolog. M agónloszámitolási kam atláb 4"/o.

B e r l in ,  augusztus 1. (Zárlat.) á’SO/p-os napirjáradék 
—.—. 4%  osztrák aranyjáradék 97.50. Elbavölgyi vasút
—.— M agvar koronajáradék 90.50. O sztrák-m agyar állam- 
vasút 139.76. K assa-oderbergi vasút —.—. Bécsi váltóár 
£4.30. Magyar vasúti beruházási kölcsön 1C125. Alpesi 
bányarészvény 89.— . Disconto-Commandit 135.40. Általános 
villam ossági Edison 505.25. O elsenkircneni 192.—. Laura- 
kohó 211.— . 4’2°/n ezüstjáradék 06.30. 4% m agyar aranv- 
járadék 96.25, O sztrák  hitelrészvény 206.75. Déli vasat 
25.25. Károly Lajos vasút —.—. Orosz bankjegy 21Ö.— , 
4°/o nj orosz kölcsön —.—. Török dohányrészvény —.—. 
Olasz járadék —.— . Magyar hitelbank —.—. Dynamit 
Í r á s t  147.75. Harpeni 184.80. Az irányzat bágyadt.

B e r l in ,  a u g u sz tu s i. (A Budaresti Napló tudósítóiénak 
távirata. B sti forgalom. Négyszázalékos m agyar aranyiéra- 
dék 96.25. M agyar korouaiáradék 9C.50. O sztrák hitelrész
vén v 206.75. O sztrák-m agyar állam vasat 139.60. Déli vasút
25.10, Északnyugati vasút —.—. Elbavölgyi vasút —.—. 
Orosz bankjegy készpénz 216.—. Buschtiohradi —.—.O rosz 
bankjegy —.—. (Ultimo.) Lom bard —.—.

H a m b u rg ,  augusztus 1. fZdrJöf.l 4.2°/0 ezüstjáradék
96.20. 1860. sorsi^gv 136.—. Déli vaeut 25.10. 4% osztrák 
aranvjárndék 27.80. o sz trá k  hitelrószvénv 206.85. Osztrák- 
m agyar állam vasnt 139,50. Olasz járadék 92.75. 4°/r m agyar 
aranyjáradék 95.00. Az irányzat nyugodt.

F r a n k fu r t ,  augusztus 1. íZdrtof.1 4*2°/ft papirjáradők 
—.—. 4°A osztrák aranyjáradék 97.80. Magyar korona- 
járadék 90.70. O sztrák-m agyar bank 122.— . Déli vasút
25.20. Elbavölgyi vasút —■—» . Londoni váltóár 204.82. 
Bécsi bankegyesüH t 122.10. Villamos részvény 127.—. Mtyo-os 
m agyar aranrkölcsön 77.—. 4’2'-'/r»-os ezüstjáradék 06.25. 4°/o 
m agyar aranyiáradék 96.40. < ’sztrák  hitelrészv'm y 207.40. 
Opztrák-m ngvar állam vasnt 139.80. Északnv. vasút —.—. 
Bécsi váltóár 84.26. Párisi váltóár 815.16. Unionbank —.—. 
Alpesi bányarészvény 225.—. Az irányzat szilárd.

F r a n k fu r t ,  augusztus 1. (A Budapesti A'anló tudósitó- 
j.áuak táv irata . Árfolyamok januárra. forgalom. Oszt
rák  hitelrészvény 206.75. O sztrák-m ngvar állam vasut 211.8J. 
Déli vasút —.— . O sztrák BJ'anyjárndék —.— Olasz járadék
93.10. Lanra-kohó — . H arpeni — . Discont —.— 
Alpesi —.—. Bécsi bankegyesület —.—. Az irányzat 
csendes.

P a r is ,  augusztus 1. (Zárlat.) O gztrák-m agvar állam- 
vasút —.—. 4°/o osztrák aranviáradék 97.40. O sztrák 
Lnndorbank 414.—. 3%  francia járadék 100 12. Ottoraanbank 
531.— , 3^/^to francia járadék 101.70. Alpesi bánva rész* 
vénv —.—. Déli vasút —.— 4°/o m agyar aranvjárndék 
05.60. Párisi bankrészvény 1030. Olasz .áradék 91.85. 
Francia törleszth. járadék —.—. Osztrák földhitelintózeti
ré s z v é n y ------. Török dobányrészv my 314.—, Az irányzat
szilárd*

Budapcst-köbányai sertéskereskedelmi 
csarnok jelentése.

A ugusztus 1. A sc-rtésüzlet irányzata változatlan.
Al lltsott sertések ára: I. A) M a g v a r  e I s ó r  o n d it:
Ö reg nehéz ínáronkin t 400 kilogrammon felüli súly

ban) —--------- fillérig. Öreg kÖeéo náronkint 800—340
kilogram m ig teriedö snlvban ——  kraicárig . Fiatat ne
héz ipáronkint 320 kilogramm on /elüli súlyban) 94—95— 
fillérig. Fiatal közép (páronkint 251—320 kilogrammig 
való sulvban ' 03—94 fillérig. Fiatal könnyű náronkint 
250 kilogram m ig terjedő snlyham 93— 04 fillérig. — 
H. M a g v a r  s z e d e t t :  Nehéz fnáronkint 280 kilogram
mon felüli s n lv b a n l --------- k rajcárig . Közép (páronkint
240—260 kilogramm súlyban ■— km jeárig. —  Könnyű 
(páronkint 24C kilogram m ig terjedő súlyban) ——  kraj
cárig. — III. R o m á n i a i  : N ehéz ipáronkint 620 kilo
grammon felüli súlyban) —. —.— . fillérig. — Közép 
ipáronkint 250—320 kilogram m ig terjedő  súlyban) —— 
fillérig. — Könnyű (páronkint 250 kilogram m ig terjedő 
snlybani - ------- fillérig. — IV. R o m á n i a i  e r e 
d e t i  (R t a e h 1). Nehéz (páronkint 240 kilogram m ig terjedő 
súlyban) ——.— fillérig. — Könnyű (páronkint 250 kilo
gram m ig terjedő súlyban! —------k rajcárig . V. S z e r b  iá i :
Nehéz (páronkint 260 kilogramm /elüli suívDanl 85— 96 
fillérig. — Közén (páronkint 240— 260 kilogram m ig ter
edő sulyoan! 03—94 fillérig. Könnyű (páronkint 240 

kilogram m ig terjedósnlybanl 93— 94 fillérig.
F e r t é a l é t s z á m - 1900. ja l. hó 30. napján volt 

készlet 42.840 darab, 1900. jn lius hó 31. napján lelbajta- 
tott £30 darab, 1000. évi július 31. napján olszállittatott 
342 nnrab, l f 0Ü. aug. hó 1. napjára maradt készletben 
42.827 darab.
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Kivonat a hivatalos lapból.
— A ugusztus 1. —

K ineveztek. Az igazságügvm iniszfer dr. F latt V iktor 
a vidéki lakos ügvvódot Szabadkám  közjegyzővé, a va.lás- 
r , kősoktotí n  utastér »lr. Proliié Vilmos nyim gvházi
ág. hitv. ev. fogim náziumi he I votté-4 tanárt a nevezott fő- 
íim názium hoz a fennálló szerződésből kifolyólag rendes 
tanárrá, a nagyváradi itélőtáb a elnöke a vezetése alatt 
álló ítélőtábla kerületébe dr. Diószegi Győző roargittai lakos 
Jjgy védje ö, j"  dijas jog-gyakornokká, a pozsonyi Ítélőtábla 
elnöke Tóth Rezső végzett joghallgatót ezen 'téiőtábls te rü 
letére dija* joggvakornokká, a kassai ítélőtábla elnöke 
E otzkv Pál végzett joghallgatót a kassai ítélőtábla kerüle
tében ideiglenes minőségben dijas joggvakornokká. a pécs; 
ítélőtábla slnöko (i raobfeld Márk eperjesi törvényszéki díj
talan joggyakornokot a pécsi Ítélőtábla kerületébe dijas 
jo g g y a k o rn o k k G rü n  Sándor pécsi lakos végzett joghall
gatót a pécsi ítélőtábla kerületébe dijas ioggyakornokká. a 
debreceni i élőtábla elnöne dr. Cseke Miklós ügyvédjelölt, 
dobreeeni lakos, végzett joghallgatót a  debreceni ité őtábla 
kerületébe di tálán ioggyakornokká, dr. Újlaki Géza ügy
védjelölt debreceni lakos végzett joe-hallgatót a debreceni 
Ítélőtábla kerületébe díjtalan joggvakornokká kinevezte.

Megerősítés, A vallás- és közoktatásügyi m iniszter 
Miklósy József és R uzsvánszky Béla kolozsvári tudomány- 
egyetemi dijnokoknak ezen egyetem m atem atikai és torrr.é- 
szoftudományi, üi-.-’ve orvostudom ányi karához az cgvetem 
rektora álta l irodasegédtisztekké történt kinevezésük - 
Jóváhagyta s a nevezetteket ezen minőségükben m egerő
sítette.

Kévmafflar sitás. Kohn Á rmin f.-gyartnati illetőségű, 
ngyanottani lakos, úgyszintén kiskorú  Jenő  és A ndor gyer
mekei vezetéknevének K ardosra, Ilanzulovits József tísza- 
1 ereszt őri illetőségű, budapesti lakos vezetéknevének 
Bágvcnir.., Kle n Lajos al-olszalóki k ir . közjegyzői írnok 
valamint kiskorú V i’.ály, Sándor, Erzsébet és Ernő gyer-

r<-gű >' os. va ami t gy erm ek é i: Im re, József. Erzsébet és 
Margit vezetés nevének Hzécsénre, Szarnák János budapesti 
illetőségű, u-yano ttan i lakos, valam int kiskorú gyerm ekei: 
Józseí, János, Ovii a ón Ida vezetéknevének Szemzőre kér! 
átváltoztat,isa • 'Cliigvminíszteri rendelettel megengodtetett.

Irh á sa to k . Ü gyész a nagykik indai ügyészségnél két 
h é t,— I talsu pyal >mok a m ezővásárhelyi adóhivatalnál 
14 nap. — Telekkőuyvvezető Modgyesen 2 bét. — Ellenőr 
ti szarvasi ndó-uvaiainál 34 nap. — Segédte!ekkönyw ezeiö 

- két hét. —  Fogalm aié a sombort
pénzügyienzgatóságnál 14 nap. — A ljegyző a nagv-onyodi
járásbíróságnál 2 bét.

Állandó miivásár a városligeti m űcsarnokban nyitva 
délelőtt d órától délután ti óráig. Bolépődtj nincs.

Egyetemi tüvésskert az Lllői-ulou, n y itv a  délelőtt 
9— 12 óráig és délután 2 —8 óráig.

A/ezógacdaffr gj muzeum  (Kereposi-ut 72.) nyitva d. e. 
9—1 ó ráit.

A z összes könyvtárak zárva vannak.
Magyar Kereskeaeimi Muzeum. igazgatóság : V li.

kerü let brrepesi-u t £0. szám alatt. Uivataio? ó rak : délelőtt 
9-tui délük n £ éráig. Tu űazozó-csztá’y és Kereskedelmi 
szakkönyv tár: VII. kerület, K T eresi-u t 22. szám alatt. 
Hivatalos órák délelőtt • órától r .  óráig és délután S

L ha ek állat i a Keleti
m intatér és ksrrskerieiem történeti gyűjtem ény továbbá a 
házi-ipari kiállítás 'm elyben az üzletvezetőség árusításokat 
is eszközöli a városligeti ipa rcrarnokbar ny itva: dó- -i-'-tt 

órától 12 óráig és délután 2 órától 4 óráig. A külföldi 
' ki rendeltségek központi üzletvozetősége Magyar kereske
delmi részvénytársaság) V. Váei-körut 32. szám alatt.

i d ő j e l z é s .
— X ni. kir, országos meteorolnciai intézet jelentése. ~  

B u d a p e s t ,  a u g u s z tu s  1.
A légnyomási m axim um  nyugati ég Kőzép-Európát 

borította el, a norvég depr« .-sziő keletre húzódott és egy uj 
. ló je l felett

Az idő nyugaton és Közép-Eurój á an ú jra  szárazra 
’ordult. m ig északon és kolofon esős f-s bűvös.

N álunk még tegnap is  volt s zó n  Ányosán zivatar és 
zivataros c.-ő ií\«z<ooyb->i pusz'itó  ié--»ről értesítettek) és

■ tró l de
lassú nnemelk -dés á l lo t t  b e .

Kilátás". N yugaton dórii és és hőcmelkodós, keleten 
azonban még hűvös cs esős idő várható.

V i z á i

Po-rony
Kotn-lrcm

a s.

O B

p  W 1 1
J l i i

íc. i EG8ÉGEK
rad icalis  gyógy ítására  legjobban a ján ljuk

r í r;* a -

h l h O ö i  í

k ivá ló  jx,v<>ííySiaíárairól y;
e l i s m e r t  in té z e t é t

B üdapss!, VI, T e ré i-k ö n il 4 4 , 1, em. g
- i

N a  p  i r  e  n  ü .
Aonfár. Csütörtök, augusztus 2 — Kómái katolikus : 

Eig. Alfonz. — i roteaiána : Gusztáv. — Görög-orosz : 
Iiutias 20. Illés pr. — Z sidó : Ab. 7. — Nap kél 4 óra 
24 perckor. — S v u g s z ik  7 óra 15 perckor. — A hold kél 
délelőtt 11 óra 31 perckor, — Nyugszik este 9 óra 44 
perckor.

A miniszterek nem fogadnak.
Aemzeti JUuzeum : Ailat- és ásványtára nyitva dél

előtt 9 órától délután 1 óráig. Többi tárai 1 korona belépő
díj mellett megtekinthetők.

Az iparmüvésteti muzeum és iparművészeti társulat 
áEandó bazárja nyitva délelőtt 9—1 óráig.

földtani muzeum  iSiefánia-ut 14. bz .) nyitva dólelőtt 
10—1 óráig. Belépődíj 1 korona.

Országos Képtár zárva.
'íeknoiooiai ' vármúzeum  nvitva délelőtt 9 órától dél

előtt i-  óráig és délután 3—5 óráig.
Közlekedési múzeum  zárva.

” "P “

IWhn

ItrAva

Számon
lir>M znal.nlorrs
I.nbnrea
t n s

Mohács
Oomhoa
TJJvIdá*’
Pancsova  
Ornnu* 
MnvyarlalVa 
Zsolna 
Trenesón  
Pzorod 
‘g.-O o.thárd  
EArvár 
Ovór 
PottnB 
ZAk-'nr 
Parc«P> *k 
M -Cznrd&h. 
Z örrlb  
Fairnek 
'Iltrovlo  
Pr>A<j 
Kratmár 
N.-M nirtny  
Mnn^ács 
n nw nnna  
Dnsr»Ar

1...J

c’—

O.té
•2.46
0 —

1. 0 0.-0 O.tiS C.—
0*20 
C. t

í Isra  ot
» i okohT a
► V . m -nr
» Tokai
► TlR-za-ZOred
» P olno':
» CsonvrAd
» Szoirod
» TArAtt-Boese

Tito!
RáVfa  
llodv 
Zemplén  
Zpo'n- 
H .-N 'm ött 
Maradta 
B.-Cttsla  
Cane-a  
N.-Várad  
n-MAnves 
Tanké 
Pont honé  
poros! anő 
PAkAo 
Gvoma 
Ov—FohArvár 
P.-nnvteska 
Poboroin 
Arad 
Makó 
v ..K o sté ly  
K iszárt 
Tr-moc-vár 
Beenkerek

On«1<w»
I o p o l v a
l ln i l r o :
Sn jrt
Ife ro d riRercttyd
Kórba

fl«va

-•''■fj- vsi-ítc- •-*t - ’$h > ■ ;’j

2814/1900. számhoz.

J O i v d e t m o i i y .
A keresk. m. kir. Miniszter Ur Ö Nagymélt. 

az 1900. évi julius hó 9-én kelt 25162/11. számú 
rendeletével a budapest-gráci állami közút 14— 15 

•** km. szakaszának rendezését 2244 kor. 36 fill. 
• s  összeg erejéig engedélyezte.
' A fentemlitett m unka kivitelének biztosítása

céljából az

I. évi augusztus hó 14-ik napjának i). e. 10 órájára
a budapesti magy. kir. államépitészeti hivatal 
helyiségében tartandó zárt ajánlati versenytárgya- 
lás hirdettetik.

A versenyezni óhajtók felhivatnak, hogy a 
fentebbi m unkálat végrehajtásának elvállalására 
vonatkozó zárt ajánlataikat a kitűzött nap d. e. 
10 órájáig nevezett hivatalhoz annyival inkább 
igyekezenek beadni, mivel a későbben érkezettek 
figyelembe nem  fognak vétetni.

Az ajánlathoz az általános feltételekben előirt, 
az engedélyezett költségösszeg (illetve az ajánlati 
költségvetés végösszege) 5®/o-ának megfelelő bánat- 
pénz csatolandó.

A szóban forgó m unkálatra vonatkozó mü- 
szaki művelet és részletes feltételek a nevezett m. 

m kir. államépitészeti hivatalnál a rendes hivatalos 
órákban naponkint megtekinthetők.

(Az ajánlati költségvetés nyomtatványa iven- 
kint 80 fillérért az államépitészeti hivatalnál meg- 
szerezhető.)

Kelt B ud apesten , 1900. julius 25-én.

Magyar királyi államépitészeti hivatal
l ln d a p rstp n .
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A kí jó sérvkötőt akar,
fo rd u ljo n  b ;z a !o m n ia í

a la n t i  céghez. 
A Ján lta  k iz á r ó la g -  s a já t  g -yártn .4 -  
n y n  s e r v k ö t ö l t ,  h a s k ö t ő i t ,  e g y e -'S n e sta r tG it , sn a p eR so rh iiu  i i t ,  v a la -  

ír .-«  m la t  a z  Ö s s z e s  h e to ^ -a p u lk sh o z  /J? s z h k só g -e s  k ö t s z e r e i t .  K ószit roindua  
testi-kunk O r tta o p c d íü z ó k e t , u iú lk -  

S/ b a k a t  é s  k e z e k e t  ós ruiniien e  sziJt- 
uiábtt v á  -ö ktttezertiiret. H ivatkozom  
en-r., ho.ry szám os ó .e n  át a  k ü lfö l
d ö n , kórházakban, m int s e b é s z e t i  
k ö t s z e r e s z  c lo lg o z t i j u  «-s tuankAat 
u lege lső  tanároknál a legjobbnak bi
zo n y u lt Sarvkötő-m egrenuetósnól kö
rein s te s t kőrm-ret< t ó i  u ogy  jobb, 
bal vag y  kAtoldalu sérvkötő  szü k séges. 
Ára egy  oldalra 4 í r t tó l  tí f r t iy ,  két 
oldalra 3  f r t t ó l  10  írtig;. Kizárólag  
egyed ü li főraktár valódi francia é s  
angol gam m l és halhólyaj k íilóu leges-  
s-’ gekben, tucatja 1 .20  k r tó l  6  Ír tig .  
Párisi óv-spong.vaPafoti-Spongoa, tótja  
4  fr t tó l  6 í r t ig ,  Pebsarium  ocluslvum  
ím éhvédö), hö lgyeknek  nélkfllfizhetlen, 
drbja l.bO  ír t . M egrendeléseket pon
tosan  eszközöl a legn agyob b  disoretió  

m eilatt

S l f ó B V Á f i m  L.
s e b é s z e t i  kőtaxer-gyhroa

Budaüest. YIX. kér., Ércébe-.-körül 36.

L áhne-fé le
c s  n c v d ő -in té z e i

S ” 1 Férfiak
figyelmébe.

S o p r o n b a n .
E le m i  i s k o lá v a l ,  t e l j e s  8  o s z t á l y ú  g i m 

n á z iu m m a l  é s  4  o s z t á l y ú  r e á l i s k o lá v a l .

D

Felvesz uj növendékeket 8 éves koruktól 18 éves 
korukig. — Bővebb felvilágosítással készségesen szolgál

a z  ig a z g a t ó s á g .
M agyar királyi állnmvasutak. 110í35. C. II.

H ir d e tm én y .
Elbaátrakodási forgalom.

Folyó évi augusztus hó l-étő! az Elbaátrakodási
díjszabásokban ló. p. M agyarországgal, Romániával. 
G ácsország és Bukovinával való forgalmak) foglalt 
s H am burgba rendé.t szállítm ányokra nézve érvé
nyes díjtételek, valamint a .V’asuti és közlekedési 
kö I uivhen* a jelzet forgalom keretében hirdotett 
díjtételek ugyanaz, n f Kőtelek mellett a Liibeck-re 
rendelt szállitin m vokra nézve is érvényesek.

Budapest, 1900. ju lius 20-án.
A m agyar kir. állam vasutak igazgatósága

a részes vasutak  nevében is. 
(Utánnyomás nem diiaztatik.)

' 1

V A L Ó .

di francia különlegessé
gek (gummi és halaólyag. 
úgyszintén összes női 
óvszerek) F. Berguerand 
fils loghim evescbb pá
risi gyárostóllegelőnyö- 
sebben boszerezhetűk: 
POLGÁR SÁNDOR-nál 

BUDAPEST,
VII., Erzsébet-körut 50

R észletes k -p e s  árjegy
zék  insryen. zárt boritokban. 

Ezen hir lot«-» beküldési)
cpn’-'-n IV' o em redm -ny.
Kivágatott: a „Budapesti 

hapló“-öól.

I f i  v e rs e n yí»ő»
egész uj ReithofTer-töm
lőkkel, elutazás miatt na
gyon olcsón eladó. Kcre- 
pesi-ut SÍ. II., 10.

A legmakacsabb és idült 
hugycsőfolyásná! (magfo-; 
lyás stb.) egyedül gyors* 
és biztos sikerrel használ-* 
tatnak a  .Gonorrul-pilulák*; 
melyek egyedül csak Sil-( 
berstein S. vegyészeti la -| 
boratoriuntában Bées IX- 
Rossauerlánde 35. kapha-' 
tók, ára  egy doboznak 2.50' 
frt (ezen összeget levől-J 
bélyegekben is lehet be -’ 
küldeni).

v irá g o k
irta  : Kerényi Andor. E gy 
csomó apróbb elbeszélés, 
karcolat egészséges hu
morral m egírva. Á ra 2 
korona, bérinontes küldés
sel — nz összeg előzetes 
utalványozása ese tén  — 
2 korona 20 fillér. Kapha
tó a .B udapesti Napió* 
kiadóhivatalában, József-, 
körút 18.

Hotter (ilatetikns állatgyógyászati praeparalg-nai, az újkor legkiválóbbjai.

l lo l t e r  s e r t ís p o r a
I. és II szám.

Legjobb diatetikus szer az ét
kedv, tehát u sertések hízásának 
előmozdításához, orbáncnál kü
lönösen bevált. A II. szám has

menésnél használandó.

A g ril-tá p p o r
lovaknak es szűrvas marháknak.

I csomag 80  kr.
Kitűnő pótlék az aurákhoz, hogy 
az állat egészséges és erős m a
radjon, vese-, máj-, hólyag- és 

idegbajoknál használandó.

Ilotter-trénIngttoidja, mesoviz lovaknak éT Á /arva-m arháknak I üveg I frt 20 kr.
Aj  Inukat es Izmokat a e jn .ag i.xab b  körív  Is Irina erőben tartja, az Állat, brdörzsi lósok u tán . a -  r seb b  m unkát éa 
tréu m zot kiállja. MogerGltotAaekböl azAiinuzó bajoknál m int b-naaAffa&l, rbeutn&nál fa  m erovsógnvl ia m eglep ő orofl- 

m 6nyn,veI hasznAltatik,
llo lter  abMnrbmoija, kóztn. mosóvíz lovaknak. 1 t Üveg 6 frt. 1 2 üveg 3 fr t 50 kr.

E lU vollt m ludonféle k in ö v ést Ah aslros le:- koilást, anélkül, ho(ry a a iő r t dpusztitnnA . Erősít nicjiAri.- ott é s  p-yenirn Ina
kat, e .tá v o lit  éa elp u azlit az irm okról m inden bütyköt cs m e /g á to l mir.dt n p y u la d S a t: kü lönösen  b -v a ll  •p én  ll caltlökda- 
ganatnál, gu m ó n il, v a sta g  térdűknél, e ltávo lít butykoknt az inakról, v astn a  bokát, dac-mi >tot, a hol zuk fellépnek . Kl- 

nm .ih a lór.l ronir-i.--sp. óa g -v /g y it m in d en féle  zuróüág: 
F őrak tá r: Apotheke „zuni heil. Jósét". Becs, XII 2. SchörbrunnerstrASse 182 P. F őrak tár M agyarország

részére: Török József gyógyszertára Budapest. Kiraly-utca i2. 8z.
------ Raktár a legtöbb gyógyszertárban és drogueriában — Tessek a védjegyre vigyázni. ----------  ■
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S z ín h á za k , s z ó ra k o z ó  helyek.
IH . K IR .  O P E R A H A Z .

Nyári szünet.

N E M Z E T I  S Z ÍN H Á Z *
N yári szünet

vígszínház.
Nyári szünet.

N É P S Z ÍN H Á Z .
N yári szünet.

M A G Y A R  S Z ÍN H Á Z .
Nyári szünet.

U R Á N IA  S Z ÍN H Á Z
Kerenesi-ut 21.

Csütörtök, 1900. augusztus hó 2-án«
A viccad  m ir Alis.

<agy operett 3 felvonásban. Zenéjét szerz. Miliőékor 
Károly. Fordította Makai Em il és K öresi Albert.

Kezdete 7tyj órakor.

F Ő V Á R O S I N Y Á R I S Z ÍN H Á Z .
(Budán, a Krisztinavárosban.)

Csütörtök, 1900. augusztus hó 2-án.
C yrano de H ergerac.

Romantikus drám a 5 felvonásban. Ir ta  Edmond 
Rostand. Franciából fordította Ábrányi Emil. 

Szem élyek:
2yrano Pethes Raguéneau Kréraer
Dhristián Szabó Le Bret Sebestvén
Suiche gróf Klenovics Carbon Szilágyi
Ligniére Radvánvi Jodelet Szalai
* alvert Stoll Liza Tárnokv
►loxan T. Iíadrik Murtha Pajor
tiont Fleury F  aragó I) Artagnau Erőss
Belierose Sándor M argherite Kissné

Kezdete 7 órakor

V Á R O S L IG E T I S Z ÍN K Ö R .
Csütörtök, 1900. augusztus ho 2-án.

Először:
Féld Irén, Németh József és Gyöngyi Izsó vendég- 

feiléptével.
A  k o ld u ló  barát 

éa a m e g v a d u l t  s z a b ó .
f ig  életkép dalokkal, kuplékkal 4 felvonásban. Irta 

Kosta Károly. Fordította Csergeő Hugó. 
K ezdete 7*/j órakor.

Somossy M a tó
(N a g ym ező-u tca ).

A lb rech t F er en c , igazgató, 
■pnztirnyltsí 128-kor. Ki előadás kezdete V;9-kor.

A Mulató l6°-ri szellőztetve van. 
M érsékelt n y á r i id é n y -h e ly á ra k k a l.  
Hatásos siker az augusztusi műsornak.

í h * Fregolina 4 P
tváltozó miivészek, egyedül a maga nemében, eddig 

fblülmulhatatlan.

E d le r  G u s z t i  ts G y ö r g y
fenomenális tiroli duettisták, .Egy negyed órát a magas 
legyekben" cimü jelenetben, saját fényes dekorációk.

A fr o d ite  é s  M in e r v a
görög birkózónok.

G R E C K  G E O R G E
amerikai Champion athleta.

Ú gym int f e llé p te  az ttsszes ú jon n an  
szerző d ö tt ta g o k n a k .

Jegyek elővételben kaphatók W eiss A. dohány nagy- 
lőzsde, K ároly-kórut 26. és a Mulató nappali pénz

táránál.
á mulató villanyos világítása saját gépei áltai esz
közöltetik, a gépek W üsté és Bu,.i recut gépgyáro

sok által készi tét le k .

G ra z . G r a z .

“Hotel „zűr goldenen  Birne“
' a város központjában, a nieráni parkkal szem- 
I ben, a legszebb fekvésű s/álió, újonnan ké- 
' nvolmesen berendezve. Villanyvilágítás.

H I T T E K  J . ,  tulajdonos.

O s-B u d a v á ra .
Ma csütörtök augusztus 2-án belépÖ-dij 50 kr.

V J ! SZ E N Z Á C IÓ S! V J !
L e s  D Á R T O  danse Millrn 

R o s e s  d u  ftűoi'd 
Les Biavot’s The Makvoods

La baroone de Mitocore
L I T T L E - T I C H

Mérsékelt áru belépőjegyek a dohánytözsdékben.

NEMETALFULDI KIRÁLYI

C A R K E - O 2 S 5 S S
Carré Miksa igazgató.

Ma és  mindennap este 7>/n órakor:

n a g y  e lő a d á s
dús változatos műsorral, a magasabb m ü lo v a g lá s ,
ló id o m itá s , to r n á s z a t ,  n é m a já té k  és b a le t t .  Fel
lépnek a le jjebb  művészek ós művésznők, valamint 

a jelenkor legjobb lé g v o lt ig e u se je i
p o r T H E  3  M E T E O R S  “ö a

a , levegő csillagai*.
A legjobb iskola- és szabadon idomított lovak előve
zetése Carré Miksa igazg. á.tal. Színre kerül :

E g y  m ü v é s z ü n n e p é ly
Nagy kiállítási ném ajáték ballettel. Színre alkal

mazta és rendezi Carré Oszkár igazgató.

Úri Havelock
7 írttól,

Hói Havelock
9 írttól.

Fiú Havelock
4  írttól.

Leány Havelock
6 írttól feljeb b.

A legjobb oaak

Díszes ingaórák
5 évi jótállás mellett

r é s z le t f iz e t é s r e
k a p h a t ó k

Polgár Kálmán
órás- és ékszer-üzletében

Budapest, Erzsébet-kórut 29. sz.
Vidékre árjegyzék bérmentve.

L e g s z e b b  L e g jo b b  L e g o lc s ó b b

F A I* , .n  P A P h .  P A

frt
1 összehajtható raeácy
S db Kivehető m atráccaj 10.—

1 db ron^o paplan _ 1 S0
1 db rou^e paplan prím a 2 SO 
I db satin  cachm ir pap an 

db atlasz cachm i' paplan 4.SM 
1 dP atlasz se lyem  paplan 8.—
1 db fodros atlasz selyem

pa: Isn — ...................... 12.—
1 db jó  vászon ápry lepedő 1.30 
1 db jó „  paplan „  2 . -
1 db flanel áry  pokróc _ 1.80
I db gyapjú áiry pokróo 4.60
1 db jó l ó p o k r ó c ------- . .. 170
1 db szegett lópokróc 4.601 lerarro tt szalm azsák   2.20

G IC H N E R  JÁ N O S és T A R S A
paplan, matrac s k á m ito ta ra  ryárosok , sz ő n y e g , fllpgröoy- 

ápy- - s  asztalternZ sin  na<y Tál assL'K bán. 
B u d a p e s t,  I I I .  Kér., E rzséb e t~ k ö ru t 2 0 . s zá m .

Á rjegyzéket kívánatra :nzyeu  es b -rm entre küldünk.
Nem taiazó a m k a i klosa é .ü uk . »affy a p én zt v isszaadjuk

1 acél sodrony Ágybetét 
1 ten ger im  matrAo 
1 A ftíq u e  mi irÁc 
1 lóazfir m airác 
1 ruganyos á g y b e té t...
1 najry szoba szőn yeg

frt

Futó szőnyeg- 25 krtól feljebb  
1 ablak tun is fü -g ö n y  _  1.50 
1 ablak K ongó -  _ .  6A0
1 esztergál) ozott függöny- 

t a n ó __________________ 1.60
1 ablak csip k e  függöny _ 8.60
! bouret a g y ter itö ____ ___ 2.50
2 gyrp ju  ágy- é s  1 asztalteri'vó _ _ _ _11.—

Torna eszközök, függő-ágyak
kötéláruk és  mndennemü 

h  á l ó k  i p a r t e l e p e .
Ponyvák, zsákok, ruhatentö  kötelek fe
hér kenderből, zsinegek, dohány-és reb 
zsinórok, ker.dertömlők és hevederek.
Valódi angol lawn-tennis, foot- 
ball és halászati készletek

gyári raktára.
S E F F K R  A X T A L

lludapest. Központi városház épület 
Károly-u I. bolt sz. 12. Gondos kiszol
gálót. Vidékre árjegyzék szerint. Költség- 
vetés tornatermek teljes berendezésér ■ 

kívánatra díjmentesen.

Justltz Leopold, 
Jodeoniha-specialiota

B E C S ,
IX.,WahringerstrM8e 48.

1 ölelem 7448. sz. 
j  tanítok egylete hazanak 
az oaztr. rourísta. a touring- 
oiub es számos kerékpár- 

egylet stU. szállítója.

L Ó D É N
L Ó D É N
L Ó D É N  X * /  IL
L Ő D É N
L Ó D É N  la_ 

j L Ó D É N  ,otó-nit»nyiâ - 
L Ó D É N - ; —  
L Ó D É N
L O D E N -\;“T ,‘- 1(v_ 
L Ó D É N 'X V krt- 
L O D E N  murván*. 5,_ 
L Ó D É N  parnaenl 2.60 

L Ó D É N  “  
L Ó D É N '" ; '; , '™ .,  
L Ó D É N  
L Ó D É N  ££-“  
L Ó D É N “  
L Ó D É N --— v- 
L O D E N  o.-aiUlny 5.— 
L Ó D É N
L Ó D É N  „ h öltöny 12.— 
L Ó D É N  • 'S . t ,  s . -  

L O D E N ^ ^ ' f c  
L Ó D É N ,_  
L Ó D É N  aöpaay 12.— 
l ó d é n  Irodakabát S .— 

L Ó D É N  U. 
L 0 D E N “ £ £  oo 
LO D EN ieiau KI
L Ó D É N  .k .k .b A t  7 —  
v*.am in t m inden oirfouuo.liató 
runaoa, ab nunuaníe.e la jU  o- 
denüó. a lehető  legolcsóbb  
nagybani ár* k m e lle t t . m inden  
íentneTezeV* cikk jobb minő* 
ságben  is  4- m indet, arvalto- 
u tn a n  késalotben ta rta u k . — 
R ín iuk  k ép es .rjeg y iek a ci in
gy en  4-- b'-rm entve. — Vid'-kl 
m egrendelése-, a legjobban  «i 
in tö lte tn ek . N em tetezó akadály
i g  nui Kicseréltetik ea g y  a 

te ljes öeaaag v iee  aadatik . 

J u s t lt z  I.cop old ,
lodcnrntoa- sp ec ia lista .

Becs, IX., Waiir ngerstr. 48  
Hivatalnok naurag, szür

ke, t r ic o t ------------- 5.50
Hivatalnok zubb ny al-

iamzold .......... _  7.—
T-Tiunadrág. drap,

tricot ... __ __ 5.50
Douüke-halokabát 7.—

F é n y k é p e z ő  k é s z ü l é k e k  s t b .
elismert legjobb minőségben. Baktár 
mindennemű szakbeli szükségletekből 

és Eastman-Kodak-cikkekböl. 
Lechner-téle Mittheilungen photograph. 

kInhaHs (Szakfoiy urat.) — Mutatvány 
számok ingyen I n g y e n  o k t a tá s  

a  m ű te r e m b e n , -jk
L E C H N E R  n .  ( M x x l l e x  V i l m o s )

cs. és kir. udv. fénykép intézete.
Fényk cikkek gyárai. B o c s ,  Bra Len 31. (Fénykép műterem )

H b-V W IJ VH Hl-ljj -.|j S 'H lli l 'l ,  .1, 'l| H| 'l| «!| H|.I|J .H| W I |

N Y I L V Á N O S

gymnasium, polgári-iskola és nevelő-intézet
R ákos-P a lo tán , Budapest m e lle tt.

Az in té ze tb e n  h a t o sz tá ly ú  n t i l t á n o s  g im náziu m  
v a n ;  a h e te d ik  o sz tá ly  lltliO. év azrp tem lieréb en  
n y íl ik  m eg. H at oüzlá ly ii n y ilv . po lgári- éa e lő -  
k éa z itá -ia k o la . A miriinzterium engedslyezto katonai 
előkészítő kurzus egyéves önkéntesek számára kiváló katonai 
tanerők vezetési' alatt áll. — Kitűnő tanorok — Jó táplálék. 
Lelkiismeretes felügyelet. Mérsékelt növelttel dijak. — A tágas, 
kellemes intézet hatalmas angol park közepén van. 

Prnfframniot szívesen kil'.tl:
WAGNER MANÓ intézet-tulajdonos és igazgató 

llitői-iőüi! In á-li'A'liiüi'elnll. k k III-ín 1n'A |!,'Ii. il. )h t, li, I;, 1, k-«,4k1k ürMk

Stahel é» Lenner
t r i e u r g y á r ,

Budapest, Y, Katona József-utca 8. szám.
Ajánljuk

trieurjeinket
minden gabona 

tisztítására. 
5kiló ny orsterrnény 
beküldése mellett 

speciális
friourt készítőnk,

Lekopott trieur- 
köpeuyt gyorsan

éa olcsón ujial felcserélünk. K ívánatra képoa árjegy
zékkel bérm entve szolgálunk. Ju talék  mohéit szolid 

elárusiiók alkalm azást m erhetnek .

„ T h e  <wre»«liain“
é le tb iz to s itó -tá rs a s á g  L o n d o n b a n .

Ausztriai (lók: 
Uécs,

GÍ8elIastra9se 1. sz. alatt 
a társaság házában.

339,497.900.—

80,577.950.—

Magyarországi fiók:
Budapest,

Ferenc József-tór ö. és i 
a társaság házában.

A tá rsaság  vagyona 1896. decem
ber 31-én ____ _________  korona 157,805 340.-

É ri bevétel biztosítások és ka
matból 1896. dec. 3 1-én ...

Kifizetési k. biztosítási és já
radéki szerződések, vala
mint visszvásáriások stb. 
után a társaság fennállása 
óta (184S.)....... ....................

Az 1896. évben a társaság 8654 
kötvényt állított k i ............

összeg értékben. Cseké’y díjfizetés mellett a társa
ság előnyös jelzálogkölcsönbiztositásokat is köt, a 
báz vagy a földbirtok tehermentesítésére, a birtokos 
elhalálozása esetére. — Prospektusokkal és életbiz
tosítási díjtáblázatokkal, melyek alapján a társaság 
kötvényeket kiállít éa felvilágosítással a jelzálog- 
köl csőn biztosítást illetőleg, továbbá ajánlatokkal díj
mentesen szolgálnak- az osztrák-m agyar monarchia 
minden nagyobb városában az ügynök urak és a 
m a g y a r  és  o s z t r á k  fiókok .

28,670.916.—

VII., Erzsébet-kfirut 23.

Z im m e r m a n n  B e r n á t
F e s t ó  Í 'M  m á z o l ó

B u d a p e s t ,  V I I .  A lm á s y - t é p  16.
Magyar, francia, angol és német papír 

kárpitok saját raktára
•  legnagyobb és legmodernebb választékban, o

Magy. k ir. állam vasutak. Cc.etv. Kolozsvárit.
P á ly á z a t .

A m agyar kir. állam vasutak Gyimes határállo
másán berendezett vendéglő-üzlet 19uo. évi szeptem
ber hó 1-től szám ítandó i»rén. annak bérbeadása 
iránt ezennel pályázat hirdettetik.

Felhivatnak ennélfogva mindazok, kik nevezett 
állomási vendéglőt bérbe venni óhajtják, hogy a 
srabályszerüen felbélyegzett és bizonyítványaikkal 
felszerelt ajánlatukat h gkésőbb f. évi augusztus hó 
10-én. déli 12 óráig külön lepecsételt és .A ján lat a 
gyimesi álion ási vend glő bérletére** megjegyzéssel 
e á tt borítékban a magy. k ir. állam vasutak ko
lozsvári iiz > trezetősége általános osztályához (tit
kárság mez ve kü diék be.

Ajánlattevő köt les a kolozsvári üzletvezotőség 
gyüjtőpéuztáránál f. évi augusztus hó 10-ig bánat
pénz lejében 1V0 koronát készpénzben vagy állami 
etétekio ali.almas értékpapírokban letétbe hely zni, 
vagy oda posta utján külön boritékbau beküldeni.

Az értékpapírok a budapesti vagy bécsi tőzsdén 
legutóbb jegyzett, 14 napnál nem régibb, utolsó és 
a névértéket meg nem haladó napiárfolyam szerint 
számíttatnak.

Készpénzben letett összeg után kam at nem 
fizettetik.

Az ajánlatban a letétel megtörténtére hivatko
zás te> ndő, de a letétről nyert elismervény nem 
melléklendő.

Az üzletvezotőség fontartja magának azon jo
got, hogy az ajánlattevők közül — függetlenül a 
felajánlott összeg magasságától — belátásához képest 
szabadon választnasson.

A fenti feltételektől eltérő, vagv a kitűzött határ
időn túl beérkezt tt ajánlatok, továbbá oly ajánlatok, 
me yek táviratilag tétettek, s végre olyanok, me
lyekre az előirt bánatpénz le nem tétetett, figye
lembe vétetni n>m fognak.

Bzen vend g i 're  vonatkozó részletes feltételek 
a magy. kir. á amvasutak kolozsvári üzl* tvezetősége 
111. o-zttlyában tudhatok meg. (E. M. K. E palota 
II. cm. 33. ajtó) a m.dye re nézve e b e j e n  is meg
jegyeztetik, hogy a vendéglőhöz az üzleti ho visó- 
gek>-n kivül a bér.ő céljaira szoigálo magánlakás 
is adatik.

Kolozsvár, 1900. ju lius hó 18-án.
Az ü letvczetőség. 

(U tánnyom ás nem dijaztatik.)



3 1 0 . szám. Budapest, csütörtök •rrmuFTUTT WAPT.O 1900. augusztus 2. 15

K w izda féle szab. szontó- 
k szérvédö-szallag  gummiból.

A M®b ■zorító-Biárvó.ló ez Hágok szürke  
lókéin, boron és feh- r szinben , 1 OBB-ysagban 
készü litek  é s  ped ig  b t  é s  Jobb lAbuak. A 

szorító a — b-nél m egm érve  
20— 22 cm . Á tm érem , m ogf. az l- sö  s<. nagyság  
2 2 -2 4  „ „ .  ® 2-lk „
24—27 » •  “ J’JJ •

A szab. szérvédő szallagok árai
Szürke színben  durabonkiut 1. ez. 
6 ko . 60 (Hl., 2 . sz . 5 kor. 00 (Hl., 3 
sz . tí kor. 40 M l,, 4. sz . 7 kor. 8» flll.

F ek e te , barna vagy fehér sz ín b en ;
1. ez. 6 kor. 60 üli., 2. sz . 6 kor. 40 
(111.. 8. sz . ö kor. MO ü li., 4 . s s .  7 kor. 

70 au .
Kwlzda-réle «ial>. védői eummlhól 16- 
K lábak számára.

| C»ax V,, Deák lerrnc- tea 10 82.

, A iogflnon iabb |liou .é eredeti doboz-! |l*ltlÓlvac?
, tu ta ja  3 , 4, « | *

1 lés 8 írt Houlé eg y en -p h o ssza ) tucatja: a. 
t  k -n i csom agolva, tu -|4 ,é , 8 frt. H aíbólyag  
I ta tja : 3, 4, 6 és 8 frt. ( lö r ld )  tucatja 4 
I |Capotte am eric. (rö- 6 frt. Hely Poi 
| v ld , fehér színű  tu -jllea se  drbja 2 frt.

«tja 3 és 4 fi t, na- l’e ly  Pórus Mensin  
t rancs szinti 6 é s  |gar drbja 2.60 frt. 

frt. Viktória, tucatjai Párisi óvspongy;
4, 6 és 8 frt. | tucatja  4 és 6 frt.

Síknek Itrujabb: DIANAÖY

Pollitzer Mór és F iánál,,
Tessek a címre figyelni!

Magy. kir. á llam vasutak.

írtig .

B ú t o r o k '
l a k á s b a ,  e lő s z o b á b a ,  1 

k o n y h á b a ,

boltberendezések
é s  m in d e n  a s z ta lo s *  
m u n k á k  Jó k i v i t e lb e n  
l e g o l o s ó b b a n  m e g r e n 

d e l h e t ő k  aeio
L ig e ti asztalosnál, | 

V I I I . ,  K 6 m e t - n . l l .
Üzlet vezetőség Szegeden.

—- Hépea k a ía ió g u a  In vy e u  és b érm en tve . * *
FŐKAKTÁR:

K w izd a  F e r e n c  J á n o s
ŰS. és kir. o sztr .-m a g y .,k ir  rou ién  é s  bolgár fejül, udv szá llí'ó  

Kerületi gyógyv/ertár K orneuburg, B * c i m ellett.

.Vagyon p r a k tik u s  n tk ö zb en .
Rö»*i<l hasain Alá < u tó n  n é lk ü lö z h e t le n .

E g é s z  . l ia tó H . m e g v i z s g á l t * .

le jjo b b n a k  e lis m e r t

fo g t is z t  i t  ó k  K é r
rövid használat után alaposan eltávolítja a szájban 
hihetetlen nagy szám ban képződő, az inyen és fo
gakon lerakódó ártalm as gom bákat (fogköveti stb. 
erősíti az ínyét és a fogakat, és elősegíti a legkésőbb

aggkoria a jó em észtést é s  egészséget.

IV irdetm én y.
A magy. k ir  állam vasutak szegedi üzlotvozetősége nyilvános ajánlati 

tá rgyalást hirdet a szegedi szem élypályaudvaron létesítendő á ru rak tá r és nyílt 
rakodó előá lilására í-ctiKsé/es építési munkálatok végrehajt sára.

A t-rvek , a költségvetés, a szerződési torvezet, az ajánlati m inta, a pá  
lyázati föltételek, valamint a munkák végrehajtásához kötött föltételek, Szege* 
dvn, a magy. kir. állam vasutak uz etvezetőség nél a pályaf. nntartási és ép ít si 
osztályban és a szegedi osztálvniéruökségénél (Oroazláu-uloa 4. szám) a  hiva
talos órák alatt megt kinthetők.

Az ajánlatokat legkésőbb 1900. évi augusztus hó 10 én déli 12 óráig 
kell b en y ú jtás . alulírott üz; elvezető.-óg általános osztályában.

Az a énlatokat egykoronás az a  ánlat mo lékleieit ivenkint 30 filléres 
bélyeggel .ilá tv a  .opt csételve é a következő felirattal kell benyú jtan i:

„Ajánlat a szegedi szem élypályaudvaron létesítendő á ru rak lár és nyílt 
rakodó építési m unkálatainak el. állítását a."

Az ajánlat benyújtása előtt egy nappal, vagyis 1000. év augusztus hó 
9-én, déli 12 óráig 300, azaz Háromszáz korona bán<>mpénzt kell a m agyar kir. 
Államvasutak szegedi üz etvezelőségének gyöjtőpénztáránál akár készpénzben, 
akár állami betétekre alka inas értékpapírokban letenni.

A bánom pénzről szóló lelétjegy az ajánlathoz nőm csatolandó.
Az értékpapírok a legutóbb jegyzett árfolyam szeriut szám íttatnak, de 

névért-'ken lelül szám ításba nőm vételnek.
Csak idejekorán beérkezett írásbeli aján latok  szolgálhatnak a tárgyalás 

alapjául.
Posta u ’ján  beküldött ajánlatok és bánom pénzok térti vevénynyel adan

dók fel. Szegeden, 1000. ju lius /.óban.
lU’ánnv. nem dijazt.) A magy. k ir. állam vasutak üzletvezetősége.

Titkos betegségek ellen
25 évi, részben katonsorvosi (a béc3i és buda- J 

j peeti katonakérházakban), részben magánorvos 
tanasztelatai után legmelegebben ajánlható

D 6 K A J D A C S Y , !
v .  e a . 6a  k .  f l i r e d a r r a a .

E le c tro th e ra p ía i rendelő  in téze te  
B udapest, V iol-k öru t 4. s s .  1. em .

A legelhanyagoltabb hugycsőfolyáeokat, legsn- 
lyosabb bugy'uólyagbajokat, bujakóros sebeket, 

•yphilist, as önfertőztetós utóbajait

E lg y e n g iilt  f é r i i e r f i t
az orvosi világ által legújabban olyannyira fel

karolt és hatásában páratlan aikorü

E le c tro -M a s s a g e
vag y  P s y c h ro p h o r

által, magöm léseket, nőknél fehérfolyást befecs
kendezés nélkül, a legm akacsabb bőrbetegsége
ket, valamint ifjúkori bűnök következtében be
i t 1 tt t  ideg és ennek utókövetkezm ényekénp létre
jött hátgerinebajokat gyógyít a leguíabb gyógy
mód szerint alaposan és biztos, állandó sikerrel. 
R endel: délelőtt 9 órától 4 ó rá ig ; este 7—8 óráig 
Nőknek agy  m int férfiaknak külön be és kijárat 

Küión várótermek.
le v e lek re  díjtalanul azonnal válaszoltatok; eset

leg gyógyazíjrefcről is gondoskodva lesz.

E S Z K Ü L A P

„De Dion-Bouton“ - « «
B l B  l l l i ö l í l  lltSi.

Óránkénti 8 krajcár benzin-szükséglet.
A legeszmónyibb automobil kocsi, a  legtökéletesebb és legegyszerűbb gépezet

tel. Súlya 240 kiló. 2*l4 lóerejü. Vízhűtő készülékkel.
A kocsi m inden gépészi ism eret nélkül is kezelhető s egy órai gyakorlat 

után a gépkezelés föltétlenül elsajátítható. A  kocsin két, szükség esetén még egy 
harm adik, gyerm ekülés is vau. Acél csövekből, ruganyokból van fölépítve s kerekei 
kitűnő pneuraatikon járnak . Ó ránkénti sebessége harm inc-harm incöt kilom éter és 
m agaslatokra is fölvezetliető. Homokos vagy sáros utakon egyaránt működik.

Julius 4-én az „Eszkulap" automobil a Criterium du Sudi nagy versenyben az 
efsd dijat nyerte el, “2385)1 miután a kitűzött 100 kilométeres útról Camus veze

tése alatt 1 óra 58 pere alatt mint első érkezett be.
Továbbá a  Páris-R ouen közti 240 kilom éteres versenyen ez az automobil kocsi 

érkezett be elsőnek. M enetideje: ? 2 0  perc. A Bordeaux-Périgeux-Bordeauxi 260 
kilom éteres utón második. M enetidő: 510 perc.

A párisi, londoni, berlini, lipcsei, lyoni, baieni k iállításokon nagy feltűnést 
keltett s a legutóbbi ham burgi k iállításon az első dijat nyerte!

Aranyérem / tyiszofilevét! érdemliereszt!
Bővebb felv ilágosítást á r -  és fizetési m ódozatokró l

a  „ B U D A P E S T I  N A P L Ó 4 k ia d ó h iv a t a lá b a n
V i l i .  u ő í n e f - k ö r u l  t Q .  H a r t m a n n  J ó z s e f  u r n á L

---------------------------------- K ó p é é ,  á  r . j  e c r y  a i ó l f  e l f  i n g y e n  6 «  b é r m e n t v e  ----------------------------------



B U D A P E S T I EAFLO 1900. augusztus 2. 3 1 0 .  szám.esfitOrtOk

APRÓ HIRDETÉSEK A hirdc ósekro dijm öntésén ad fel
világosítást a kiadóhivatal: József* 

körút 18. szám .

; Ixwfihcli túdakCKÓdísr* ingyen adunk felvilágosítást, csak a válásira szükséges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés szám it a kiadóhivatallal mindig közölni kell.

Mrdeténcfcet

■fiTérmft.
^KJrct 54. Bzám alatt.

Knretaiann Mór
gyorasikjt öoyo m da,

IV. kor., KAJvJn-íér 8. mám.
F r a n k é  P á l

t kO nyvkoreskodíae,
TV, flrrtf CjrtrrtVv félő palota. 
(Kossuth Lajoa-nua, Klcyrt-tór, 

KorOB&borceg-ntra Bar teán.)
J i m k r l k  n v t t s

dohány t f t s d  éje,
SMpcsl-utftO. Cf akarékpk ApSI.)'
Kerakergr R o z iu l.

__  dohXnyjőzsdéJr,
VCLter.. Mwream-kfrnttt. ez.
í r j .  » « g e l  O tt<

Mnyvkoreskf'f’.ó,*Mfc—em -kfrut 2. fts. fNmnrstt 
Bstnhús bérh&za.)I e  in e t  s  e  k  JL. J .

WÍ KAg--4rn d íja ,
Potöfl-tór 3. szám . 

Bohonc7Í Ilona  
dotutaytőzrdéje, 

jkBdrdssy-ut 4P. mám. 
S z á n t ó  f l ó r  

dohányt ózedéja,
E ecskem 4tl-utca 14. r A n .

S e p r ő n y i  V .
dohányai, gyáros.

V ili.  kor., K erepesi-u t 1. szám . 
T o l d i  le a .{ o s 

kűnyvkercakedégo,
IL kor., FA-u k .i 2. ri Ara alatt, 

Z ipser é s  H onig  
zeoomUkorc9kcd.*sc, 

JadrA asy-ut 4. m ám  alatt. 
Kend a .Tóxscfné, 

A n d iássy -u t 89. 
Dentsch IWlksAné, 

Andrassy-ut 86. 
■W eltienrelö .Jakab,

K i.-í’.v -'i'.n  I.
B  I o c k ; i  c r  «J.

t in i  té.-i iroda,
IV. k ér ., Sütó-utca 6. szám .
E e k ste in  B e r n it

hirdeti sí iroda,V. kér., Fürdő-utca 4. ízAm.
F lsc h e r  .1.

hirdetési iroda,
IV ., ZeibáruE-utca 7. mám.
G o i d b e r g e r  A . V .

hlrdet-'si iroda,
IVn  kcrn V A ckutca . Fiám .

Haaaer.stein és Vogler 
>

V. k é r .,D o r o r y .-u tc a  P. sr.Am.
L  c o p n ! d G y u l a

hirdetftsi Írod .-a,
VII., K ru éb e  -kárul 14.

H ő s s é  R u d o l f
hirdoiósi iroda,

VII. kor., KAroIy-Vru: 9. az. 
S e h w a r c z  J ó z s e f

h ird etési iroda,V. kér, M arökkói-u’.c i 4. 8z. 
T cnczcr  Gynla 

h ir d e té s  !-oda,
IV. kér.. S: ervitntér d. m ám .

G o ld g ru ter  v?ór
kflnyrkcrcskedS

Buda Li., I •..< 7. szám .
M inden apró h lód, in< !yet 
I t t  e s t e  «’ orrtirr fü ln r in a lc .  
'|uar mrt-r" tn« c j c l e n i k  n 

B u d a p e s t i  5  a  p ír t bán.
tjL sic5i.;*o .to k r a j-  
Jcáros b ély eg ille té -  
Aáei mesríizetni nem  
□teli. T“hat ezen to l 

a cím m el e llá to tt

apróhirdetésekX
j is  bélyegm enteselá.

f
 Ib o ly a ,
24-ón ■’ H.-bftll

■ Gondolataim sokszor ná
lad vannak, if ik o r érke
zel? Nehezen várlak.

6715
K á r o ly !

hoary vagy Tátra-Lomni- 
ezon. Ma küldök levelet 
V asárr.o i
F orrón  ölol

utazom.
3066

H a k ü s s a l
szőkével, fitos orrúval és 
kék szeművel és főiig  
széppel szerelne m egis
merkedni eey  Bubi. Le
velet »Put»i“ czimen a 
kiadó továbbit. 3066

D rága Y énségem !
Tudom csodálkozik, hogv 
eddig nem  kapott h u t 
rólam ! N. a b ki tett éde
sem, mórt akadály gör- 
dűlt közénk, de nem ve
szélyes. Ezután — de 
csak ritkán, — más utón 
talál tőlem értesítést csak 
nézze naponkin t Sokszor 
csókolja N. . .  G y .. .  6716

F eh ér  szegfU
M últ hó 8-áról keltezett  
levelét vettem  de csak  ma, 
m ert falun voltam  sok á ig  
és  ism ét kim egyek. U gy- 
látszik  valak i e lv itte  le 
veleit m ert csak egvet 
kaptam  ig en  régóta. Je l
ig e  elé teg y e  kérem  e 
sa ó c sk á t hó— . N em  ír
tam, hogy  m it irt a oim- 

saalagról. írjon kérem  
rész le tesen , vágyom  ism ét 
látni, Írja m it csinál, sth . 
ö n  jó l tudja, h o g y  mi 

érdekel. Ezer kózosók, 
m ost m eg sértem : m aga  
.kis bvncfuL 6719

F .  M .
Suckaflanu! terjedelmes 
sorait változó érzéssel ol
vastam. Míg egyrészt öröm
mel töltött el, hogy meg
emlékezésemet .örömmel* 
fogadta s annak oly felette 
megtisztelő szerepet szánt, 
másrészt kinoz a tudat, 
hogy bánata van. S a he
lyett, hogy idejönne igaz 
baráti körünkbe, végleg 
lemond az idejövetelről. 
E tárgyban különben Sz. 
im i fog: egyébként azt 
hiszem, ha máshol nem, 
hazafelé találkozunk. Üd
vözli igaz tisztelője M. 6712

Frj n a g y k ö zség
jegyzője vagyok. 56 éves 
özvegy, gyermektelen, erős 
egészséges ember, 5000 
korona jövedelem és 2800 
kor. nyugdíj igény nyel (fe
leségem felére tart igényt). 
Keresek 40—45 éves gyer
mektelen özvegy vagy ha
jadon nőt, kifogástalan 
jellem és egészséges jóin
dulatú természettel és leg
alább 10.000 korona hozo
mánynyal. Ajánlatokat a 
Budapesti Napló kiadóhi
vatala továbbit . J e g y z ő  
6714* jeligével. 6714

T egnap  e s te
ecy  u r  követett lakásomig, 
de bátortalan volt m eg
szólítani. Ha tisz ta szán
dékkal óhajt velem meg
ism erkedni irjou .Fiatal 
özvegy* címen a  kiadóba.

3064

K E R E S L E T .

S eg ő ile t k e r e s e k !
A rövid, norinbergi és 

díszműárukban tökéletesen 
jártas, jó det&ilista, fiatal, 
szép külsejű, magyarul, 
németül és szerbül beszél, 
azonnal alkalmazást kap
hat Klein Adolfnál Ó-Be
csén. 6712

T a n u ló
| fizetéssel azonnal felvéte
tik. Cim: S. könyvkeres-

! kedönél. Kecskeméti-utca 
! 6. sz. 3057

M érleg k ép es
könyvelő, ki az osztály- 
sn rsá ték  kezelésben is  
láTtas, felvétetik Kunotz 
Mór banküzletében Sza
badkán. 3055

E gy iro d a i
gyakornok Pápai és Nát

hán cégnél, Budapest 
A r.drássy-ut 2. sz. azon
nal felvétetik, 6703

E lső  szo b a leá n y
aki szabni, varrn i tud 

azonnal felvétetik Hala- 
tonfüredre, arckép szük
séges. É rtekezhetni lehet 
Rombanh-u. 5. I. 14. 3060

Bzr. v en d ég lő b en
a  főzés elsajátítása végett 
csekély fizetésért és teljes 
ellátásért alkalmazást ke
resek. Leveleket „ABC* 
jeligével a kiadóhivatal to
vábbit. 6699

J ó k a r b a n
lövő használt triciklit 
(csomagszállitAshozI kere
sek megvételre. K ertész 
Pál divat kereskedése. Ke- 
reposi-ut 44. 8038

IVŐllen 
fiatalember 2000 frt.
kölcsönt keres biztosíték 
m ellett üzletnyitáshoz, 

esetleg  társat oly szak
mához, melyhez nők is 
alkalm asak. — Ajánlato

kat .Komoly* címen 
Schwarz József hirdető iro
dája, Marokkal-utca továb
bit. 6722

K ö n y v e lő
ki a kőnnüáru t is teljesen 

érti, felvétetik Halász
Mórnál Szatmáron. 8056

G arzon
berendezéshez bútort ke
lesek . Árjolölt ajánlatokat 
,X* nm en  továbbit a 

a kiadó. 6692

A lk a lm a zá st
nyor, izr. okleveles ma- 
gyár-ném et, zongorában 
is oktató tanítónő, pusz
tára egy IV. elemi osztályt 
végző leányka melló. Cim 
a kiadóhivatalban. 3026

H aszn á lt  
előszoba szekrényt

tükörrel és botállvr.nynyal 
venni óhajtok. Ajánlato
kat H. J . alatt e lap ki

lóhivatalához kérek.
2993.

Y á ltó k ő lc s ö n t
mely törleszthetö, ajánl 
földbirtokosoknak, va;.y ke
reskedőknek .I.loyd" >n- 
tézet, Budapest Vll/14. 
Kölcsön bejelentőlapot le
vélbélyeg ellen. 6691

Ir o d a s z o lg u
. portás, esetleg magános 

úrnőhöz inasi állást kere
sek elsejére. Kósa, Vác. 
Horváth Mihá iy-u. 25. 6695

H a s z o n b é r b e
keresek Heves vagy Bihar- 
megyében 100 vagy 150 
hold körüli földet. Közve
títők nincsenek kizárva. 
Alapos felvilágosítás kére
tik. Bővebbet a kiadóhiva
talban. 6692

K ÍN Á L A T .
M ü v e it  fé r f i,

ki a m agyar, német, fran
cia, angol és olasz nyel
vet bírja, irodalm ilag is 
képzett, bárm inem ű, tudo
mányához illő foglalko
zást, szerény fettételek 
mellett elvállalna, esetleg 

ktatást adna. Ajánlatokat 
kerek ,F . S .“ cím re VII.
Bethleu-utca 10. I. emelet 
ajtó 10. 3047

Ü zle t.
Egy nagyobb alföldi város
ban egy jó  forgalmú fű
szer- és rövidáru üzlet 
házzal együtt más vállalat 
m iatt eladó. Cím a kiadó- 
hivatalban. 3062

K á i  é c s a r n o k  
a legjobb és legszolidabb 
üzlet Budapesten, mely 
mindennemű kiadást le
vonva, tisztán 8 forint 
hasznot hajt naponta, csak
is más nagyobb vállalko
zás miatt eladó. Családok
nak, kiknek felnőtt n a 
gyobb leányaik vannak, 
ezen üzlet igen ajánlatos. 
Bővebbet Niemetz. Gyula 
üzletek adás és vételi ügy
nökségénél Budapesten, 

József-körut 22.
Ö leső  k is  la k á s,

1 szoba, konyha azonnal 
kiadó a Népszínházzal 
szemben. Bővebbet Ker
tész Pálnál, Kerepesi-ut 
44. _________ 3045

S z a in n g a r n itu r A  
lószórrel, arany tükör, 
finom szőnyegdivány, asz
tal, bórszék^ íróasztal, min
den áron eladó. Gyár-utca 
25. kárpitosmesternél. 6718

Szoba,
bútorral vagy anélkül 

azonnal kiadó. Dob-utca 
50. L 63. 3061

Szoba
csinosan bútorozva, egész 
külön bejárat tál azonnal 
kiadó. Józsof-körut 56. II. 
ein. IS. ajtó. 3063

C sin osan
bútorozott különbejáratu 
szoba a lépcsőházból egy 
vagy két intelligens u r
nák f. hó lö-ro kiadó 
S zen tk irályi-u. 6, fsz, 6‘ 

E le g á n s a n  
bútorozott utcai szoba, 

kapualatti bejárattal azon
nal kiadó, hölgyöknek is
Révay-utca 8. __ 3< 59

IV ev e íő n ő k e t  
ném et és magyar oki. ta

nítónőket. gyertnekker- 
tésznőket, bonneokát, tá r
salgónőket, házikisasszo
nyokat ajánl és elhelyez 
Halminé: tanerő-figvnök-
sége, Gyár-utca 42/B.

6703
K u to r

faragott, hállószoba, kre- 
deno, dívány, asztal ol
csón eln dó. E rzsébet- 

körut 22. I. em. 13. 720
Ö l e s é  l a k á s  k i a d d !  
2 szoba, konyha, esetleg 
1 szoba ős konyha. Bő
vebbet Kertész Pál divat
kereskedésében Kerepesi- 
u t 44. a Népszínházzal 

szemben. 3045

T a r tó s a n
készített bicikli kosár, a 
mely a biciklinek ugv ott
hon való biztos eltartására, 
mint különösen utazás al
kalmával e célra igen al
kalmas eszköznek bizo
nyult. — kapható 15 ko
ronáért Szekeres Jánosnál 

Galgócon. (Nvitram.) 
ugyanitt megrendelhetők 
csinos kiállítású gyümölcs
ös szólóknsarak 20 drbon- 
ként 8 koronáért, a pénz 
elölegcs beküldése vagy 
utánvét m elle tt 6552

H ó r s fa -n te a  3 0 .
első emelt tón lakás (3 
utcai, egy udvari szoba, 
alkóv, e: szoba, konyha

" .) augusztus elsejére 
olcsón kiadó. 3046

P á r isb a  u ta zó k
figveimóne! N élkülözhe-i 
tétlen m indazoknak, akik j 
a párisi k iállításra u taz
nak: Pár is és az 1900-iki 
vil.i 'kiállitás. Irta  Strausz 
Adolf. Ára csinos vászon
kötésben a kiállítás tér

képével együ tt 3 kor. 
Pontos, megbízható út
mutató úgy Parisban, 

m int a vi'ágkiállitáson. 
Kapható : Lampel Róbert 
(W odianer F. és Fiai) 
könyvkereskedésében Bu
dapesten. VI., Andrássy- 
u t 21. szám .

(idei a k á c m é z ,
elsőrendű pergetett méz,
5 k i ló s  b á d e g b ö d ö n ,  
h é r m e n t v e ,  p o s t á n  6 
k o r o n a . O r s z á g o s  m é -  
h é e z e t i  e g y e s ü l e t .  B u 
d a p e s t ,  I X ..  K ö z t e le k .

E le g á n s  is tá i ló
kocsiszínnel és két föld
szintes utcai lakás kiadó, 
VIl. Csengery-utca 22. sz. 
házban. 6708

M ázoló m u n k á k a t
elvállal jutányos árban 
Tamasits András. József- 
körut 18. szám. 0666

S zo n d y -ii. 3< H.
Elegánsan bútorozott utcai 
szalon- és hálószoba, elő-, 
fürdőszoba, egész külön 
b ejára t a lépcsőházból, 
1—2 u r  részére diseting- 
vált cszládnál kiadó.

6721

T isz te s sé g e s
fiatal ember, foglalkozása 
asztalos, elvállal portási, 
vagy háziasztalos állást. 

Király-u. 104. ajtó 7. 
Albocz Pál. 6713

A nómet-palánkai nyil
vánossági joggal felruhá
zott négyosztályu polgári 
leányiskoíánál rendraeivvi* 
tét’ két tanítónői állásra 
ezonnol pályázat nvittatík. 
Ezen f. é. szeptember 1- 
éro elfoglalandó tanítónői 
állásokra bármely szak
csoportra képesített, polg. 
isk. tanítónők pályázhat
nak. Mindegyik állás 

1200 — 1200 korona kész- 
pénz.fizotósse! van java
dalmazva. mely havi utó
lagos részletekben lesz 

kiszolgáltatva. KePően 
felszerelt folyamodványok 
legkésőbb f. é. augusztus 
hó 15. napiáig  alulírott 
elnök címére küldendők 

bo. Kém et-Palánk a
(Bácskai, 1900. július 

24-ón. Abaffv János elnök.
6717

R u to r
faragott hálószoba asztal, 
székek, díván olcsón el
adó Bethlen-u. 12. ajtó 5. 
____________________ 6711

H aszn ú it
de jo  karban levő három
kerekű gyermekkocsi ol
csón eladó. Dembinszky- 
utca 8. I. 12. 3058

E le g á n s a n  
b ú t o r o z o t t ,  k ü lö n b e j á 
r a tu  s z é p  n a g y  s z o b a  
1 vagry  2  u r  r é s z é r e  
n a g y o n  o l c s ó n  a z o n 
n a l  k ia d ó .  I J e s s e w f f y -  
n t c a  2 5 . I . e m . 21.

K ia d ó  sz o b a .
A Kerope^i-uton a N ép
színház szom szédságában, 
<*<7 újonnan berendezett 
tiszta, világos, kétablakos 
utcai szoba, külön bejá
rattal a lépcsőházból, tá
gas e őszo^áva', ju tányo
sán kiadó. K erepesi-ut 34. 
111. em. ajtó 20.

K é r v é n y e k e t
beadványokat bármely 

ügyben irok 50 krajcárért 
lehet levélbélyeg. Eljárok 
minden ügyben és megbí
zásban. Ungár Budapesten, 
l'ráter-utea 61. 6667

Yadnsz feg y v er
két darab alig használt 
Lancastcr 16-os kézi műnk a 
és egy 12 szeméivre való 
kinaezüst evőeszköz tok

ban jutányosán eladó. 
Krausz Mór, Ovoda-utca 
22. I. 7. 6662

E m lé k n e k ,  
ajándéknak kiválóan alkal
mas. Egy életnagyságu 
nagyitett fénykép bármily 
fénykép után művésziesen 
elkészíttetik, meglepetés
nek ajándéknak nász. név, 
születésnapra legalkalma
sabb, miután egy ily na
gyítás nemcsak pillanatra, 
hanem örök időkre illő 
szobadísz is, a legszebb 
és örök emlék kedves ha
ldiáinkról a fénykén sér

tetlenül visszaadatik. a 
hü m ásolatért kezeskedem, 

a vidéki rendeléseket 
pontosan eszközlöm. Grosz 
József, VI. Próféta-utca 5.

3011

Legmagasabb
előlegek értékpapírokra 
és sorsjogyekro. Máshol 
elzálogosított sorsjegyek 
kívánatnak Ag azokra ma
gasabb kölcsön adatik, 
vagy a napi árfolyam 
szerint m egvótetnek és 
ugyanazon sorsjegyek cse
kély havi részletfizetés 

ellen visszavehotők. 
FLEISSIG SÁNDOR

bank és váltó-üzlete 
Budapest, V1L Krzsébet- 
körut 2. szám. (Kerepesi-

a t sarkán.)

H ö lg y  e tm !
Nem csodálom, ha a t. 
hölgyek a sok hirdetett 
arcerém  és piperecikkek
ből nehezen választanak. 
Legyenek tovább is biza
lommal és kisértsék csak 
e g y s z e r  meg én általain 
készített cikkeket, az 
eredmény biztos. Miliő flour 
crémn könyvvel 50 kr., 
szappan 40 kr., poudro 
bárm ily színbe 60 kr.. 
kapható Török gyógyszert, 
k itűnő kézi paszta vörös 
felrepedt kozek ellen 
próbatégely 3ő kr. Szőrirtó 
biztos eredmény, próba- 
tégely 60 kr.Homlokkötőim 
szenzációt keltenek, a io - 
dőket végképp kisimítja, 
darabja 1 frt 50 kr. lla j- 
vizem páratlan 1 J/4 óra 
alatt bárm ily ősz hajnak 
eredeti színét visszaadja, 
sohase lehet lemosni, 2 
üveg 3 frt (3 hóig ele
gendő). Korpa és hajhul
lás ellen 1 üveg 60 kr. 
Számos olismeiő levelek
kel bizonyíthatom. U tán
véttel bárhova küldöm. 
Mandl Ida, Budapest, 
Bothlen-utca 12. sz.

B n t o r l

készpénzért vagy •_

k é s z l e t - *

f i z e t é s r  e
legolcsóbban

F  ü  C H  S
S Ö E 2 G Q - n i , i

BUDAPEST.
József-körut 26

Nevelonőket
íra tn ia , angol ó s  n A jn ot-  
honiakat, oki. m agyar ta
nítónőket, minden nem- 
zetséga bonneokatésgyer
m ekkerté íznőket le lk’is- 
merotosrn ajánlok és el
helyezek izr. oki. •ftnitó- 
nőket, zene és nyelvisme
retekkel sürgősen kere

sek
Szegheöné S. Lujza

BUDAPEST.
VI.. Dcssewtíy-utca 22.

F airbanks
M érleg  és gépgyár- 

reszvénytársaság. 
V á r o s i  I r o d a  é s  r a k tá r  

I S u c ln - p e s t ,  
A n d r á s s y - u t  1 1 .
N i n c s  e m b e r

K H I N A I
e s e m é n y e k  lr á n t  n e m  
é r d e k lő d n é k ! E g é n z  
K h ln á t  s  a n n a k  n é p é t  
I s m e r t e t ő  g y ö n y ö r ű  

k ö n y v  J e le n t  m e g  a  
n a p o k b a n  C h o l n o k y  
J e n ő t ő l
Sárkányok országa
c ím  a la t t  2 0 0  e r e d e t i  
k é p p e l .

Kapható lapunk kiadó- 
hivatalában füzvo 10, disz- 

kötésben 13 koronáért
utánvét vagy az összeg 
beküldése ollenébon.

K ö z n é p - o s z t á ly

Ferenc Józscf-kabát 4 frt
J a a u e t ___________3 frt
F r a c k ------------------5 frt
Nadrág . . .  ___ 2.50.

Rothberger Jakab,
K ristót-tér 2. I-ső em elet

S z a b a d a lm a k a t
É rté k e s ítő

V állalat
Bpesf, Erzsébot-kórut 17.
Kieszközöl szabadalm a
kat, financiroz találmá
nyokat és bulajstroinoa 
védjegyeket és m ustrákat
Foivilágositás díjtalan.

Az országos
m a g y a r  c y o r s ir ó  

e g y e s ü le t
augusztus hóban

B á tho ri Dezső
középiskolai tanár ur 
vezetése alatt e hóban

ttj m a g y a r  é s  n é m e t 
n y e l v ű  g é p -  ó s  g y o r s -  

í r á s z a t l
tanfolyamot nyit. Jelent

kezőket felvesz a

„YOST“  írógép
rAerrénytáraasAg

Erzsébet-kürtit S) — //.
N c w - Y a r k  q a l o t a

Szoíi«J a r a k .

S S a n ln e r
f r Z s n r i k

b'jtorszallilási »s beraktá
rozást vállalat

B  V 3> A P E S T ,
Vili., ’ózs f-körut 21.

S z á r a z  r a k tá r a k .

A ra  n y 
e s  e z ü s t  e la d á s .  A l
k a lm i  n á s z a já n d é k o k ,
13 latos ezfist t .  íkészle- 
tek 12 széna'l'.Te 140 frt, 
6 személyre 65 írttól kezdve 
és följebb. Mindennemű 
finom ezüsttárgyak bárok 
és francia stílusban. Nagy 
raktár a r a n y  fé rő - lá n 
c o k b ó l ,  masszív arany
gyűrűi: 6 frt 40 kr., arany 
férfi órák 12 Irt, arany 
női órák 9 írttól kezdve, 
12 darab masszív evő
eszköz 6 frt 50 kr. \e -  
szttnk zálogházi cédulákat. 
Képes árjegyzéket bér
mentve és ingven. Grün- 
berg Annin Béla örökösei 
Budapesten, Városház-tér 
9., I. em. 23., uj szám 
Váci-utca 30. Részletfize
tésre is.

K é t szép  szoba
elegánsan bútorozva, kü
lön bejárattal és egymásba 
átjárható egy gyermekte
len családnál az Ándrássy- 
ut és nyűgöt! pályaudvar 
közelében azonnal kiadó. 
Teréz-körut 35. II.. 32.

r á z l s l f l M t a
a legegyszerűbbtől a leg

finomabb kivitelig
l e g j u t á n y o e a b b a n

EiirenFen é s Fnclis
testvéreknél, 

U T J D A P  E » T ,
VI., Teréz-körut 8. 

Andrássy-ut közelében. 
Képes árjegyzék ingyen.

a p r ó  h i r d e té s e i  n a p o n k in t  f a l r a g a s z o k o n  
is  m e g je le n n e k  a  f ő v á r o s  e g é s z  t e r ü le t é n .

NjMMMt.* rfte í.* . ir^ m u  «• aronlM TilUUt rtenterUim te Borinak U .  26,


